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Om  sin  samling  af  privatbref  hade  f.  d.  statsrådet 
m.  m.  grefve  Henning  Hamilton  träffat  följande  för- 
ordnande: 

"Efter  min  död  skall  denna  samling  öfverlemnas  till 
Professorn  och  Commendeuren  Gustaf  Ljunggren,  med 
ödmjuk  anhållan  att  han  ville  genomgå  brefven,  bränna 
dem,  han  anser  vara  utan  betydelse,  samt  åter  försegla 
dem,  han  finner  kunna  tjena  till  någon  upplysning  i  all- 
mänt eller  litteraturhistoriskt  hänseende.  Konvolutet 
deponeras  derefter  i  Lunds  Universitetsbibliotek  med  på- 
skrift, att  det  icke  må  öppnas  före  den  i6:de  Januari 
1 914.  Skulle  Professor  Ljunggren  vara  hindrad  att 
detta  updrag  mottaga,  lemnas  det  åt  Svenska  Akade- 
miens dåvarande  Sekreterare  i  samråd  med  den  Ledamot 
Akademien  behagade  dertill  utse. 

Henning  Hamilton/' 

I  enlighet  med  detta  förordnande  öfverlämnades  1890 
bref samlingen  till  prof.  Ljunggren,  som  om  sin  gransk- 
ning af  densamma  har  meddelat  följande: 

"Vid  fullgörandet  af  det  mig  af  Herr  Grefve  Hen- 
ning Hamilton  förtroendefullt  lemnade  uppdrag,  att  ur 
hans  efterlemnade  brefsamling  utgallra  och  förstöra,  hvad 


jag  icke  liiincr  kunna  Ijni.i  till  upplysning  i  allm.änl  eller 
literärliistoriskl  liänscrnde,  liar  jag  sa  f(")rfarit,  att  jag 
iij)pl)riint  cjidasl  några  fa  betydelselösa  biljetter  samt  ett 
j);ir  biff,  i  li\  ilka  brefskrifvarcn  sjclf  anh.^dlit,  att  de 
efter  genomläsningen  borde  af  emottagaren  genast  för- 
störas. Jag  liar  nemligen  under  mina  forskningar  fun- 
nit, att  månget  bref,  som  vid  första  ögonkastet  synts 
utan  värde  ur  literärhistorisk  eller  politisk  synpunkt,  dock 
ur  rent  biografisk  eller  kulturhistorisk  synpunkt  kunnat 
vara  af  intresse.  Kanhända  har  jag  därvid  förfarit  med 
för  stor  efterlåtenhet;  men  jag  tror  dock,  att  det  i  slika 
fall  är  bättre  förstöra  för  litet,  än  för  mycket;  samt  att 
jag  dervid  tillmötesgått  den  af  mig  i  flera  hänseenden 
högt  värderade  bortgångnes  egen  önskan. 

Lund  d.  31  januari  1891. 

Gustaf  Ljunggren." 

Den  16  jan.  19 14,  hundraårsdagen  af  Henning  Ha- 
miltons  födelse,  bröts  förseglingen,  hvarvid  samlingen 
befanns  omfatta  ett  antal  af  673  bref  från  179  brefskrif- 
vare,  däraf  136  svenskar  och  43  utländingar,  det  äldsta 
bref  vet  dateradt  1829,  det  senaste  1881.  Ett  konvolut, 
innehållande  bref  från  konung  Oscar  II  får  enligt  sär- 
skild påskrift  icke  öppnas  förrän  år  1930. 

Trots  att  sålunda  prof.  G.  Ljunggren  vid  sin  genom- 
gång af  brefven  endast  funnit  några  få  af  dem  på  grund 
af  deras  betydelselöshet  böra  uteslutas,  är  det  uppenbart, 


att  denna  brefsamling  icke  innehåller  allt,  livad  Henning 
Hamilton  under  sin  mångsidiga  ocli  skiftande  statsman- 
nabana  mottagit  i  brefform.  Redan  kvantiteten  visar 
detta;  till  en  jämförelse  kan  nämnas,  att  den  i  offentlig 
vård  förvarade  samling,  hvarmed  man  är  närmast  benä- 
gen jämställa  Henning  Hamiltons,  A.  von  Hartmans- 
dorffs  i  riksarkivet  förvarade  korrespondens,  omfattar 
inemot  9,000  bref. 

Henning  Hamilton  har  sålunda  själf  gjort  ett  urval, 
då  han  ordnade  sina  för  offentligheten  afsedda  papper. 
Som  naturligt  är,  hafva  därvid  först  och  främst  alla 
familj  ebref  och  öfriga  bref  af  intimare  slag  uteslutits. 
Bland  de  återstående  brefven  af  allmännare  innehåll  torde 
så  en  stark  gallring  ur  värdesynpunkt  ha  företagits.  Med 
undantag  af  biljetterna  från  kungliga  personer  saknas 
alla  smärre  bref  och  dylikt  af  mera  efemär  art,  och  en- 
dast det,  Henning  Hamilton  ur  någon  synpunkt  ansett 
vara  af  intresse,  har  bevarats. 

Äfven  med  dessa  uteslutningar  är  emellertid  Henning 
Hamiltons  i  Lunds  universitetsbibliotek  förvarade  bref- 
samling icke  fullständig,  utan  har  åtminstone  en  påvis- 
bar lucka;  en  del  af  de  privatbref,  Henning  Hamilton 
måste  ha  mottagit  under  sin  ministertid  i  Köpenhamn, 
saknas.  Att  sådana  funnits  af  det  intresse,  att  de  ej 
kunnat  uteslutas  vid  en  gallring  ur  värdesynpunkt,  är 
uppenbart  vid  en  blick  på,  hvad  här  finnes  kvar.  Ett 
positivt  bevis  har  man  dessutom  i  ett  uttryck  i  ett  bref 
från  Hamilton  till  L.  de  Geer  af  -7i2   1863    [De  Geer, 


Miiuicn  I:  J55J:  "Under  det  f(>rtroliga  foiiiållandct, 
som  iipt  nim  iiullaii  mif:^  ocli  min  clirf,  liar  han  ofta  uti 
enskilda  brct'  ocli  Iclcgrammcr  gifvit  mig  upplysningar 
och  föreskrifter,  livilka  jag  bort  ställa  mig  tifl  efterrät- 
telse lika  väl  som  de  officiella,  ehuru  jag  aldrig  kunnat 
eller  kan  visa  dem."  Från  Manderström  finnes  emeller- 
tid här  ej  ett  enda  bref  från  åren  1862 — 64,  ej  heller, 
hvad  man  också  kunde  hafva  haft  anledning  tänka  sig, 
några  privatbref  från  konungen.  Som  redan  meddeladt 
af  prof.  S.  Clason  i  Sv.  hist.  tidskr.  (1914,  s.  63)  är 
det  emellertid  ganska  sannolikt,  att  denna  lucka  kan 
fyllas,  när  ett  i  Uppsala  universitetsbibliotek  förvaradt 
konvolut  år  191 5  brytes.  I  detta  sammanhang  kan  f.  ö. 
nämnas,  att  sammastädes  förvaras  större  delen  af  Hen- 
ning Hamiltons  öfriga  papper,  hufvudsakligen  koncepter 
till  tr3xkta  arbeten,  anföranden  på  riddarhuset  o.  d.;  en 
liten  samling  handlingar  från  1848  års  riksdag  innehåller 
dock  äfven  några  bref  och  biljetter.  I  privatägo  befinner 
sig  en  af  Henning  Hamilton  under  åren  1863 — 64  förd 
journal 

Vid  utgifvandet  af  den  här  föreliggande  samlingen 
af  brefutdrag  och  bref  till  Henning  Hamilton  har  ytter- 
ligare en  gallring  ur  värdesynpunkt  måst  göras.  Det  är 
utgifvarens  förhoppning,  att  härvid  allt  af  mera  allmänt 
intresse  kommit  med;  att  emellertid  framförallt  ur  bio- 
grafisk synpunkt  åtskilligt  mera  af  detalj  forskningen 
kan  framdragas  ur  bref  ven  är  tydligt;  genom  den  bi- 
fogade  förteckningen   öfver   alla   i    samlingen   förekom- 
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mande  bref  torde  denna  brist  dock  i  någon  mån  af  hjäl- 
pas. De  uteslutningar,  som  gjorts  i  bref  ven,  ha  gällt 
meddelanden  af  allt  för  ringa  intresse  för  att  böra  publi- 
ceras; likaså  hafva  de  i  bref  sluten  ofta  förekommande 
stereotypa  höflighetsfraser,  hälsningar  till  grefvinnan 
o.  d.  uteslutits  för  att  ej  i  onödan  belasta  bokens  volym. 
Slutligen  ha  af  grannlagenhetshänsyn  i  några  få  fall 
strykningar  måst  företagas. 

Det  är  själf  klart,  att  en  bref  samling  som  den  före- 
liggande, där  det  enda  enhetsbandet  utgöres  af  mottaga- 
rens person,  måste  få  en  ganska  heterogen  karaktär.  För 
att  minska  olägenheten  häraf  har  utg.  vid  valet  mellan 
kronologisk  brefföljd  och  ordning  efter  bref skrif vare  be- 
stämt sig  för  den  förra,  hvarigenom  vunnits,  att  samma 
eller  hvarandra  närstående  frågor  behandlats  i  nära  på 
hvarandra  följande  bref;  ett  sakregister  har  med  denna 
anordning  också  ansetts  onödigt,  hvaremot  den  redan 
nämnda  förteckningen  öfver  bref  skrif  vare  jämte  det  full- 
ständiga personregistret  torde  ge  tillräckliga  hänvisnin- 
gar för  den  biografiskt  intresserade. 

För  att  göra  samlingen  så  lätt  tillgänglig  som  möj- 
ligt, kunde  åtskilliga  medel  tänkas.  Ett  vore  att  som 
orienterande  inledning  ge  en  allmän  skildring  af  det  poli- 
tiska lifvet  i  1840-,  50-  och  6o-talens  Sverige,  i  hvilket 
Henning  Hamilton  i  skilda  riktningar  ingrep.  Då  emel- 
lertid relativt  nyligen  en  så  solid,  detaljerad  och  på  för- 
stahandsundersökningar  baserad  framställning  däraf  som 
den  1  "Sveriges  historia  intill  tjugonde  seklet'^  offentlig- 


j^jurts,  liar  iilj;.  anscU  detta  vara  onödij^t  och  i  stället, 
<lär  yttcrlij:,^arc  detalj  upplysningar  bchöfts,  sökt  i  noterna 
meddela  fakta,  nödvändiga  för  hrefvens  rätta  förstående. 
Ett  annat  sätt  liade  \aril  att  genom  en  biografisk  skild- 
ring af  Henning  Hamilton  ge  den  bakgrund,  mot  hvilken 
brcfven  borde  ses.  Men  förhållandet  är  utan  tvifvel  det, 
att  Henning  Hamiltons  biografi  ännu  ej  kan  skri f vas; 
de  privatarkiv,  tillhörande  vårt  adertonhundratals  stor- 
män, som  gjorts  tillgängliga  för  forskningen,  äro  ännu 
alltför  lätt  räknade,  och  äfven  på  annat  sätt  är  källmate- 
rialet ofullständigt.  Af  samma  skäl  har  utg.  ej  heller 
velat  ge  publikationen  en  form,  som  också  hade  kunnat 
tänkas,  en  biografisk  framställning,  i  hvilken  brefven  in- 
väfts.  Ett  och  annat  försök  i  denna  riktning,  som  gjorts 
vid  de  senare  årens  brefpubliceringar,  lockar  heller  icke 
till  efterföljd. 

Brefvens  återgifvande  har  skett  fullt  bokstafstroget, 
och  endast  uppenbara  skriffel  korrigerats;  i  fråga  om  in- 
terpunktering  och  bruket  af  stora  bokstäfver  har  där- 
emot modernt  språkbruk  följts. 
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Från  E.  G.  Geijer. 

Upsala  d.  3  mars  1844. 

S.  T. 

I  anledning  af  det  meddelande,  som  Hr  Grefven  till 
mig  framförde,*  får  jag  äran  underrätta,  att  jag  i  går 
hade  hos  mig  samlade  nationernas  curatorer,  som  sade 
mig,  att  redan  förut  beslut  vore  fattadt  om  inställelse 
af  den  projecterade  resan,  i  fall  af  inträffande  sorg  innom 
konungahuset.  Troligen  förfaller  projectet,  åtminstone 
för  denna  gång,  eller,  om  några  resa,  blir  antalet  så  in- 
skränkt, att  företaget  ej  kan  sägas  vara  studerande  ung- 
domens. 

Jag  ber  om  min  underdåniga  vördnad  för  H.  K.  H. 
kronprinsen  och  hälsning  till  prinsessan.  För  prins  Carls 
återställelse  tacka  vi  alla  Gud. 

Med  utmärkt  högaktning. 

Tillgifnast 

E.  G.  Geijer. 


•  Då  Karl  XIV  Johan  låg  på  sitt  yttersta,  uttryckte  kron- 
prinsen sin  önskan,  att  studenterna  tillsvidare  afhölle  sig  från 
alla  glädjefester.  Det  framgår  af  Geijers  bref,  att  härmed  fram- 
förallt åsyftades  det  planerade  studenttåget  till  Köpenhamn.  Om 
Geijers,  dåvarande  rektors,  ingripande  och  den  bekanta  s.  k. 
"Geijerska  frukosten"  den  13  maj  jfr  bl.  a.  Clausen,  Skandi- 
navismen, s.  75  ff. 

II 


l-^rAn  (ktisammc. 

Upsala  <\.  24  mars  1844. 

Högvälborne  Herr  Grefve! 

Vid  mitt  scdnastc  besök  i  Stockliolm  hade  jag  den 
nåden  att  tala  med  Hans  Maj:t  Konungen*  om  den  till- 
ämnade  studentresan.  Jag  infann  mig  i  anledning'  deraf 
vid  en  sammankomst,  som  i  detta  ändamål  hölls  i  går 
c.  m.  och  utvecklade  de  skäl,  som  för  det  närvarande 
göra  detta  företag  olämpligt  och  opassande.  Mitt  tal 
tycktes  göra  intryck.  Angående  verkningarna  kan  jag 
likväl  först  efter  några  dagar  lemna  tillförliteliga  under- 
rättelser, och  skall  då  ej  underlåta  att  dem  meddela. 

Tillgifnast 
E.   G.   Geijer. 

Från  densamme. 

Upsala  d.  27  mars  1844. 

Högvälborne  Herr  Grefve! 

Jag  får  den  äran  underrätta,  att  vid  ett  i  eftermid- 
dag hållet  sammanträde  emellan  subscribenterna  till  den 
Köpenhamnska  resan,  efter  åtskilliga  debatter  beslut 
ändteligen  enhälligt  blifvit  fattadt  om  resans  inställande, 
och  lära  fyra  deputerade  blifvit  utnämnda  att  härom  med- 
dela kännedom  i  en  skrifvelse  till  studenterna  i  Köpen- 
hamn. 

Tillgifnast 
E.   G.   Geijer. 


*  Oskar  I.     Karl  XIV  Johan  hade  aflidit  d.  8  mars. 
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P.  S.  Jag  bör  tillägga,  att  jag  i  min  framställning 
af  ämnet  vid  den  förra,  af  mig  bevistade  sammankom- 
sten ej  tillät  mig  något  åberopande  af  H:s  Mj:ts  vilja, 
emedan  mig  synes,  att  hvarje  tjensteman  ej  bör  tveka 
vid  att  handla  på  eget  ansvar  innom  gränserna  af  hans 
befattning. 


Från  densamme. 

Upsala  d.  7  april  1844. 

Högvälborne  Herr  Grefve! 

Med  ödmjuk  tacksägelse  för  brefvet  får  jag  förklara 
min  uppriktiga  ledsnad  deröfver,  att  jag  med  nog  myc- 
ken brådska  efter  min  nyliga  hemkomst  från  Stockholm 
lemnade  det  af  mig  hållna  talet  angående  Köpenhamns- 
resan till  redactionen  af  härvarande  tidningen  Correspon- 
dentcn,  i  hvilken  det  nu  står  tryckt,*  då  jag  emottager 
Hr  Grefvens  bref.  Jag  hade  i  detta  tal  varit  nog  öppen- 
hjertig  att  i  flera  afseenden  säga  ut  min  mening  om  det 
förevarande  ämnet,  och  derigenom  kommit  att  vidröra 
grannlaga  förhållanden.  Mina  yttranden  derom  kunna 
lätt  vanställas.  Jag  var  der  före  angelägen,  att  de  skulle 
blifva  kända  i  sin  rätta  gestalt,  äfven  som  att  de  af  mig 
på  fullkomligen  eget  ansvar  blifvit  vågade.  Mig  kunna 
de  möjligen  i  allmänna  meningen  skada,  men  jag  hop- 
pas ej  saken,  hvars  discussion  kanhända  härigenom  äfven 
kan  vara  till  någon  del  undangjord  för  framtiden.  — 
Detta  anhåller  jag,  att  Hr  Grefven  ville  ha  godheten  att 
underdånigst  låta  till  H:s  Mjt:s  kunskap  komma,  med 
yttryck  af  min  vördnadsfullaste  tacksamhet  för  det  bifall, 

*  %  1844. 
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hvaniu>(l  II:s  Mj:1  täckts  :insc  iiiiiia  åtgärder,  ucli  af 
mitt  hopp  att  genom  detta  sista  nog  hastiga  steget  icke 
lia   f<")r verkat  detta  hifall. 

]^tt  excmphir  af  tidningen  tager  jag  mig  friheten  att 
innesluta. 

Tillgifnast 

E.'  G.   Gcijer. 


Från  densamme. 

Upsala  d.  12  maj  1844. 
Högvälborne   Hr  Grefve! 

Då  H:s  Mj:t  Konungen  tillåtit  mig,  att  till  Hr  Gref- 
ven  inberätta  utgången  af  det  uppdrag,  som  jag  af  H:s 
Mj:t  erhöll  till  den  studerande  ungdomen  i  anledning 
af  den  å  nyo  här  å  bane  bragta  resan  till  Köpenhamn, 
får  jag  äran  nämna,  att  jag  sistlidne  måndag  d.  6  maj 
hade  nationernas  curatorer  hos  mig  samlade,  samt  med- 
delade dem  H:s  Mj:ts  hälsning  till  den  studerande  ung- 
domen i  detta  hänseende.  Förste  curator  infann  sig  der- 
efter  hos  mig  på  eftermiddagen  med  ett  på  de  öfriges 
begäran  efteråt  af¥attadt  protocoU  öfver  min  korta  fram- 
ställning, på  det  detta  måtte  inför  vederbörande  nationer 
kunna  uppläsas,  hvilket  jag  ansåg  mig  icke  böra  neka, 
sedan  jag  tillsett,  att  H:s  Mjrts  ord,  sådana  de  munte- 
ligt  af  mig  blifvit  framförda,  troget  blifvit  återgifna. 
Meddelandet  har  sedermera  skett  till  nationerna  och  här 
gjort  en  stor  sensation.  Något  annat  har  jag  ej  ännu 
härom  med  säkerhet  att  förmäla,  än  att  en  schism  upp- 
stått ibland  studerande  corpsen,  då  pluraliteten  yttrar 
ovilja  mot  det  nya  förslaget,  med  så  mycket  mera  skäl, 
som  det  i  hemlighet  blifvit  bedrifvet.     Tillställare  och 
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deltagare  fortfara  att  iakttaga  tystnad,  men  äro  så  fana- 
tiscradc,  att  de  möjligen,  oaktadt  hvad  skedt  är,  torde 
fortfara  i  det  barnsligt  orimliga  försöket  att  vilja  gifva 
karakteren  af  en  privatresa  åt  ett  gemensamt  uttåg  af 
mer  än  150  studenter. 

Jag  skulle  önska  att  äga  för  universitetet  mera  hed- 
rande nyheter  att  framföra,  men  måste  anhålla,  att  Hr 
Grefven,  med  nedläggande  för  H:s  Mj:t  af  min  under- 
dånigste  vördnad,  ville  låta  detta  komma  till  H:s  Mj:ts 
kunskap. 

Ödmjukeligen 

E.   G.   Geijer. 

P.  S.  Dock  hoppas  jag  ännu,  att  innan  verkställig- 
heten det  dåraktiga  företaget  skall  kunna  afstyras. 

Från  densamme. 

Upsala  d.  15  maj   1844. 

Högvälborne  Herr  Grefve! 

Det  har  varit  glädjefullt  för  mig  att  genom  Hr  Gref- 
vens  sednaste  bref  emottaga  den  underrättelse,  att  H:s 
Mj  :t  gillar  de  af  mig  i  fråga  om  studentuttåget  vidtagna 
åtgärder.  Sedan  allt  mera  den  tankan  gör  sig  gällande, 
att  studerande  corpsen  förnekar  resesubscribenterna  i 
egenskap  af  sina  representanter,  har  jag  trott  tiden  vara 
inne  att  gå  de  förra  litet  närmare  på  lifvet,  och  kallade 
till  mig  der  före  i  förrgår  några  ibland  de  äldre  af  dem, 
samt  gjorde  dem  tjenliga  föreställningar.  Af  allt  hvad 
jag  sedan  förnummit,  tror  jag  mig  kunna  försäkra,  att 
de  äldre  ibland  dem  nu  mera  äro  emot  förslaget  och 
arbeta  på  att  bibringa  de  yngre  samma  öfvertygelse,  för 
att  komma  till  det  enda  värdiga  steg,  som  återstår,  sedan 


kumingcns  länka  ar  lillkiinnagifvcn,  luinligtii  ett  enhäl- 
ligt beslut  om  resans  uppgif  vande,  i  hvilkct  af  seende  jag 
äfven  rcchiu  meddelat  underrättelsen  om  studenternas  i 
Christiania  beslut.  Kan  i  anseende  till  yrslan  bland 
mänga  af  de  yngre,  som  endast  tänka  pä  sina  danska 
vänners  bjudningar,  festiviteterna  i  Dyrehaven  m.  m. 
ett  sådant  beslut  ej  tillvägabringas,  så  förfaller  med  de 
äldres  afträdande  i  alla  fall  förslaget,  så  mycket  mer  som 
de  yngre  bero  af  föräldrar  och  målsmän,  som  ej  lära 
vilja  tillåta  någon  resa  emot  konungens  vilja. 

Detta  är  hvad  jag  i  detta  ämne  nu  har  att  tillkänna- 
gifva.  Innan  någondera  af  de  alternativer  i  afseende  på 
reseupptåget,  som  ofvanföre  blifvit  nämnda,  kunna  in- 
träffa, åtgår  likväl  någon  tid,  som  otvifvelagtigt  tillika 
blir  en  afsvalning. 

ödmjukeligen 
E.   G.   Geijer. 


Från  densamme. 

Upsala  d.  19  maj  1844. 

Högvälborne  Herr  Grefve! 

Efter  Hr  ärkebiskoppens  återkomst  hafva  de  så  kal- 
lade resenärerna  hos  honom,  såsom  den  högsta  acade- 
miska  auctoriteten,  anmält  inställelsen  äfven  af  det  nya 
reseförslaget,  hvarom  herr  ärkebiskopen  sjelf  lärer  un- 
derrätta H:s  Mj:t  Konungen. 

Jag  har  intet  att  i  detta  ämne  tillägga. 

Tillgifnast 
E.  G.   Geijer. 
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Från  C.  J.  Boström. 

Upsala  d.  lo  april  1844.* 
Högwälborne  Herr  Gref we ! 

Den  synnerliga  bewågenhet  och  wälvilja,  hwilken 
Herr  Grefwen  städse  behagat  wisa  mig,  sedan  jag  hade 
äran  att  göra  Herr  Grefwens  bekantskap,  inger  mig  för- 
hoppning att  winna  benäget  öfwerseende,  när  jag  nu 
wågar  att  wända  mig  till  Herr  Grefwen  uti  en  sak,  som 
för  mig  och  mina  härwarande  colleger  är  af  största  wigt. 
Jag  är  af  flere  bland  dessa  uppmanad  till  det  steg  jag 
tar,  och  jag  gör  mig  förwissad,  att  Herr  Grefwen  skall 
med  intresse  omfatta  wår  angelägenhet,  samt  äfwen  med 
nöje  motswara  wåra  önskningar  —  såvida  det  utan 
olämplighet  låter  sig  göra.  I  följd  af  egen  förtjenst  kan 
Herr  Grefwen  ej  gerna  hafwa  blott  obehagliga  minnen 
från  Upsala,  och  med  min  närmare  kännedom  af  Herr 
Grefwens  upphöjda  tänkesätt  räknar  jag  på  Herr  Gref- 
wens wälwilja  för  det  gamla  och  ännu  i  flera  afseenden 
dock  aktningswärda  lärosätet. 

Af  följande  berättelse  torde  Herr  Grefwen  finna, 
hwarom  fråga  är,  och  hwarom  följaktligen  jag  och  mina 
kamrater  supplicera. 

Redan  förr  än  consistorium  satte  sig  d.  30: de  sistl. 
mars  för  att  wälja  canzler,  woro  alla  såwida  ense  om 
wäl jandet  af  H.  K.  H.  Kronprinsen,  att  blott  en  enda  leda- 
mot yttrade  någon  betänklighet  med  afseende  på  45  § 
Regeringsformen.**      Detta  wederlades   dock   genast   af 


*  För  att  ej  behöfva  splittra  Geijers  bref,  har  utg.  här  något 
afvikit  från  den  kronologiska  ordningen. 

**  "Hvarken  Svea  rikes  kronprins  och  arffurste  eller  prin- 
sar af  det  kungliga  huset  skola  hafva  något  lifgeding  eller  civilt 
ämbete." 

^7 
2  —  Hamiltons  brefsamUng,  I. 


flcrc,  särdeles  af  en  bland  juridiska  facultetcns  ledamöter, 
och  ingen  ansåg  nödigt  att  dcrom  förspilla  något  ord, 
då  man  trodde  sig  ana  grunden  till  liela  betänkligheten. 
När  consistoriiim  sedan  satte  sig  och  ärendet  företogs, 
yppades  ingen  dissensus,  icke  en  gång  å  den  omnämde 
ledamotens  sida,  utan  på  rectors  upprepade  förfrågan, 
om  walet  således  fick  anses  för  enhälligt,  swarades  utan 
motsägelse  ja,  hvarefter  beslut  fattades,  att  en  deputa- 
tion af  rector  och  decani  skulle  af  gå  till  Hans  Maj:  t 
Konungen,  och  i  underdånighet  anhålla  om  hans  nådiga 
bifall  till  wårt  wal.  Dermed  trodde  wi  nu,  att  allting 
war  wäl  bestäldt.  Men  under  resan  till  Stockholm  beha- 
gade just  samme  ledamot  och,  såsom  wi  hört,  äfwen  en 
annan  förleda  wår  mindre  betänksamme  rector*  att  åt- 
mindstone  privatim  fästa  Hans  Maj:ts  nådiga  uppmärk- 
samhet på  den  der  45  §  i  Reg :sf ormen,  och  rector  lät 
dertill  förmå  sig,  troligen  till  förekommande  af  alla  orig- 
tiga  berättelser  från  andra  håll. 

Hwad  säger  nu  Herr  Grefwen  om  ett  sådant  förhål- 
lande? Kunde  och  borde  man  wäl  föreställa  sig  någon- 
ting så  befängdt?  En  corporation  af  sänder  deputerade 
för  att  frambära  inför  Majestätet  sitt  enhälliga  beslut, 
sin  underdåniga  anhållan,  och  dessa  uträtta  sitt  uppdrag 
så,  att  de  söka  uppwäcka  twifwel  om  sjelfwa  beslu- 
tets, sjelfwa  sitt  eget  besluts  lagenlighet!  Borde  de  icke 
hafwa  betänkt  sig  derpå,  inan  de  woro  med  om  beslu- 
tets fattande?  Och  borde  de  hafwa  åtagit  sig  uppdra- 
get, i  händelse  de  ej  wille  tillbörligt  uppfylla  det?  Dess- 
utom, hvilken  oförskämdhet  att  sätta  i  fråga,  om  det 
warit  i  enlighet  med  grundlagen,  som  Hans  Maj: t  sjelf 


*  E.  G.  Geijer.     Jfr  Crusenstolpes  satiriska  skildring  af  för- 
loppet i  Ställningar  och  förhållanden.    IX:  22  ff. 
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och  lians  Höge  Fader  åtagit  sig  att  wara  och  äfwen 
under  flere  år  warit  wårt  lärowerks  nådiga  beskyddare 
och  styresmän !  Hos  oss  åtmindstone  har  aldrig  den  tan- 
ken uppstått,  att  wår  canzler  wore  en  embetsman,  ty 
med  hwad  rätt  skulle  wi  då  kunna  få  sjelfwe  wälja 
honom?  Och  huru  kunde  wi  då  wåga  att  wälja  H.  K.  H. 
Tronföljaren  med  hopp,  att  han  skulle  åtaga  sig  embe- 
tet?  I  alla  tider  har  canzleren  warit  betraktad  såsom 
academiens  beskyddare,  såsom  ledaren  och  bekräftaren 
af  wåra  beslut  och  såsom  wår  inspicierande  myndighet 
samt  wår  medlare  hos  Majestätet.  Hwarken  i  35 :e  § 
Reg:s  formen  eller  i  Kongl.  Maj:ts  resereglemente  finnes 
han  upptagen  bland  de  offentliga  embetsmännen.  Så 
mycket  mera  förwånande  war  det,  att  en  motsatt  mening 
skulle  wäckas  af  en  academiens  medlem,  hwilken  wäl  hade 
bordt  känna  betydelsen  af  den  institution,  inom  hwil- 
ken han  blifwit  satt  att  lära  och  werka.  Och  ännu  swå- 
rare  är  det  att  förstå,  hw^arföre  han  wille  på  enskilt  wäg 
låta  den  framkomma  till  konungen,  då  han  icke  förfäk- 
tat densamma  offentligen  och  i  sittande  consistorium. 
Hela  saken  har  ock  här  wäckt  den  största  förundran  och 
indignation  icke  blott  ibland  de  äldre,  utan  äfwen  ibland 
de  yngre. 

Med  anledning  af  allt  detta  är  det  nu,  som  jag  tar 
mig  friheten  att  wända  mig  till  Herr  Grefwen  å  mina 
och  mina  kamraters  wägnar,  med  ödmjuk  anhållan,  att 
Herr  Grefwen  wille,  om  det  lät  sig  på  något  sätt  göra, 
upplysa  Hans  Maj: t,  om  hwad  jag  här  nämnt,  om  stäm- 
ningen inom  academien  i  följd  af  det,  som  passerat,  och 
om  wår  fullkomliga  oskyldighet  till  hela  uppträdet.  Till- 
lika  wåge  wi  anhålla,  att  Herr  Grefwen  måtte  å  wåra 
wägnar  underdånigst  supplicera,  att  Hans  Maj:t  ej 
måtte  låta  oss  allesammans  och  hela  lärowärket  umgälla, 
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liwad  blott  ett  par  af  wära  collcger  felat.  Wäl  liafwc  wi 
med  glädje  hört,  att  Hans  Maj: t  tagit  saken  med  ett 
lugn  wärdigt  Majestätet  och  yttrat  tänkesätt,  som  kun- 
nat, om  det  warit  möjligt,  än  widare  föröka  wår  kärlek 
och  beundran  för  hans  person.  Men  för  oss  synes  dock 
saken  högst  ledsam,  så  mycket  mer,  som  wi  ej  kunne 
offentligen  uppträda  till  wårt  urskuldande,  då  ingenting 
är  oftentligen  feladt,  utan  alltsammans  passerat  privatim. 
Af  samma  orsak  kunde  wi  icke  eller  i  gårdagens  consi- 
storium  besluta  någonting  annat,  än  att  en  enkel  berät- 
telse om  walet  skulle  ingå  till  konungen  genom  hans 
expedition,  och  att  wi  utan  alla  motiver  skulle  underdå- 
nigst  anhålla  om  hans  nådiga  bifall  och  bekräftelse.  Ett 
motsatt  förfarande  skulle  ansets,  som  hade  consistorium 
hyst  någon  owisshet  om  lagligheten  af  sitt  förfarande. 
Allt  discuterande  undweks  sorgfälligt,  och  äfwen  tillstäl- 
laren af  alltsammans  öppnade  icke  sin  mun.  Detta  kan 
möjligtwis  synas  för  Hans  Maj:t  owäntadt,  och  wi  an- 
hålla derföre,  att  Herr  Grefwen  wille  benäget  upplysa  ho- 
nom om  orsaken.  Sjelf  har  Hans  Maj  :t  nådigt  tillkänna- 
gifwit,  att  han  wid  anmälningens  föredragande  skall  om 
walets  grundlagsenlighet  inhemta  sina  rådgifwares  me- 
ning. Denna  hoppas  wi  wäl  skall  blifwa  efter  wår 
önskan,  ehuru  wi  derom  ej  wT.ta  något  med  wisshet;  men 
wi  önske  att  heldre  få  trygga  oss  wid  Hans  Maj  :ts  egen 
wishet  och  nådiga  wälwilja  mot  lärowerket,  än  wid  hans 
rådgifwares  mening,  då  dessa  måhända  mindre  betänkt 
och  lärt  känna  hela  institutionens  beskaffenhet.  Wi 
frukte  blott,  att  Hans  Maj:t  möjligtwis  fattat  någon 
oriktig  föreställning  om  wåra  tänkesätt,  om  wår  djupa 
tacksamhet  och  erkänsla  för  den  nåd,  han  wisat  oss  såsom 
wår  beskyddare,  och  om  den  wigt  wi  fäste  derpå,  att 
H.   K.    H.   Kronprinsen   åtager    sig   samma   förtroende, 
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Hans  Maj:t  kunde  hafwa  någon  anledning  till  ett  sådant 
föreställningssätt,  om  han  skulle  bedöma  oss  efter  en 
eller  ett  par  af  wåra  deputerade,  och  hwad  dessa  tillåtit 
sig.  Detta  är  ock  hwad  wi  önske  att  genom  Herr  Gref- 
wens  benägna  intercederande  förebygga.  Skulle  Hans 
Maj:t  neka  oss  H.  K.  H.  Kronprinsen  såsom  wår  canz- 
ler,  så  måste  wi  betrakta  detta  såsom  den  största  onåd 
och  olycka,  som  kunde  träffa  oss.  Jag  will  ej  tala  om 
den  smälek,  wi  derigenom  skulle  lida  inför  alla  tänkande 
i  landet,  som  utan  twifwel  derföre  tillräknade  hela  cor- 
porationen  skulden;  men  det  är  ännu  större  olägenheter, 
än  denna,  som  i  följd  deraf  skulle  träffa  oss.  Wi  skulle 
förlora  det  goda  stöd,  wi  hitintills  haft  i  wåra  furstar, 
wi  skulle  förlora  det  intresse,  dessa  tidigt  want  sig  att 
fästa  wid  oss  och  wår  werksamhet,  wi  skulle  gå  miste  om 
det  närmare  förhållande,  hwari  wi  alltid  stått  till  sjelfwa 
thronen,  och  wi  skulle  afklädas  wår  urgamla  character  af 
en  fri  corporation,  samt  nedsättas  till  ett  simpelt  embets- 
werk  med  Gud  wet  hwilket  anseende;  ty  på  den  politiska 
rangordningens  scala  är  det  swårt  att  för  oss  och  wåra 
functioner  i  samhället  finna  någon  plats.  Jag  tillägger 
ej  härwid  något  mera;  Herr  Grefwen  eger  sjelf  allt  för 
hög  bildning  för  att  ej  inse  de  menliga  följderna  häraf 
för  lärowerket,  särdeles  i  wår  nivellerande  tid,  då  hos 
mängden  ingenting  annat  får  gälla,  än  dagbladsbildnin- 
gen. Men  om  paedagogen  äfwen  här  får  sticka  fram, 
hwilket  i  en  confidentiell  skrifwelse  må  ursäktas,  så  wå- 
gar  jag  tro,  att  canzlersbefattningen  kunde  bli  nyttig 
äfwen  för  H.  K.  H.  Kronprinsen.  Han  får  derigenom  en 
icke  oädel  utan  en  till  och  med  wacker  sphaer  för  sin 
werksamhet,  han  får  ett  intresse  för  bildningen  och  deras 
idkare  eller  åtmindstone  en  wäckelse  till  ett  sådant  in- 
tresse, han   får  ock  en  krets,   inom  hwilken  han   enligt 
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egen  insigt  kan  besluta,  ucli  till  en  början  äfwen  ett  icke 
owigtigl  practiskt  bildningsmedel,  ty  om  lian,  säsom  jag 
förmodar,  will  sjelf  taga  en  närmare  kännedom  om  wära 
consistoriella  debatter,  sä  äro  dessa  ofta  nog  ganska  in- 
wecklade,  sa  att  de  för  det  rättas  uttinnande  uppkalla  en 
icke  obetydlig  skarpsinnighet.  Kort  sagdt:  jag  har  badc 
som  undersåte  och  acadeniisk  lärare  och  paidagog  allt  skäl 
att  pä  det  högsta  önska  och  af  Hans  Maj:t  underdänigst 
utbedja  mig  nådigt  bifall  till  den  underdåniga  anhållan, 
som  med  dagens  post  kommer  att  till  kongl.  expeditio- 
nen af  gå,  och  jag  upprepar  ännu  en  gång  min  och  mina 
kamraters  wördsamma  begäran,  att  Herr  Grefwen  täck- 
tes, om  det  låter  sig  göra,  wid  detta  wigtiga  tillfälle 
benäget  secundera  oss. 

Slutligen  får  jag  äfwen  anhålla  om  gunstigt  öfwer- 
seende  med  mitt  bref  och  den  stil,  som  deruti  wisar  sig. 
Jag  är  så  swag,  att  jag  endast  med  möda  och  af  brott 
kan  föra  handen,  ehuru  jag  sträfwar  så  godt  jag  kan 
med  mina  föreläsningar  och  tentamina.  Till  wåren  skall 
jag  försöka,  att  antingen  blifwa  med  allwar  oförmögen 
att  sköta  min  tjenst,  eller  ock  sköta  den  med  kraft;  jag 
tänker  försöka  hwad  Söderköpings  Gräffenberger-cur 
kan  uträtta. 

Med  största  högaktning  har  jag  äran  framhärda 
Högwälborne  Herr  Grefwens 

ödmjukaste  tjenare 
Chr.  Jac.  Boström. 
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Från  P.  Wieselgren. 

Hörby  och  Westerstad  d.  i6  jan.  1846. 

Heders  Broder! 

Det  är  något  särdeles  obehagligt  uti  att  besvära  sina 
vänner  med  sig  sjelf.  Ofta  har  jag  ej  kännt  detta  obe- 
hag. Men  ställningen  kan  vara  sådan,  att  man  bör  det. 
Då  krig  utbrister,  pläga  officerarne  "i  arméen"  i  underdå- 
nighet ge  tillkänna,  att  de  känna  sig  kallade  att  erbjuda 
sin  ringa  tjenst,  om  de  behöfvas.  Nu  synes  ej  särdeles 
fredligt  på  vår  kyrkas  gebit.  Borgmästarne  i  Preussen 
predika  en  ny  religion  för  sin  konung,*  och  bönderne  i 
Norrland*"^  täfla  med  dem  såväl  som  Mahomet  om  upp- 
märksamhet som  religionsfabrikanter.  Så  många  säga 
mig,  att  jag  under  dessa  tider  kunde  behöfvas  på  en  svå- 
rare plats,  att  jag  slutligen,  sedan  man  i  13  år  ringt  mig 
det  i  öronen,  verkligen  börjar  tro  det.  Emellertid  har 
jag  beslutat  möjliggöra  mitt  utkallande,  om  detta  är 
Guds  vilja,  som  här  uttryckes  af  min  konung.  Jag  söker 
gemensamt  pastoral-professionen  i  Lund  —  dertill  upp- 
manad af  en  nog  allmän  röst,  ej  alldeles  motsagd  af  en 
inre  —  och  Örebro  pastorat,  der  stiftets  beteende  vid  an- 
sökningen och  stadens  vid  valet  liksom  inbjuder  "utbö- 
lingar".    Nu  har  Th — r***,  förre  pastoral  professorn,  3 


*  1840-talets  förra  hälft  fylles  af  religiösa  strider  i  Preussen. 
**  Vid   1840-talets  midt  hade   det  norrländska   läseriet  tagit 
ett  nytt  uppsving. 

***  J.  H.  Thomander. 
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ggr  strängt  äiaggt  mig,  att  om  detta  vädjande  till  min 
konungs  uttryckande  af  Försynens  vilja  underrätta  Dig, 
redlige  vän  af  mina  lefnadsideer,  med  bön  att  Du  ville 
lata,  förriin  Örebro  bortgifves,  iiögstdensamme  känna 
denna  min  dubbla  ansökning,  som  jag  ej  oflicielt  kan 
frambära,  i  hvilken  händelse  jag  ej  förmatt  mig  besvära 
en  enskild  vän.  Men  det  måste  tilläggas,  att  jag  troli- 
gen ej  kommer  att  presenteras  pä  i:  sta  rummet  på  för- 
slaget, om  jag  ock  ej  får  någon  annan  medsökande  än 
stiftets  yngste  —  eller  äldste  klockarprest.  Detta  hör 
till  de  uppenbara  hemligheterne  i  våra  gamla  "republi- 
kanske institutioner  kring  den  monarchiska  thronen". 
Troligen  blir  Melin  den  som  får  första  rummet,  mot  eller 
med  sin  egen  vilja.  Bör  detta  respecteras,  så  är  ingen 
utsigt  för  mitt  återinträde  vid  universitetet,  och  då  ber 
Th — r  för  mig  med  blicken  på  Örebro.*  —  Detta  fram- 
buret på  befallning. 

Jag  sjelf  tror  mig  numera  kunna  gagna  mer  som 
prest  än  prestbildare.  Jag  känner  hugen  om  ej  ensamt, 
dock  öfvervägande  luta  åt  Ö.  Vår.  kyrka  hotar  sönder- 
falla af  idel  privat  otro  under  den  ostördaste  officiella 
orthodoxi.  Våra  städer  äro  mest  framstående  genom 
"ankägg  under  en  höna".  Hvarken  konst  eller  vetten- 
skap  ha  den  höjd,  att  de  på  bildande  af  de  dygder,  sam- 
fundet kräfver,  kunna  öfva  särdeles  inflytande.  Under 
sådant  förhållande  känner  jag  en  stark  kallelse  att  i  en 
stad  af  mellanstorlek  försöka,  hvad  sanningen  förmår,  då 
man  sjelf  tror  den  och  lefver  uti  den.  Jag  ville  ej  pre- 
dika allena.  Jag  ville  i  samverkan  med  schollärare  o.  d. 
föreläsa  och  se,  om  ej   hufvudet    skulle    kunna    komma 


*  Thomanders   efterträdare  som   professor   i   pastoralteologi 
blef  H.  M.  Melin.     Ej  heller  befattningen  i  Örebro  fick  W. 
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ofvan  magen  i  vår  s.  k.  bildning.  Ö.  måste  ega  många 
elementer  af  bildning  framom  de  fleste  jemnlika  städer. 
—  Mina  ansökningshandlingar  ligga  redan  i  k.  eccles. 
departementet. 

Ett  prosaiskt  skäl  har  ock  jagat  mig  åter  på  ansök- 
ningsbanan. Vid  rnitt  lilla  pastorat  i  2:dra  klassen,  der 
företrädaren  P.  Roos  under  6o-årig  tjenst  förvärfvade 
omkr.  looo  Rd.,  satte  jag  300  Rd.  B:o  skuld  i  fjor.  Och 
nu  börja  6  barn  tillvexa  och  fordra  uppfostringskostna- 
der.  Hittills  fick  jag  intet  —  för  jag  var  för  ung.  Snart 
heter  det  "för  gammal".     Sommaren  är  kort  i  Norden. 

Nu  —  ursäkta  det  ledsamma  ämnet! 

Tibi  addictissimus 
Wieselgrcn. 

P.  S.  Mycket  önskligt  vore,  att  Prosten  P.  G.  Ahn- 
felt  kunde  få  den  verksamhet  i  en  stad  —  Helsingborg  — 
han  söker.*  Jag  kan  vara  skyldig  nedlägga  den  önskan, 
emedan  jag  uppmanat  honom  att  söka.  Städerna  äro 
centra  för  landsorterne.  Finge  man  religiöst  och  sedligt 
och  litterärt  och  nyktert  lif  mera  allmänt  i  våra  städer, 
ginge  det  lättare  på  landet.  Ställd  i  13  år  mellan  stä- 
derne  har  jag  kommit  att  inse,  att  man  kommer  svagt 
fram  med  landet,  under  det  materialism  och  sensualism 
ensamt  tyckes  regera  många  städer,  dem  bonden  vsreck- 
ligen  besöker. 


*  Då  det  visade  sig,  att  A.  ej  hade  utsikter  att  få  pasto- 
ratet, anmälde  Wieselgren  själf  sig  som  extra  sökande  och  blef 
utnämnd. 
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I  I  ."in   (Irtisaminc 

11.  ^  VVcstcrstad  d.   13  febr.  1846. 

Heders  Broder! 

Da  jag  ined  f ägnad  ser,  att  Du  invalts  i  representa- 
tions comitén,*  dristar  jag  lägga  under  Dina  ögon  det 
förslag,  jag  nämnde,  alt  jag  vid  H.*Maj:t  Konungens 
vistelse  i  Götheborg  d.  4  juni  1844  fick  in  i  en  tidning, 
som  utkom  derstädes''*  (blef  t.  o.  m.  kallad  medarbetare 
för  den  insändningen).  Nu  tyckte,  som  Du  vet,  ugglan, 
att  hennes  ungar  voro  de  vackraste  foglarne,  ergo  tyc- 
ker jag  om  min  unge,  fast  han  väl  ännu  under  passad- 
vinden  från  1840  ej  kan  flyga  i  motwäder.  Men  det  ser 
ut,  som  passadvinden  från  nämnde  år  börjat  så  mycket 
försvagas,  att  nu  mera  förnuftet  kan  få  ett  ord  med  i 
laget,  om  hvad  som  kan  verkställas.  Gå  "Reformvän- 
nerna" litet  till  mötes  sina  motståndare,  så  kunna  de  utan 
inconsequens  mot  princip  möta  dem  på  "Svenska  botten". 
Och  motståndarne  torde  nu  mera  inse,  att  ej  mera  kan 
vinnas,  än  som  här  inrymmes  åt  dem.  Jag  tror  att  Sve- 
rige  behöfver   lugn    för    denna    convulsion,    som    gripit 


*  ^/2  1846  tillsattes  en  kommitté  med  uppdrag  att  förbereda 
representationsfrågan  och  utarbeta  grunder  för  en  ny  represen- 
tation. 

**  Tidning  för  Skandinavien  Ve  1844  innehåller  en  artikel 
om  "Svenska  botten  eller  1844  års  compositions-parti",  under- 
tecknad med  W:s  kända  signatur  — n.  W.  menar  här,  att  i  stri- 
den mellan  ståndspartiet,  "vårt  mössparti",  och  allmänna-vals- 
partiet, "vårt  hattparti",  tiden  nu  vore  inne  för  ett  kompositions- 
parti i  stil  med  Gustaf  III:s  Svenska  botten.  Med  utgångspunkt 
härifrån  föreslår  han  en  kompromiss  af  en  öfre  kammare,  sam- 
mansatt af  dem,  som  nu  ega  representationsrätt,  och  en  nedre, 
vald  enligt  allmänna-vals-teorien. 
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under  namn  af  repres.  förändring,  om  ej  allt  skall  stå 
tillbaka  för  denna  formfräga,  och  utkläckte  mitt  iigg 
egentligen  för  att  kunna  bjuda  en  förliknings-  och  änd- 
punkt åt  den  upprörande  och  upprörda  sinnessplittringen. 

Din 

Wieselgren. 

P.  S.  Blir  ej  ett  slikt  compositionsförslag  möjligt, 
så  tänk  på  att  kyrkan  må  få  sitt  möte  utom  riksdagen  — 
enl.  mitt  förr  meddelade  förslag,  som  ligger  mitt  hjerta 
långt  närmare  än  politisk  makt  åt  prester  quocumque 
modo ! 


Från  drottning  Josefina. 

Beckaskog  d.  30  sept.  1846. 

—    — ''    Dertill    kom,    som    Grefwen    troligen    vet, 
den  bedröfliga  underrättelsen,  att  i**   insjuknat  ganska 


*  Brefvets  förra  del,  liksom  åtskilliga  här  uteslutna  från 
drottning  Josefina,  innehåller  detaljer  från  kronprinsens  och 
prins  Gustafs  tyska  resa,  hvilka  utg.  icke  ansett  vara  af  det  in- 
tresse att  här  böra  medtagas.  Resans  ändamål  var  bl.  a.,  att 
kronprinsen  skulle  få  tillfälle  träffa  den  preussiske  konungens 
brorsdotter,  prins  Carls  af  Preussen  dotter  Louise,  som  drott- 
ning Josefina  lifligt  önskade  till  svärdotter. 
**  Enligt  bifogad  chiffernyckel  motsvara: 

I.  P.  Louise  de  Prusse. 

3.  P:sse  Charles  de  Prusse. 

12.  La  Reine  de  Suéde. 

13.  Le  P:ce  Royal. 
20.  Le  Duc  de  Géncs. 
35.  fiangailles. 

40.  contract. 

49.  Le  P:ce  Royal  de  Danemark. 
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allf varsamt  i  20: s  stad,  att  fara  varit  för  lifvet,  men  att 
efter  tvcnnc  iidcrlatningar  den  var  förbi,  och  3  skrif- 
vcr,  att  afresan  ej  kan  ske  förr  än  d.  25:te  i  stället  för  d. 
i5:de,  jag  tror  detta  vara  bra  snart  till  och  med.  I  fall 
af  dröjsmål  derifrän,  tycker  jag,  att  sej  ouren  i  Mun- 
chen  med  dithörande  utflygter  kan  förlängas,  tills  man 
får  veta  något  bestämt  om  de  andras  ankomst  till  Wey- 
mar.  Skulle  det  återigen  icke  förändras,  får  väl  sej  ouren 
i  Miinchen  ge  vika  för  det  vigtigaste.  Näst  ändamålet 
för  resan,  är  Grefvens  plats  i  comitéen  det  vigtigaste, 
detta  får  ej  lemnas  ur  sigte,  och  jag  är  af  den  tankan, 
att  Grefven  skall  både  behålla  den  och  vara  hemma  sed- 
nast  d.  26: te  n.,  som  var  sagt,  och  för  denna  så  angeläg- 
na saken  några  dagar  i  Miinchen  eller  sednare  i  Berlin 
gerna  uppoffras.  Vore  åter  å  sednare  stället  en  förlängd 
vistelse  oumgänglig,  och  som  vi  ej  kunna  veta  förut, 
kunde  då  icke  Knorring  återvända  till  B.  genast  efter 
Gustafs  ankomst  i  Stockholm  och  Grefven  afsändas  hit 
med  den  officiella  underrättelsen  af  35  eller  med  40?  och 
sålunda  hinna  några  dagar  förr  än  13,  som  gör  en  stor 
omväg  efter  löfte  till  49  samt  uppehåll  en  eller  2  dagar 
i  Köpenhamn?  —  Eller  Knorring  möta  i  Hamburg  eller 
så?  —  Men  som  sagt  jag  tycker,  att  det  bör  i  alla  fall 
antagas,  att  13  är  hemma  i  St.  på  den  gifna  dagen,  också 
om  några  dagar  af  dragas  från  sednaste  séj  ouren  i  Ber- 
lin, hvilket  är  troligt  för  ofvannämnde  orsaks  skuld.  Jag 
har  skickat  kungen  Grefvens  bref  och  skrifvit  mina  an- 
märkningar dertill,  få  se  om  han  ej  delar  mina  tan- 
kar; som  jag  troligen  får  förlänga  ännu  min  séjour  här, 
träffar  väl  mig  kungens  svar  på  Beckaskog,  eller  svarar 
han  Grefven  direkte.  När  jag  kommer  till  Stockholm, 
skall  jag  emottaga  Grefvinnans  bref  och  skicka  dem  till 
Grefven.     Hvad   det  var   enfaldigt   af   Liljencrantz   att 
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tala  med  13  om  35!  3  skrifver  till  12,  att  de  haft  en 
tredje  lika  med  13  och  20!!  —  och  det  i  person  af  en 
Amiral,''  som  hetter  som  Falkenberg  vid  Svea  gardiet 
och  är  i  Holland;  denne  fick  likväl  genast  ett  af  görande 
svar,  som  ej  behöfver  oroa  oss  —  men  alla  dessa  saker 
hade  likväl  äfven  bidragit  till  den  stackars  i:s  sjuk- 
dom. Den  som  en  gång  får  ja,  han  kan  kallas  för  seger- 
vinnare. Men  hvem  blir  det?  —  Jag  har  hjertklappnin- 
gar,  blott  jag  tänker  derpå,  och  tror  nästan,  att  jag  får 

gulsot.     Ack  det  kära  lugnet! Farväl,  Grefve 

Hamilton,  jag  önskar  styrka,  tålamod,  mod  och  helsa 
och  försäkrar  Grefven  om  min  fortfarande  välvilja  och 
tacksamhet. 

Josephine. 


Från  C.  A.  Löwenhielm. 

14  dec.  1846. 
S.  H.  T. 

Jag  tar  mig  friheten  öfverlämna  mina  enfaldiga  tan- 
kar i  representations  reform.  Mig  vill  synas,  att  man 
i  comittéen  kommit  öf verens  att,  likasom  pressen  gjordt 
under  sednare  decennier,  icke  med  klara  ord  uttala  sin 
mening,  utan  fast  häldre  sökt  tvetydigheter  uti  benäm- 
ningar. Det  vållar  måhända  ett  temporairt  lugn  vid 
öfverläggningar,  men  torde  sluta  med  storm,  innan  de 
slutas,  då  man  lärer  förevita  hvar  annan,  att  icke  hafva 
tält  rent  språk. 

Under  min  långa  diplomatiska  och  statsmanna  bana 
har  jag  kommit  till  den  erfarenhet,  att  full  uprigtighet 
är  bättre  än  den  slugaste  finesse,  och  att  man  aldrig  kan 


Läsningen  är  tvifvelaktig. 
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vara  nog  niohn  uni  språkets  cj^nnlliglict.  J)ct  är  bättre 
all  i  lid  afl)ryta  den  underhandling,  där  man  intet  för- 
står livarandras  mening. 

Vör  så  vidt  jag  kunnat  första,  livilar  comitténs  fines- 
ser på  tvetydigheten  emellan  allmänna-  och  gemensamma- 
val, samt  på  användandet  af  orden  class-  eller  cathégorier. 
Med  hvad  nytta  detta  spel  drifves,  lämnar  jag  derhän,  ty 
stunden  kommer,  då  alt  måste  fram  i  ljuset. 

Att  min  tankeledning  är  aristocratisk,  behöfver  jag 
intet  säga  —  och  den  fotar  sig  på  den  öfvertygelsen,  att 
det  är  monarchismens  säkraste  stöd.  Den  sanna  libé- 
ralitéten  skall  säkert  erkänna  denna  sats,  som  visst  icke 
undertrycker  den  sansade  friheten,  men  våra  nuvarande 
liberala,  Aftonbladet  främst,  förstå  ingen  annan  slags 
frihet  än  Américas,  Genéves,  el.  den  råa  communismens. 
Ifrån  detta  höll  är  det,  som  det  onda  kommer,  och  det  är 
Richert  och  Bergfalk  som  jemte  L.  H.*  äro  dess  apostlar. 

Om  min  Grefve  ser  på  den  formation,  jag  föreslår,  så 
finner  han,  att  likasom  jag  vill  hafva  2 me  hus,  vill  jag 
hafva  2: ne  valmans  corpser  —  efter  hvar  sin  olika  cen- 
sus.  Då  först  är  den  aristocratiska  principen  bevarad 
uti  ett  öfver  (eller  i:ta)  -hus,  och  den  démocratiska  uti 
det  2:a  huset. 

Uti  båda  husen  har  jag  sökt  insätta  endast  oberoende 
deputerade  —  hvilket  man  fåfängt  söker  i  Frankrikes 
och  Englands  underhus.  De  få  Ihdgar*''  och  militairer, 
jag  föreslagit,  äro  ditsatte  som  bevakare  af  indelta  ar- 
méns och  rotehollets  rätt  och  för  försvarsverkets  skuld. 
De  äro  i  öfrigt  endast  8,  uppå  en  total  n:r  af  128  å  170. 

Jag  tror,  att  detta  mitt  förslag,  såsom  bygdt  på  class 


*  Lars  Johan  Hierta. 
**  Landshöfdingar. 
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val  och  bevarande  af  adelns  häfdvundne  rättigheter,  kan 
möjligtvis  vinna  pluralitétens  bifall,  så  i  landet  som 
innom  stånden. 

Att  skilja  pastorer  och  comministrar  ifrån  all  poli- 
tisk verksamhet  är  en  välgerning  åt  landet  och  dem 
sjelfva  samt  befordrande  af  religiositetens  återförande. 

Anser  min  Grefve  det  löna  mödan  att  visa  för  konun- 
gen, så  har  jag  intet  däremot  —  ty  min  tro  är,  så  som 
jag  känner  svenska  folket,  att  hvad  konungen  vill,  går 
altid  igenom,  när  det  ej  är  bygdt  på  orättvisa,  hvilket 
aldrig  kan  hända  under  den  nuvarande  konungen. 

Jag  anholler  att  åter  få  mitt  arbete,  när  H.  Grefven 
icke  behöfver  det  längre. 
Min  Grefves 

tillgifne  tjenare 
Carl  Axel  Löwenhielm. 


Från  Oskar  I. 

Stockholm  d.  i8  oct.  1846. 

Min  Kära  Hamilton.  Då  de  instruktioner,  jag  nu 
går  att  meddela,  röra  prinsarnes  resa  samt  tiden  för 
Hamiltons  hemkomst,  sammanfattar  jag  dem  i  detta  bref, 
som  efter  min  beräkning  framkommer  omkring  d.  30 
dennes.  Jag  anser  lämpligast,  i  följd  af  den  välvilliga 
inbjudningen,  att  Gustaf  medföljer  till  Berlin,  der  han 
kommer  att  qvarstanna  6  å  7  dagar  för  att  göra  sin 
uppvaktning  hos  de  preussiska  majestäterna.  Af  resan 
från  Miinchen  torde  lämpligt  kunna  företagas  d.  3  å  4 
nov.  Vägen  tages  öfver  Weymar,  der  prinsarne  komma 
att  återse  arffursten,  med  hvilken  jag  med  nöje  hört,  att 
vänskapliga   förhållanden   redan  äga  rum.     Enligt  våra 
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sista  underrättelser  skulle  3*  resa  omkring  d.  20  oct: 
öfver  Båsle  och  Weymar.  Inträffen  I  på  sistnämde  ställe 
pä  samma  gång,  är  det  väl;  i  annat  fall  fortsattes  resan 
efter  en  a  två  dagars  vistande  till  Berlin,  hvarest  jag 
antager  att  J  den  8  ä  9: de  nov.  kunnen  inträffa.  Der 
mötas  de  personer,  jag  ämnar  utsända  för  att  vara  att 
tillgå,  då  prinsarne  skola  åtskilljas..  Jag  förmodar,  det 
blifver  Hofstallm.  Brauncrhjelm,  Lifmed:  Thelning  samt 
Capten  Eketrää.  Då  Hamilton  så  väl  genom  alfvarliga 
bemödanden  att  göra  sig  förtrolig  med  representations 
frågan  som  dess  opartiska  sätt  att  bedömma  densamma 
förvärfvat  rättvisa  anspråk  på  allas  aktning  och  förtro- 
ende, skulle  jag  anse  högst  skadligt  för  den  goda  saken, 
om  han  nödgades  afbryta  sitt  arbete  i  kommittéen.  Jag 
önskar  således,  huru  gerna  jag  å  andra  sidan  skulle  se, 
att  han  stadnade  qvar  hos  Carl,  att  Hamilton  lemnar 
Berlin  så  tidigt,  att  han  kan  vara  d.  24  nov:  i  Stock- 
holm. Excellensen  Posse,  med  hvilken  jag  derom  sam- 
talade i  går,  försäkrade  mig,  att  inga  vigtiga  beslut  skola 
innan  denna  tid  företagas.  Då  Gustaf  bör  lemna  Berlin 
d.  14  eller  i5:de  nov:  och  jag  tänkte,  han  skulle  åtföl- 
jas af  Hamilton,  Thelning  samt  Eketrää,  kan  detta  myc- 
ket väl  låta  göra  sig.  Marche  routen  skulle  blifva  föl- 
jande: Hamburg  (öfver  jernvägen  till  Boitzenburg)  en 
dags  sejour,  Kiel,  Köpenhamn  (en  dags  uppehåll),  och 
sedan  öfver  Helsingborg  och  Jönköping  hem.  Om- 
kring 8  eller  10  dagar  sednare  skulle  Carl  sjelf  anträda 
sin  återresa  för  att  vara  hemma  de  första  dagarna  af 
december.  Med  ledning  af  dessa  instruktioner  önskar 
jag,  det  resan  måtte  ställas,  öfverlemnande  att  efter  de 
för  handen  varande  omständigheter,  hvilka  jag  här  icke 
kan  känna,  göra  de  mindre  afvikelser,  som  skulle  kunna 

*  Jfr  brefvet  från  drottningen  ^"/9  1846. 
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anses  vara  af  behofvet  påkallade.  Jag  ber  Hamilton 
hälsa  prinsarne  samt  sjelf  vara  öfvertygad  om  min  syn- 
nerliga och  upprigtiga  vänskap. 

Oscar. 


Från  kronprins  Carl. 

Köpenhamn   [Dec.   1846]. 
Min  kära  Henning! 

Redan  har  jag  fått  tvenne  bref  af  dig,  men  än  ej 
haft  tid  att  svara,  derföre  skyndar  jag  mig,  innan  konun- 
gen kommer  och  gör  mig  sin  visite,  att  skrifva  dig  några 
rader. 

I  Berlin  blef  jag  ofantligt  väl  emottagen  och  fick  af 
konungen  svarta  örnen,  jag  gör  ej  mycket  af  seende  på 
ordnar,  men  denna  gången  var  det  kärt,  ty  eljest  kunde 
man  tro  hvarjehanda  om  mina  planer,  men  nu  ser  man, 
att  de  gillas  från  alla  håll.  Gud  gifve  att  i*  snart  kan 
lemna  det  välsignade  Italien.  Emellertid  hoppas  jag,  att 
hvad  du  tänkte  göra  i  Miinchen  ej  fullbordas,  och  jag 
hoppas  således,  att  då  dina  vigtiga  göromål  det  tillåter, 
du  är  med  mig  liksom  fordom.  I  det  jag  önskar  dig 
mycken  lycka  och  så  litet  obehag  som  möjligt  i  din  com- 
mitté,  så  slutar  jag  dessa  rader,  i  det  jag  försäkrar  dig 
min  ständiga  vänskap  och  förtroende. 

Din  vän 

Carl. 

Man  talar  om,  att  kr.  af  Danmk  skall  gifta  sig,  med 
hvem  kan  du  väl  tänka,  nöden  har  ingen  lag.** 


*  Prinsessan  Louise  af  Preussen. 
**  Först   1850  blef  Luise  Rasmussen  vigd  till  vänster  hand 
vid  Fredrik  VIT  och  upphöjd  till  Lensgrevinde  Danner. 
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3  —  Uaniiltons    brefsamling,    f. 


\'vAu   ]\.  j.-lrtn. 

Upsala  (1.  JO  jan.  1847. 

iMin   Kära  Bror! 

Jag  lackar  dig  för  ditt  f()rtroliga  bref,  som  jag  med 
gardagspostcn  cmottog. 

Af  mitt  öfver  all  beskrifning  besvärliga  arbete  med 
Cronhjelms  minne,*  hvilket  jag  mäste  mot  slutet  för- 
rätta under  den  mörka  årstiden,  mestadels  vid  sken  af 
en  starkt  lysande  lampa  och  af  3  eller  4  stearinljus,  äfven- 
som  af  nödvändigheten  en  längre  tid  bortåt,  att  skrifva 
endast  med  blyartzpenna,  blef  slutligen  en  svår  ögon- 
svaghet följden;  den  hindrar  mig  nu  att  läsa  äfven 
gröfre  stil  med  mörkare  bläck  än  ditt  bref,  samt  att 
sjelf  skrifva  på  nyss  nämnde  sätt  svar  derpå.  Jag  har 
således  måst  anlita  fröken  Augusta  Claesson  att  i  begge 
delarna  vara  mig  behjelplig,  men  på  hennes  ytterliga 
discretion  kan  jag  fuUkomligen  lita. 

Nu  till  svaret.  Den  första  underrättelsen  genom 
Aftonbladet,  att  representations  comitéen  genast  vid  sitt 
första  sammanträde  för  deliberationer  enhälligt  fattat  det 
beslut,  att  alla  val  skulle  ske  samfäldt  och  icke  klassvis, 
oroade  mig,  då  jag  hade  föreställt  mig,  att  denna  comitée 
skulle,  såsom  vanligt  är  i  alla  ordentliga  discussioner,  be- 
gynna med  att  undersöka  qucestio  an;  samt  vidare  att 
comitéen  kunde  inom  en  enda  förmiddags  sesion  hinna 
att  afgöra  den  vigtigaste  bland  frågorna  quo  modo. 
Jag  hoppas  väl,  att  Aftonbladets  underrättelse  ej  var 
fullt  tillförlitlig,   och  flera  rykten   derom  hitkommo,  till 


*  I  Sv.  Akad.  handl.  1850. 
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en  del  bekräftade  af  Dagligt  Allehanda;  men  det  föreföll 
mig  alltid  otroligt,  att  inom  en  comitée  sammansatt  af 
personer,  som  omöjligen  kunde  hysa  enstämmiga  tankar 
öfver  berörde  fråga,  ingen  skulle  hafva  yttrat  en  öfver- 
tygelse  stridande  emot  pluralitetens  mening.  Denna  en- 
hällighet gaf  mig  anledning  till  sorgliga  nattbetraktelser. 
Under  en  natt  erfor  jag  i  följd  deraf  ett  själslidande 
så  djupt,  att  jag  ej  kan  det  beskrifva.  Jag  hade  redan 
hela  den  föregående  tiden  kändt  alt  mer  och  mer,  att  det 
unga  Sverige,  som  man  ifrån  högsta  ort  bereder  oss,  ej 
var  det  fädernesland,  som  jag  under  hela  min  lifstid 
måhända  altför  varmt  älskadt,  och  för  hvilket  jag  äfven 
i  min  manna  ålders  dagar  gort  upofTringar,  och  under- 
kastat mig  faror,  dem  ingen  af  nutidens  statsmän  af- 
vetat  eller  skulle  kunna  föreställa  sig.  Nu  fann  jag 
det  vara  nödvändigt,  för  att  ej  göra  mina  sista  lefnads- 
stunder  alldeles  odrägliga,  att  jag  på  en  gång  beslöte 
att  anse  mig  icke  mera  äga  något  fädernesland,  utan, 
då  min  kropsliga  orörlighet  och  andra  omständigheter 
förnekade  mig  att  öfverflytta  till  något  annat  land,  vid 
hvilket  inga  minnen  eller  känslor  fastade  mig,  skilja 
åtminstånne  min  själ  ifrån  det  f ordna  fäderneslandet. 
Jag  har  i  följd  häraf  icke  utan  framgång  aflägsnat  mina 
tankar  från  alla  allmänna  angelägenheter,  och  af  denna 
orsak  kan  jag  icke  heller  nu  lemna  dig  något  svar  på  ditt 
bref.  Mycket  skulle  jag  eljest  kunna  säga  om  det  ifrå- 
gavarande beslutet;  i  bland  annat  att  det  sannolikt  emot 
de  liberalas  förhoppningar  komme  att  göra  hela  natio- 
nal representation  beroende  af  en  listig  och  klok  monark, 
som  endast  behöfde  tillsätta  i  provinserna  dugliga  lands- 
höfdingar,  hvilka,  åtminstonne  under  den  nuvarande  lik- 
giltigheten hos  allmännheten  af  röstberättigade,  komme 
att  bestämma  valen,   hälst  om  de  voro  understödda   af 
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några  inom  sina  orter  aktade  personer.  Vi  se  nästan 
dagligen,  livad  i  sådana  fall  äfven  mindre  dugliga  lands- 
höfdingar  kunna  uträtta.  Lika  lätt  går  det  icke  för  dessa 
embetsniän  att  invärka  på  presterskapens  val,  ännu  min- 
dre att  från  riddarhuset  utestänga  opositionsmän  eller 
att  där  insätta  endast  regeringens  anhängare.  Men  jag 
skulle  gerna  unna  de  högvisa  liberaler  en  nu  icke  af 
dem  anad  missräkning,  i  fall  Sverige  erhölle  en  konung, 
som  förstode  att  begagna  sig  af  de  fördelar,  som  en 
representation  eller  [ !]  samfälta  val  honom  erböde.  Men 
som  sagt,  jag  tänker  ej  mera  på  dessa  ämnen,  ännu 
mindre  vill  jag  yttra  mig  deröfver.  Skulle  det  ske,  och 
jag  hafva  öfrig  någon  förmåga  dertill,  så  skrefve  jag 
kanhända,  sedan  commitéen  fulländat  sitt  arbete,  refiec- 
tioner  deröfver  i  en  särskild  brochyr. 

Man  kan  visserligen  antaga  såsom  temligen  ofelbart, 
att  denna  comitées  blifvande  förslag,  ehvad  det  gillas  af 
regeringen  eller  icke,  ej  kommer  att  äga  någon  annan 
synnerlig  verkan,  än  att  emot  flera  ledamöters  välmenta 
små  beräkningar  varda  förkastat;  Vid  någon  af  de  riks- 
dagar, då  det  skulle  pröfvas,  så  framt  nemligen  man  icke 
kunde  hoppas  att  få  det  antagit  par^surprise,  eller  vå- 
gade att  söka  genomdrifva  det  genom  revolutionaire 
åtgärder.  Men  möjligheten  och  äfven  sannolikheten 
deraf,  skulle  ej  synnerligen  lugna  mig,  ifall  jag  vidare 
sysselsatte  mina  tankar  med  allmäna  angelägenheter. 
Nej,  själen  måste  emigrera,  intill  dess  han  får  skiljas 
vid  alt  detta  jordiska  eländet. 

Att  du  är  oviss  om  din  framtida  ställning  skulle 
bekymra  mig,  om  jag  ej  i  detta  fall  tänkte:  kommer 
tid,  så  kommer  råd.  Emedlertid  har  du  efter  mitt  om- 
döme, gort  väl  uti  att  ej  emottaga  den  dig  erbudna 
platsen  i  kronprinsens  blifvande  hof.     Jag  beder  dig  i 
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öfrigt  vara  försäkrad,  att  i  samma  mån  som  jag  blir  lik- 
giltig för  allmänna  förhållanden,  förstärkes  mitt  intresse 
för  enskilta  vänner,  när  de  inpolitisis  [ !]  handla  efter  ärlig 
öfvertygelse,  om  också  skiljaktig  från  min,  och  icke  äro 
vinglare  och  lycksökare. 

Min  vördnad   för  Grefvinnan   och  beständig  tillgif- 
venhet  af 

Hans  Järta. 


l">ån  P.  Wieselgren. 

Lund  d.  12  sept.  1847. 

Heders  Broder! 

Min  hjertligaste  tacksägelse  för  den  angenäma  afton- 
timman i  Lund!  Jag  hoppas  Du  genomögnat  min  "För- 
klaring" i  n.  9  af  Bildn  o.  N.*  Du  torde  då  ej  neka, 
att  C.  G.  Nordin  ökat  frågans  oaf gjorda  charakter,  och 
jag  är  säker,  att  Du  gerna  bidrager  till  lösningen,  hvar- 
före  jag  dristar  påminna  Dig  ditt  goda  löfte  att  öfver- 
taga  på  Dig  det  mig  nådigt  gifna  löfte  att  jemte  behöf- 
lige  undersökare  nedstiga  i  Riddarholmskyrkan.  Mer 
besvär  vill  jag  ej   vålla,  hvarföre  jag  underrättat  Pal.- 


*  I  Palmblads  Läsning  för  bildning  och  nöje  1847,  s.  553. 
finnes  W:s  "Förklaring  i  anledning  af  Dr.  Paludan-Miillcrs 
historisk-kritiske  Undersögelse" :  "Er  kong  Carl  den  Tolvte  fal- 
den  ved  Snigmord?"  W.,  som  närmast  var  benägen  för  mord- 
teorien, hade  ur  C.  G.  Nordins  samlingar  framdragit  ett  — 
f.  ö.  ganska  obskyrt  —  aktstycke,  som  han  menar  "ökat  frågans 
oaf  gjorda  charakter".  Hans  afsigt  härmed  var  att  "öka  skälen 
till  en  vetenskaplig  besigtning"  af  Karl  XILs  lik.  Den  plane- 
rade besiktningen,  hvarom  äfven  se  W:s  bref  ^^/s  1850,  blef  ej 
af  förrän  i  aug.  1859. 
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Mullers  öfversältarc  C  Svcdcrus,  som  skall  vara  en  oför- 
Iriitcn  folgängare,  att  om  han  uppvaktar  Dig^,  lian  kan 
fä  en  plan  för  sin  ifver  i  frågan.  Du  kan  då,  om  Du 
vill,  begagna  lionom,  lata  honom  g;i  till  de  personer,  Du 
anser  böra  g(Jra  undersökningen  eller  dervid  närvara. 
Jag  har  blott  tält  med  Gen.  dir.  Ekströmer,  till  hvilken 
A.  Retzius  viste  mig,  derom.  Beggedera  följa  nog,  om 
Du  nännier  ett  ord  till  dem.  Äfven  förmodar  jag.  Du 
gerna  ger  Gen.  Lefrén  en  vink  att  händelsevis  vara  i 
gång  till  kyrkan,  då  I  tre  kommit,  och  G.  Sv.  såsom 
"ombudsman"  skaffat  nycklen.  Det  synes  då  i  all  en- 
skildhet kunna  skaffas  ett  yttrande,  som  i  Europas  histo- 
ria alltid  skall  få  en  rad.  Den  undersökning,  som  skedde 
i  K.  Fredriks  tid,  kan  ej  ha  varit  officiel,  och  då  behöfs 
väl  ej  i  vår  tid  mera  formalism  användas.  Om  5  äro  för 
många,  så  kom  öfverens  blott  med  Ekströmer  och  Lefrén ! 
Jag  lemnade  E.  en  afskrift  af  Nordins  yttrande.  Anser 
Du  det  passande  för  att  inleda  samtal  med  E.,  så  fram- 
lemna  inneliggande  bref.     Annars  kan   det  uppbrännas. 

Skall  det  ske  i  vår  lifstid,  så  låt  det  ske,  förrän  Du 
får  riksdagens  Augiasstall  att  sköta  med.  Vi  veta  att 
vi  lefva  i  dag;  ej  om  i  morgon. 

Innesluter  i  Din  högt  värderade  vänskap 

Din  djupt  förbundne 
P.  Wieselgren. 


Från  B.  von  Plåten. 


Öhrbyhus  d.  7  nov.   1847. 


Min  Heders  Broder! 

Några  ord,  fällde  då  wi  sednast  råkades  i  Upsala,  för- 
anleda mig  beswära  Dig  med  detta  bref,  så  mycket  mera 
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som  tid  och  ställe  kanske  icke  dä  woro  de  mast  passande 
tör  att  widlöftigare  af  handla  det  ämne,  hwarom  då  war 
fråga,  och  jag  twekar  så  mycket  mindre  att  härmed 
vvända  mig  till  Dig,  som,  ehuru  jag  tywärr  befarar,  att 
wi,  kanske  mera  än  jag  skulle  önska,  skilja  oss  i  åsigter, 
om  huru  nutidens  för  oss  wigtigaste  fråga  på  bästa  sätt 
skall  lösas,  och  möjligen  uti  flere  wårt  fädernesland  på 
det  närmaste  rörande  frågor,  jag  dock  känner  mig  fullt 
öfwertygad,  att  wi  måste  känna  alldeles  lika  i  afseende 
å  håg  att  främja  det  allmänna  bästa,  ej  mindre  än  att 
ett  medel  dertill  är  ett  öppet  och  ärligt  språk  och  hand- 
lingssätt. Jag  wänder  mig  till  Dig,  widare  emedan  jag 
tror  mig  kunna  antaga,  att  Du  bättre  än  jag  inser  rik- 
tigheten af  det  sätt  att  gå  till  wäga,  som  nu  synes  ligga 
till  grund  för  regeringens  och  dess  förtrognas  sätt  att 
gå  till  wäga*,  och  betwifiar  således  ej  heller,  att  Du  till 
följe  häraf  af  håg  och  öfwertygelse  med  det  inflytande, 
som  Dina  alfvarliga  sträfvanden  bör  tilldela  Dig,  deltar 
uti  ordnandet  af  wåra  riksdagsarbeten.  Du  har  troligen 
redan  insedt,  att  utskottssättningen  föranledt  mitt  bref, 
och  jag  ber  Dig  blott  äfwen  wara  försäkrad,  att  jag  en- 
dast ämnar  tala  om  mig  sjelf,  då  mina  åsigter  i  politiskt 
hänseende  och  politiskt-taktiskt,  om  jag  så  får  säga,  fruk- 
tar jag,  äro  allt  för  mycket  skilj  de  från  deras,  som  för 
tillfället  härmed  sysselsätta  sig,  ehuru  mycken  aktning 
och  werklig  tillgifwenhet  jag  för  resten  hyser  för  dessa 
personer,  för  att  jag  skulle  anse  rätt  deltaga  deri  med 
något  alfvar,  hwarförutan  bäst  är  afhålla  sig  helt  och 


*  Liberalerna  voro  vid  riksdagens  sammanträde  i  nov.  1847 
synnerligen  missnöjda  med  regeringen,  som  de  ansägo  ej  nog 
energiskt  intressera  sig  för  representationsreformen.  Plåten 
hade  starka  liberala  sympatier,  vid  1840 — 41  års  riksdag  till- 
hörde han  oppositionens  främste  män. 
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liiillil.  Jag  hrv  Dig  således  ställa  så  till,  att  jag  icke  blir 
påtänkt  som  någon  utskotts  ledamot,  och  detta  af  det 
skäl,  att  det  enda  utskott,  uti  hwilkct  jag,  under  bristen 
pa  sjömän-riksdagsmän,  m()j ligen  skulle  kunna  wara  af 
någon  nytta,  är  stats  utskottet,  och  dertill  willc  jag  önska, 
att  man  insäge,  att  en  konungens  kammarherre  passar  lika 
litet  som  hwarje  blott  löntagare,  och  hwarest  jag,  då  jag 
förra  riksdagen  utan  att  wara  kammarherre  ansågs  olämp- 
lig, wisserligcn  icke  nu  kan  wara  mera  passande.  Att 
åter  åtaga  mig  någon  af  de  platser,  för  hwilka  jag  har 
hwarken  håg  eller  bildning,  endast  för  att  hålla  machine- 
riet  i  gång  eller  för  att  betjena  och  befordra  personer  och 
åsigter,  med  hwilka  jag  icke  af  själ  och  hjerta  öfwerens- 
stämmer,  detta  kan  jag  ej  och  gör  det  icke  och,  hwad 
mera  är,  anser  det  icke  ens  rätt,  då  min  åsigt  om  nöd- 
vändigheten och  riktigheten  af  att  gå  rakt  och  öppet  till 
wäga  äfwen  twingar  mig  att  antaga,  att  politiskt  lif  utan 
politiskt  partie  ej  finnes,  ehuru  jag  ingalunda  anser  nöd- 
vändig den  enda  del,  snart  sagt,  som  wi  i  Sverige  har 
synts  willja  tillegna  oss,  eller  politisk  intolerance.  Ingen 
skall  wara  gladare  än  jag  och  med  mera  nöije  hafwa  orätt 
än  jag,  om  jag  ser  Sverige  lyckligen  föras  framåt  på 
andra  wägar,  än  dem  jag  anser  wara  de  bästa,  och  så- 
länge  icke  pligt  och  samwete  twingar  mig  till  strids, 
skall  jag  wisst  icke  opåkallad  kasta  mig  deri,  men  att 
draga  tungan  för  dem,  man  icke  anser  w^ara  stadda  på 
rätta  wägar,  det  kan  jag  ej,  utan  af  står  det  åt  andra 
mera  liktänkta  och  gör  det  med  så  mycket  mera  lugn,  som 
det  icke  bör  kunna  wara  swårt  finna  andra  med  mera 
erfarenhet  i  allt  annat,  snart  sagt,  än  mitt  fordna  yrke. 
Skulle  någonsin  sakerna  åter  tagas  på  det  sätt,  jag 
anser  riktigt,  så,  will  Gud,  skall  jag  icke  spara  hwarken 
beswär  eller  krafter  för  att  werka  efter  min  förmåga,  och 
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liwar  heldst  de  med  mig  liktänkande  må  anse  mig  bäst 
passande  och  utan  af  seende  på  enskild  håg  och  böjelse. 

Så  långt  i  den  sak,  hwarom  nu  är  fråga,  och  med 
anledning  hwaraf  jag  hoppas,  Du  wisar  mig  den  wänska- 
pen  att  ställa  så  till,  att  man  icke  twingar  mig  till  en  af- 
sägelse,  som  jag  will  tro,  man  anser  wara  säker,  då  jag 
sagt  det  på  förhand,  och  hwilken  endast  wållar  tidsut- 
drägt  och  oreda,  synnerligen  i  början  af  riksdagen,  och 
jag  har  blott  att  tillägga,  ehuru  icke  egenteligen  påkal- 
ladt,  att  utan  en  bestämd  och  innerlig  upfattning  af  den 
oundvikliga  nödvändigheten  af  en  sammanhängande  och 
samwärkande  minister,  hos  hwilken  allt  förtroende  af  den 
styrande  uteslutande  förenas,  och  genom  hwilken  all  af 
den  styrande  för  tillfället  tilldelad  makt  låter  känna  sig, 
inträder  förmodligen  aldrig  de  omständigheter,  för 
hwilka  jag  med  hela  min  själ  och  hela  mitt  hjerta  skulle 
kunna  sträfwa. 

Att  jag  ej  besparat  Dig  beswäret  med  detta  bref  och 
dröjt,  till  dess  jag  mundteligen  kunnat  få  yttra  mig,  kom- 
mer egenteligen  deraf,  att  jag  hörde  den  lo.  nov.  utsättas 
såsom  den  dag,  på  hwilken  dessa  ärender  skulle  behand- 
las, och  jag  icke  kommer  till  Stockholm  förr  än  den  ii:e, 
ehuru  jag  upriktigt  bekänner,  att  jag  ej  ogerna  omfattat 
detta  tillfälle  att  i  sak  och  utan  omswep  få  meddela  mig 
till  Dig  något  bestämdare,   än   samtal  ofta  medgifwer. 

Det  är  gifwet,  att  jag  icke  kan  hafwa  någonting  emot, 
att  Du  meddelar  mina  åsigter  till  de  personer  och  till  så 
stor  del,  som  Du  för  winnandet  af  mitt  ändamål  anser 
nödigt,  och  särskildt,  då  H.  K.  H.  Kronprinsen  med 
wanlig  wänlighet  och  förtroende  till  mig  yttrade  sin  ön- 
skan i  denna  fråga,  skulle  jag  stadna  i  förbindelse,  om 
Du  till  honom  wille  äfwen  på  sätt  och  till  den  utsträck- 
ning, Du  anser  lämplig,  meddela  innehållet  af  detta  bref. 
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Det  bcswär,  jag  härigenom  gör,  ber  jag  Dig  ursägta 
och  hoppas,  att  Du  snart  härom  will  meddela  mimdtehg 
fiirsäkran  till  den,  som  med  fidlkoniHgaste  liögaktning 
tecknar  sig 

Din  upriktige  wän 
B.  von  Plåten. 


Från  kronprins  Carl. 


Malmö  d.  30  juli  1848. 


Min  kära  Henning. 


Längesedan  hade  jag  bordt  svara  på  dina  välkomna 
bref,  men  jag  har  uppskjutit  det,  dels  af  brist  på  tid, 
dels  emedan  nyheterne  från  krigets  eller  fredens  sida 
varit  en  dag  så,  en  annan  dag  så!  Nu  skall  ändtligen 
riksdagen  af  slutas!  Pappa  kommer  icke  opp.  Det  kan 
väl  blåsas  af  honom  förutan,  aldra  helst  som  man  ännu 
hoppas  en  fredlig  utgång,  om  konungen  blir  qvar  och 
håller  tummen  på  ögat  på  de  galna  danskarna. 

Dock  f.  n.  är  alldeles  icke  säkert,  det  var  sannolikare 
för  en  8.  10  dar  [sedan],  än  nu!  Jag  skulle  gerna  vilja 
veta,  om  du  har  lust  att  komme  ned!  och  om  din  helsa  nu 
tillåter  det.  Du  får  veta  mycket  mera  än  der  uppe,  du  är 
närmare  krigstheatern,  du  kan  se  våra  svenska  och  nor- 
ska trupper,  hvilka  äro  verkligen  vackra.  Men  möjligen 
kommer  du  att  göra  resan  för  inte;  kanske  är  herrlig- 
heten  förbi,  då  du  kommer  ned.  Jag  talar  här  i  fåvit- 
sko,  ty  intet  kan  man  beräkna  i  vår  tid.  Jag  säger  det 
sista  allternatifvet,  på  det  jag  ej  må  komma  på  skam,  om 
det   inträffar.      Konungen   säger:     Blir   intet   stillestånd 
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till  d.  12  aug".,  gå  vi  öfvcr,  Manderström  säger,  det  blir 
intet  till  den  tiden!''     Ovisshet  är  dagens  lösen! 

Det  är  eljest  ganska  bra  här,  och  jag  skulle  gerna  se 
dig  här  så  fort  som  möjligt. 

Din   vän 

Carl. 

Från  C.  A.  v.  Nolcken. 

Ystad,  Jordberga  d.  8  nov.  1848. 

Min  Heders  Vän! 

Förlåt  om  jag  vågar  med  några  rader  störa  dig  i 
dina  många  bestyr  och  din  trägna  sysselsättning;  men 
den  vänskap,  du  städse  visat  mig,  (hvilken  jag  i  tacksamt 
minne  så  troget  bevarar)  och  det  gemensamma  intresse, 
vi  äga  för  den  sak,  jag  har  att  omnämna,  förvissar  mig 
om,  att  du  det  icke  illa  upptager.  För  längre  tid  sedan 
utgick  en  ny  teckningslista  å  tidningen  "Tiden'"'''  och  af 
den  anmälan,  då  gjordes,  kunde  man  sluta  sig  till,  att 
det  stod  illa  till  med  Tidens  financer  och  hela  dess  exi- 
stence.  Här  nere  i  Skåne  har  den  nya  teckningen  icke 
vunnit  framgång,  och  som  jag  ej  hört,  om  det  bättre 
lyckats  i  öfra  Sverige,  ber  jag  dig  vara  god  låta  mig 
veta,  huruvida  denna  vår  tidning  kommer  att  fortsättas 
nästkommande  år,  om  det  blir  i  samma  skepnad  och  med 
samma  redaktör.  Mot  Tiden  har  man  i  allmänhet  med 
skäl  anmärkt,  att  den  är  alltför  torr  och  tung.  Den  är 
högst  läsvärd,  men  den  lockar  ingen  läsare.  Alla  de 
välskrifna  —  om  än  stundom  något  svårlästa  —  artiklar. 


*  Stilleståndet  afslöts  också  först  d.  26  aug. 
**  De  konservatives  organ,  startadt  på  hösten  1847  af  V.  F. 


Palmblad. 
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(len  innehåller,  borde  visserligen  utspridas  bland  publi- 
kuni,  men  mera  uppspädda  med  lättare  föda.  Man  på- 
står visserligen,  att  meningen  är  icke,  att  det  skall  vara 
en  rolig,  utan  en  lärorik  lecture;  men  hvad  hjelper  det 
lärorika,  om  ingen  bryr  sig  om  att  lära  sig  det,  utom 
dem  som  icke  behöfver  det,  d.  v.  s.  om  de  conservativa 
och  hejdande  åsigterna  endast  sprides  bland  dem,  som 
alltid  varit  sansade  och  aldrig  lös-släppta.  Jag  skulle 
derföre  anhålla,  det  du  täcktes,  när  du  kommer  på  något 
sammanträde  med  Tidens  aktieägare,  godhetsfuUt  påyrka, 
det  tidningen  redigerades  framdeles  så,  att  den  genom 
ett  lättare  och  pikantare  innehåll  kunde  förvärfva  sig 
flera  läsare  och  derigenom  uträtta  mera  nytta.  Jag  tror, 
man  borde  äfven  antaga  en  annan  redaktör;  Palmblad  är 
dertill  för  mycket  boklärd,  och  redaktörens  åliggande 
dessutom  alltför  vigtigt  att  kunna  skötas  utaf  en  å  annan 
ort  bosatt  man,  som  både  äger  sin  vettenskap  och  som 
utger  sjelf  egna  arbeten.  Blef  någon  dylik  förändring 
med  Tiden,  tror  jag  visst  många  bidrag  från  Skåne  vore 
att  påräkna.  Här  finnes  många  anti-rabulister  och  det 
vore  synd,  om  deras  bidrag  skulle  uteblifva  för  det  goda 
ändamålet.  Man  har  talat  om  en  ny  conservatif  tidning 
hur  förhåller  det  sig  med  den? 

Jag  gratulerar  dig  till  lyckligt  slut  på  riksdagen 
och  till  de  låford,  du  skördat  af  det  stånd,  hvars  chef 
du  var.  Ditt  tal  till  Hans  Maj: t  har  vunnit  allmänt 
bifall  ibland  de  stilla  i  landena.*  Hvilket  märkvärdigt 
och  förskräckligt  år!  och  hvad  återstår  väl  ej  ännu! 
Lyckliga  vi,  som  ligga  så  afiägset,  och  som  redan  i  så 
långliga    tider    haft    ett    constitutionelt    samhälls-skick. 


*  Landtmarskalkens  tal  till  konungen  vid  riksdagens  afslut- 
ning  se  Posttidningen  ^Vio  1848. 
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Vi  äga  en  rik  och  sansad  allmoge  och  så  få  stora  städer 
med  dess  åtföljande  pöbel.  Visserligen  äga  vi  ett  afton- 
blad och  en  skara  rabulister;  men  folket  älskar  sin  kung, 
och  om  det  gäller,  gör  svenska  folket  aldrig  gemen- 
sam sak  med  Stockholms  lejda  pöbel.  Till  nästa  riks- 
dag kommer  jag  opp;  den  blir  vigtig.  Jag  är  en  kämpe 
för  klassvalen;  men  vill  man  nu  mera  strida  för  dem, 
får  man  kanske  bereda  sig  på  att  förlora,  men  äfven 
detta  kan  ske  med  ära.  Jag  vet,  att  vi  i  många  fall 
tänka  lika,  (och  jag  anser  som  en  heder  för  mig  att  veta 
detta),  och  jag  vet,  att  du  äfven  vill  bestrida  de  allmänna 
valen  å  la  reforme-sällskapet.  Blif  du  en  anförare,  du 
skall  ej  komma  att  sakna  en  käck,  orubblig  och  tro- 
fast här! 

Den  enda  glädje,  jag  vet  1848  års  annaler  kan  upp- 
räkna, är  min  lilla  dotters  födelse.  Hon  utgör  vår  glädje 
och  förökar  vår  lycka. 

Ännu  en  gång  förlåt  mitt  besvär.  Och  ihågkom 
med  välvilja 

Din  trogne  vän 

C.  A.  v.  Nolcken. 

Från  A.  v.  Hartmansdorff. 

Stockholm  d.  15  dec.  1848. 

Högvälborne  Herr  Grefwe! 

Grefwe  Sparre  har  förmodeligen  sjelf  underrättat 
Herr  Grefwen,  att  hans  tidning,  för  det  första  åtmind- 
stone,  icke  utkommer.  Jag  betviflar  således,  att  något 
deraf  blifver.  Då  äfventyra  de  conservative,  att  under  år 
1849  vara  utan  all  organ;  ty  Tidens  utgifning  härstädes 
kan   ej    fortsättas,   emedan   de  dertill  tecknade  bidragen 
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äro  för  fä,  såsom  jag  rcdaii  haft  äran  för  Herr  (Jrcfwcn 
personligen  nämna.  En  möjlig-liet  återstår  likväl  ännu, 
näml.  den  att  fortsätta  Tidens  utgifning  i  Upsala,  blott 
2  gånger  i  veckan,  men  i  folioformat, "^  hvilket  skulle 
kosta  vida  mindre,  och  hvartill  Professor  Palmblad  för- 
klarat sig  beredd.  Bland  södermanländningar,  som  teck- 
nat sig  för  bidrag  till  Tidens  fortsättning  i  Stockholm, 
finnes  3:ne,  som  jag  icke  personligen  känner,  och  derföre 
svårligen  kan  tillskrifva,  näml.  Grefwarne  Wachtmei- 
ster  på  Christineholm  och  Husbygård,  hvardera  för 
25  Rd.  B:o  samt  Baron  af  Schmidt  för  20  Rd.  B:o.  Om 
Herr  Grefwen,  såsom  jag  förmodar,  känner  dem,  så 
anhåller  jag  ödmjukel.  om  deras  benägna  tillspörgande, 
huruvida  de  vilja  till  Tidens  utgifning  i  Upsala  på  f öre- 
nämnda  sätt  anslå  de  summor,,  hvarmed  de  velat  bidraga 
till  hans  fortsättning  i  Stockholm. 

Tillåt  mig  äfven  fråga,  om  Herr  Grefwen,  för  egen 
del,  skulle  vilja  göra  någon  upoffring  i  detta  hänseende? 
och  äfven  derom  vidtala  andra  än  de  förenämnde  gran- 
narne? 

I  händelse  af  benäget  svar  i  någotdera  hänseendet,  ut- 
beder jag  mig  dess  erhållande  med  det  första,  emedan 
året  nalkas  sitt  slut,  och  vi  genom  väntan  på  Grefwe 
Sparres  beslut  kommit  att  alltför  länge  upskjuta  vår 
verksamhet  för  den  enda  återstående  åtgärden.** 

Högvälborne  Herr  Grefwens 

ödmjuke   tjenare 
Aug.  von  Hartmansdorif. 


*  På  så  sätt  ordnades  också  saken. 

**  Ur    Hamiltons   svar    förtjänar-   anföras    följande    utdrag: 

—  —  Jag  beklagar  mycket,   att   Grefve   Sparre   af  omstän- 
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Från  kronprins  Carl. 

'7i2   1848. 
Min   goda   Henning. 

Tack  för  dina  båda  bref !  Det  fägnar  mig,  att  du 
trifves  så  väl  på  landet,  efter  du  engång  dig  har  så  be- 
stämndt.  Den  skiftande  väderleken  tyckes  just  upphöra 
nu,  ty  i  dag  är  det  8°  kalt,  och  snön,  som  föll  i  förgår, 
är  ej  så  tjock,  att  ej  kölden  går  derigenom. 

Det  som  nu  mest  sysselsätter  äro  de  politiska  nyhe- 
terna.    I  Österrike  tyckes  allt  gå  väl,*    den  unge  kej- 


digheterna  sett  sig  tvungen  att  uppgifva  eller  åtminstone  upp- 
skjuta sitt  förslag  att  utgifva  en  tidning.  Det  är  så  mycket 
ledsammare,  som  utsigterna  för  en  sådan  svårligen  kunna  blifva 
mera  gynnande,  än  i  detta  ögonblick,  då  många  äro  ledsna  vid 
Aftonbladet,  och  det  redan  vore  mycket  att  kunna  uppsamla 
de  smulor,  som  falla  från  den  rike  mannens  bord.  Dessa  till- 
falla nu,  så  väl  här  i  orten,  som  på  många  håll.  Aftonposten, 
hvars  färg,  thy  värr,  ganska  nära  öfverensstämmer  med  det 
rådande  tänkesättet.  Begreppen  hos  de  konservatifve  på  landet 
äro  i  allmänhet  föga  utbildade.  De  äro  strängt  monarkiskt  sin- 
nade, och  detta  affecterar  stundom  Aftonposten  äfven;  de  tycka 
ej  om  Aftonbladets  ultra-radikalism,  och  deri  går  också  Aftonp. 
dem  till  mötes.  Hvad  samfäldta  valen  angår,  inser  man  icke 
så  noga  deras  vådlighet  för  monarkien,  och  de  som  trodde  sig 
förut  finna  någon  dylik,  anse  numera  sin  fruktan  onödig,  sedan 
regeringen  förklarat  sig  för  dem;  summa  summarum:  färgen 
är  temligen  mörkgrå,  men  hade  kunnat  blekas  genom  en  skick- 
lig organ  för  sundare  åsigter. 

(Riksarkivet.    Hartmansdorffska  saml.). 

*  Frans  Ferdinand  hade  abdikerat  till  förmån  för  sin  bror- 
son Frans  Josef  efter  att  ha  besegrat  revolutionen  och  satt  den 
absolutisti.skt  sinnade  furst  Schwarzcnbcrg  i  spetsen  för  rege- 
ringen. 
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sarcii  liar  cii  tru^^cn  vän  i  den  utmärkte  Schwartzenbcrg, 
och  lär  var[a]  en  bestämnder  ung  herre,  och  bredvid 
honom  står  den  välbekanta  hären  med  sin  [a]  trenne  con- 
stellationcr  och  sin  nyligen  ådagalagda  trohet.  Frank- 
furt* vill,  som  du  ser  af  tidningarne,  ha  en  ärftlig  kej- 
sare öfver  hela  Tyskland.  Underbara  förändring!  Man 
anar,  att  en  Preussens  konung  skulle  vara  den,  som  spe- 
lar der  under  täcke.  Hans  uppförande  är  så  uselt,  att 
Gud  ska  veta,  att  furstar,  som  sig  så  uppföra,  ej  är  värda 
att  vara  så!  Se  nu,  då  han  hade  magten,  då  lyckligen 
slutat  anarchien,  nu  kommer  han  med  en  constitution, 
så  beskaffad,  att  den  öfverstiger  den  venstra  sidans 
dj er f väste  förhoppningar^'''  Vår  ministers  depécher  be- 
skrifver  den  förtviflan,  som  alla  ordningens  vänner  sig 
nu  befinna.  Den  danska  affären  är  på  långt  när  ej  förbi. 
Deras  fordringar  äro  mycket  stora.***  England  synes 
vilja  stödja  Danmark;  men  är  det  väl  ärligt?  Kan  ej 
förutsägas!  I  Frankrike  lärer  Cavaignac  förlora,t  och 
Napoleon  blir,  så  tror  man,  den  sanskyldige !  Upp- 
kommen genom  arméens  hjelp,  som  önskar  krig,  skall 
han  säkert  säga,  "Je  veux  étre  Napoleon,  je  ferai  la 
guerre  pour  renouvler  la  gloire  frangaise."  Må  vara 
att  Italien,  s.  Tyskland  till  en  början  bli  krigsfälten, 
men  har  det  en  gång  brustit  löst,  så  torde  det  ej  så  snart 
slutas.  Kanske  vi  då  Henning  sätta  oss  upp  och  få 
smaka,  hur  en  sådan  rätt  är,  som  den  nya  krigskonsten 
under  så  lång  fred  uppgjordt! 


*  Nationalförsamlingen  i   Frankfurt  a.   M. 
**  Konung  Fredrik  Vilhelm  oktrojerade   i  dec.   en  moderat- 
liberal författning. 

***  Vid  underhandlingarna  i  London,  som  ej   heller  ledde  till 
något  resultat. 

t  Vid  presidentvalet. 
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Kungen  tycks  af  allt,  hvad  som  på  continenten  pas- 
serar, bli  alt  mera  högersinnad.  Hans  rådgifvare  dito 
(efter  vanligenhet!)  En  stor  förtjenst  ha  de,  samman- 
hållighet,  och  voro  ej  vSandströmmer  der",  så  vore  enig- 
heten än  säkrare. 

Du  talar  om  pressen.  Nå  väl,  statstidningen  säges 
mig  blifva  friare  och  tillökt  med  ett  bihang,  dock  an- 
ses det  vara  bäst  att  mest  framhålla  den  yttre  politiken. 
Prenumeranternes  antal  ökas  betydligt,  och  man  vill  ha 
den  mera  spridd,  innan  man  vill  öfvergå  till  en  färgmål- 
ning. 

G3dldenbåge  vid  Jönköpings  reg: t  går  nu  bort  under 
vintern.  Säg  mig,  hvad  [du]  vill,  och  om  du  har  där 
någon  önskan!  Jag  har  för  dig  låtit  af  måla  den  tafla, 
som  hänger  öfver  såfifan  hos  min  mor.  Du  skulle  få  den 
till  julklapp,  m.en  färgorna  äro  ej  så  torra,  att  den  kan 
skickas!  Håll  till  godo  med  dessa  ord  så  länge!  Helsa 
din  grefvinna  så  mycket  och  emottag  mina  önskningar 
om  en  rolig  jul. 

Din  vän 
Carl. 


Från  C.  O.  Palmstjerna. 

Linköping  d.  29  jan.  1850. 

Högvälborne  Herr  Grefve. 

Under  mitt  14  dagars  vistande  uti  Stockholm,  då  jag 
några  gånger  var  befald,  nämde  H.  M.  icke  något  om 


*  S.  var  ministärens  säkrast  liberala  och  mest  härsklystna 
medlem. 
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skatteväsendet,  men  väl  om  några  andra  vigtiga  frågor. 
Skriftväxling  ägnar  sig  emedlertid  föga  åt  meddelandet 
af  dylika  saker,  och  derförc  är  ändamålet  med  detta  bref 
endast  att  säga,  att  jag  mycket  önskar  längre  fram  på 
vintern  få  tillfälle  att  åter  aflägga  ett  besök  på  Heden- 
lunda,  om  Herr  Grefven  fortfarande  förblifver  hema.* 
De  Åkerhjelmska  förslagerne  genomgingos  alfvarligen 
några  aftnar,  och  dervid  gjordes  åtskilliga  tillägg, 
äfvensom  iag  sökte  inskärpa  långt  större  försigtighet, 
än  som  hittils  från  den  handen  blifvit  iakttagen.  De  up- 
ställa  emedlertid  nu  beräkningar,  som  kunna  åstadkom- 
ma något  godt,  om  de  visligen  begagnas,  men  som  ut- 
visa ett  orimligt  resultat,  el.  rättare,  leda  til  orimliga 
slutsatser.  Jag  tycker,  att  en  del  nu  tillagda  ziffror  äro 
för  mycket  öfverdrifna. 


Herr  Grefvens  ödmjuke  tjenare 
C.  O.  Palmstjerna. 


*  Hos  C.  F.  Palmstierna,  Berättelser  ur  Carl  Otto  Palm- 
stiernas  lefnad,  s.  164  läses:  "I  början  af  1850  företog  P.  en  resa 
till  Stockholm  och  gjorde  under  vägen  ett  besök  hos  en  fram- 
stående man  för  att  med  honom  rådpläga  om  en  från  annat 
håll  P.  meddelad  plan  att,  genom  en  framställning  af  städernas 
stora  förmåner  och  ringa  beskattning  i  jemförelse  med  lands- 
bygdernas, skilja  bondeståndet  vid  nästf oljande  riksdag  från 
det  alltsedan  1834  med  borgarståndet  bestående  samband,  som 
hotade  med  ett  allt  för  öfvervägande  inflytande  på  riksdagsären- 
denas behandling."  Ärendet  frambärs  i  tvenne  motioner  af  Nils 
Strindlund  vid  1850 — 51  års  riksdag,  där  det  väckte  stor  oro  hos 
borgarståndet.  En  kunglig  utredningskommitté  tillsattes,  hvars 
arbete  emellertid  afbröts,  innan  det  himnit  fullbordas.  Jfr.  Dal- 
man, Några  anteckningar  från  våra  ståndsriksdagar.  V:  176. 
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Från  densamme. 

Linköping  d.  20  febr.  1850. 

Högvälborne  Herr  Grefve. 

I  denna  månaden  kan  jag  ej  få  så  mycken  ledighet, 
att  det  tilämnade  besöket  på  Hedenlunda  låter  sig  göra; 
således  måste  iag  til  en  annan  gång  bespara  mig  nöjet 
att  hafva  äran  fullborda  denna  min  önskan. 

Då  Herr  Grefven  reser  til  Stockholm,  ber  iag  Herr 
Grefven  tala  vid  Grefve  Lagerbjelke  i  af  seende  på  repre- 
sentations frågans  beredande  til  riksdagen.  Jag  anser 
nödigt,  att  vi  begynna  bearbeta  materialierne  til  grun- 
derne  för  dess  lösning  ur  den  af  oss  antagna  synpunkten 
til  klassval,  men  dertil  fordras  först  en  full  kännedom 
af  vissa  förhållanden,  som  vi  måste  förskaffa  oss.* 

Skulle  Herr  Grefven  finna,  att  det  vore  lämpligt  sprida 
en  och  annan  artikel  om  våra  allmänna  frågor  genom 
tidningen  Morgonbladet,**  så  tror  iag  mig  veta  en  kanal, 
hvarigenom  sådant  kunde  införas  utan  att  afficheras  så- 
som insändt.  Tidningen  är  nu  mera  spridd  i  landet  och 
i  hufvudstaden  än  de  flesta  andra. 

Hvad  de  Åkerhielmska  förslagen  angår,  beklagar  iag 


*  Ett  af  regeringen  på  grundval  af  representationskommit- 
téns framlagt  förslag  hade  vid  1847 — 48  års  riksdag  antagits  hvi- 
lande  till  nästa  riksdag.  Såväl  H.  H.  som  P.  voro  afgjorda  mot- 
ståndare till  förslaget.  Bland  H.  H:s  i  Upsala  univ.-bibl.  för- 
varade papper  finnes  i  stället  ett  af  H.  H.  egenhändigt  utskrifvet 
"Förslag  till  riksdagsordning",  försedt  med  marginalantecknin- 
gar af  P:s  hand.  Ytterligare  en  tredje  hand  har  gjort  ändrin- 
gar och  tillägg,  tydligen  G.  Lagerbjelkes.  Jfr  P:s  bref  ^%  1850. 
**  Huruvida  så  skett,  är  icke  bekant.  En  undersökning  af 
H.  H:s  koncept  har  icke  ledt  till  något  resultat. 
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på  det  högsta,  om  vidare  meddelanden  til  en  viss  person* 
ske  directe  frfm  författaren  el.  rättare  uphofsmannen. 
Nog  sökte  iag  af  böj  a  det,  när  iag  var  i  hufvudstaden, 
men  tviflar  pfi,  att  det  lyckades. 

Med  den  mast  utmärkta  högaktning    förblifver    jag 

Herr  Grefvens  ödmjuke  tjenare 
C.   O.  Palmstjerna. 

Från  P.  Wieselgren. 

Sthlm  d.  22  maj   1850. 

Vördade  Broder! 

Befalld  af  K.  M:ts  kammarherre  att  kl.  11  i  dag  vara 
hos  Hans  Maj: t,  tog  jag  för  afgjordt,  att  min  Heders 
Broder  redan  förut  haft  nåden  träffa  H.  M:t  i  dag.  Då 
jag,  med  erinran  om  ärendet,  frågade  derom,  svarade 
H.  M:t,  att  han  ej  träffat  Dig  i  dag,  men  att,  då  jag  i 
morgon  skulle  resa,  intet  hinder  förefunnes  för  den  lof- 
vade  besigtningen  i  morgon  kl.  6  f.  m.,  om  Du  blott 
derom  talade,  med  åberopande  af  H.  M:ts  ord,  med  riks- 
marskalken. Jag  nämnde,  att  Anat.  Prof.  And.  Retzius 
önskade  medtaga  Chir.  Prof.  Santesson,  som  medgafs. 
Således  underrättar  jag  bemälte  professorer,  att  de  kunna 
komma  kl.  6  i  morgon  till  hamnen  nedan  för  Riddar- 
holmskyrkan,  der  vi  kunna  så  småningom  samträfifa, 
tills  kyrkan  öppnas.  General  Lefrén  skall  jag  ock  ha 
äran  underrätta.  K.  Bibliot.  am.  Cavallius,  som  H.  M:t 
biföll,  är  redan  tillsagd  och  möter  med  papper  och  bläck 
och  de  böcker,   som  kunna  vara  af   gagn.      Om  vi   då 


*  Sannolikt  kronprins  Karl,  som  redan  vid  föregående  riks- 
dag börjat  taga  liflig  del  i  politiken. 
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inneläsa  oss  och  ha  f.  ni.  för  oss,  så  kunna  vi  gå  en  och 
en  derifrån  och  documentct  ligga  försegladt,  tills  H.  M:t 
tillåter  dess  öppnande.'' 

Gamla  militären  och  stats  r.  Wingård  skulle  jag 
tro  —  att  dömma  af  en  artikel  i  sista  tidn.  Tiden**  — 
wara  intresserad  att  vara  med.  Will  Du  skaffa  honom 
att  kunna  bli  med? 

Annars  blir  det  blott:  i.  Den,  riksmarsk.  sänder  å 
embetets  vägnar,  utan  hvars  närvaro  ingen  får  något 
göra. 

2.     F.  d.  landtmarsk. 
General  L. 

Anatomen  och  chirurgen. 

Protokollsföranden,  som  sedan  förvarar  documen- 
tet  å  K.  Bibi.,  utan  att  uppmärksamhet  i  förtid  dragés 
på  documentet 

7.     Den  trötte,  men 

vördnadsfulle  ti. 
W. 

P.  S.  Jag  kan  ej  anse  möjligt,  det  Du  ej  i  e.  m.  kan 
träffa  riksmarskalken,  hvarföre  jag  alls  icke  fruktar  att 
avertera  General  L.  och  Retz.  och  San  tesson.  Det  kan  ej 
bli  värre  än  en  morgonpromenad  utan  resultat,  men  då 
vi  nu  äro  saken  så  nära,  är  jag  viss  på,  att  den  gamle 
"kammarherren"  nog  skaffar    "nycklen". 


*  Jfr  W:s  bref  ^^9  1847. 
**  %  innehåller  Tiden  en  recension  af  J.  af  Wingårds  Min- 
nen H.  12  med  ett  långt  utdrag  om  W:s  reflexioner  och  slutsat- 
ser vid  ett  besök  vid  Fredrikshall.  W.  uttalar  sig  ifrigt  för  mord- 
teorien. 
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Från  kronprins  Carl. 

Ch[ristiania]   23  aiig.   1850. 

Min  kära  Henning. 

Tack  för  ditt  brcf!  Jag  ser,  att  Akerhjelm  ej  varit 
sysslolös,  och  jag  hoppas  det  bästa.  Du  fattar  lätt  or- 
saken, hvarföre  jag  ej  råkat  dig  i  Götheborg,  hela  skån- 
ska resan  måste  för  choleran  i  Malmö  inställas.  Hvad 
jag  alltså  skulle  säga  dig,  måste  nu  ske  skriftligen!  I 
afseende  på  J.  T.  mästare  förordnandet*  skedde  det  ej, 
emedan  till  mig  skickas  allas  expeditioner,  som  äro  cu- 
ranta;  de  vigtiga  eller  mera  genomgripande  voro  alla 
undangjorda,  medan  jag  var  i  Stockholm.  Knorring,  som 
skulle  komma  till  Beckaskog,  hade  blifvit  min  stabsoffi- 
cer; nu  blir  jag  högst  14  dar  qvar,  och  således  hinner 
knappt  en  officer  hit,  innan  jag  reser!  Likväl  funderar 
jag  derpå,  ifall  det  vore  något  hastigt  att  af  göra  för 
choleran,  men  som  jag  ej  har  precist  med  sjukvården, 
så  kanske  gör  jag  det  ej.  Danska  k.  är  oklok  i  högsta 
grad,  och  Guds  nås,  konungavärdigheten  har  lidit  så  myc- 
ket, att  den  ej  behöfde  mer! 

Jag  har  nu  sonderat  kungen!  Han  ser  med  nöje,  att 
förslaget**  faller,  och  kommer  ej  att  göra  något  deremot! 
Kanske  snarare  tvertom  men  indirect!  Han  ville  blott, 
att  i  constitutions  utskottet  skulle  hafvas  i  ordning  åt- 
minstone principierna  för  ett  nytt,  på  det  att  icke  man 
skulle  se  frågan  dö  bort!  Detta  borde  vara  grundadt 
på  stånd  och  med  de  orepresenterade  deri  samt  en  för- 
ändrad arbetsordning.     Skulle  [Du]  antingen  sjelf  eller 


*  Om  kronprinsens  frimurareintressen,  se  t.  ex.  Bååth-Holm- 
berg,  Carl  XV,  s.  593  ff. 

**  Det  hvilande   förslaget   i   representationsfrågan. 
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med  några  andra  tänka  och  uppgöra  sådant,  tror  jag 
mig  veta,  kungen  skall  understödja  det!  (Detta  har  han 
sjelf  sagdt). 

Så  står  sakerna!  Ville  coléran  nu  dertill  komma  till 
Stockholm  och  riksdagen  förläggas  till  annan  ej  smittad 
ort,  vanns  mycket  dervid!  Här  äro  valen  sämre  än  van- 
ligt, det  är  i  sanning  beaucoup  dire ! 

Jag  hoppas,  du  har  tagit  dig  efter  badet  och  är  cru[!]: 
akta  dig  till  riksdagen,  kämpaskaran  får  rustad  gå  stri- 
den till  möte!  Helsa  din  gref vinna,  brefvet  till  Åker- 
hjelm inneligger! 

Din  vän  för  alltid 

Carl. 


Från  C.  O.  Palmstjerna. 

Linköping  d.  23  aug.  1850. 

Högvälborne  Herr  Grefve. 

För  sändningen  af  manuscriptet  är  iag  särdeles  för- 
bunden, och  har,  efter  några  dera  gjorde  anteckningar, 
öfversändt  det  till  Grefve  Lagerbj  elke/' 

Den  hufvudsakligaste  erinran,  iag  har  att  göra,  är 
röstberäkningen  vid  elektorsvalen.  Jag  befarar,  att  den 
verksamma  intrigen  derigenom  finge  altför  stort  infly- 
tande på  dessa  val. 

Här  bråkas  nu  ej  stort  om  valen  till  förestående  riks- 
dag; åtminstone  är  dermed  ganska  tyst.  Af  bondestån- 
det återväljas  flertalet,  ehuru  ej  alla,  och  uti  en  domsaga 
hafva  de  2: ne  häraderne  beslutat  att  skicka  hvar  sin  riks- 


*  Jfr  Palmstjcrnas  bref  ^"/s  1850. 
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dagsman,  hvarigcnom  en  ganska  stor  klippare  blifvit  vald 
för  ena  häradet. 

Herr  Grefvcns  ödmjuke  tjenare 
C.  O.  Palmstjerna. 

Från  A.  v.  Hartmansdorff. 

Hornsberg  d.  2  sept.  1850. 

Högvälborne  Herr  Grefwe! 

Under  förhoppning,  att  Herr  Grefvven  med  stärkta 
krafter  lyckligen  återkommit  hem,  skrifver  jag  detta 
bref  för  att  enträget  anhålla,  att  Herr  Grefwens  an- 
märkningar vid  det  hvilande  förslaget*  snart  måtte  blifva 
tryckta  nu,  då  de  motsatta  bemödandena  varit  och  äro 
så  ifriga. 

Valens  utgång  i  i:a  bruksdistrictet  och  i  Stockholm 
har  ju  varit  aldeles  förträfflig?  Schartau  förmäles  hafva 
af  sagt  sig  af  harm  öfver  Schwans  utväljande.  Om  detta 
föranstaltats  af  öfverståthållaren,  så  har  han  gjort  sin 
sak  mycket  väl. 

Sitter  Herr  Grefwen  för  sin  egen  slegt?  Tag  i  annat 
fall  en  hög  fullmagt  bland  grefwarne,  på  det  vi  måtte  få 
Herr  Grefwen  till  ordförande  i  constitutionsutskottet, 
enär  det  ej  lärer  blifva  på  riddarhuset.  Som  Palmstjerna 
ej  heller  lärer  varda  landtmarskalk,  så  hemställes,  om  ut- 
skotts ordföranderne  ej  lämpeligen  kunde  blifva  föl- 
jande:** 


*  Till   representationsreform.     Några  dylika  äro  ej    tryckta. 
**  "Utskottstillsättningen  ägde  rum  under  oförbehållsam  led- 
ning af  H.  H.  i  förening  med  C.  O.  Palmstierna"   (Dalman  V: 
T 55)  ;  som  vanligt  stod  Hartmansdorff  bakom.  —  Själf  ingick  H. 
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i    Constitutions:   Grefwe  Henn.   Hamilton 
„    Stats:  Frih.  C.  O.  Palmstjcrna. 
„    Bevillnings:   Grefwe  Lagerbjelke. 
,,    Banco:  Gr.  Lilljencrantz. 
„    Lag:  Gr.  Carl  Alörner. 
,,    Ekonomie:   Gr.  Ant.  Gyldenstolpe. 
„    Expeditions:   Frih.  Rudolf  Cederström. 
„    Riddarhus:  Grefwe  v.  Stedingk. 
Mina  ögon  äro  fortfarande  så  svaga,  att  jag  måste 
skrifva  kort. 

Jag  beder  om  min  vördnads  förmälan  för  Grefvinnan 
och  har  äran  med  utmärktaste  högaktning  framhärda 
Högvälborne  Herr  Grefwens 

ödmjuke  tjenare 
Aug.  von  Hartmansdorff. 

Vissa  Upsalienser  frugta  för  Professor  Carlssons 
röstning  för  det  hvilande  förslaget.  Men  jag  hoppas,  att 
en  af  hans  f ordna  lärjungar*  eller  ock  Herr  Grefwen 
skall  ställa  honom  på  rätta  vägen. 

Waerns  bok  var  en  oförmodad  märkvärdighet,  men 
intressant  såsom  bekännelse  af  de  grå  af  bästa  slaget, 
eller  de  tänkande.** 


H.  icke  i  något  utskott,  hvarigenom  Hartmansdorffs  förslag  un- 
dergick vissa  modifikationer.  De  designerade  personerna  blefvo 
emellertid  alla,  med  undantag  af  C.  Mörner,  utskottsordförande, 
ehuru  platserna  något  ombyttes. 

*  Tydligen  kronprinsen.  —  F.  F.  Carlsson  yttrade  sig  emel- 
lertid för  förslagets  antagande. 

**  C.  F.  Wsern  utsände  omedelbart  före  riksdagen  3  häften : 
"Bör  det  hvilande  representationsförslaget  antagas  eller  ej  ?",  däri 
han  uttalade  sin  anslutning  till  förslaget.  —  De  ''grå"  represen- 
terade det  modcrat-libcrala  mellanpartiet. 
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Kan   Herr   (jrefvcn   skaffa  nfigra   ])]ancofi]llniapf(c'r    i 
.sill   i^raiiskap,  sa  ^nr  det  iindtclip^cn. 


['"rån  kronprins  Carl. 

[Nov.  1850?]* 

Min  kära  Henning. 

Händelsevis  fick  jag  i  går  af  en  af  Palmstj ernås  elec- 
torer  höra,  att  han  trodde  meningen  vara  sätta  Rehbinder 
från  Östergöthland  som  ordförande  i  statsutskottet!  Jag 
tror  ej,  så  är  meningen,  men  skulle  en  sådan  vidunderlig 
tanke  hafva  uppstått,  afstyr  densamma,  emedan  man 
skulle  vcrkeligen  skratta  åt  hela  partiet,  och  följaktligen 
skadar  det.     Sparre  trodde  jag  var  meningen! 

Din  vän 
Carl. 


Från  densamme. 

[Nov.   1850?] 

Min  goda  Henning. 

Plåten  vill  gerna  hafva  von  Stejern  i  utskottet  (neml. 
stats).**  Men  som  han  är  ganska  osäker,  har  jag  låf- 
vat  kungen  skrifva  dig  till  för  att  säga,  det  han  ej 
önskade  honom  dit.     Han  är  ej    nog  conservativ,   sva- 


*  Denna  liksom  flera  följande  biljetter  från  kronprinsen 
äro  odaterade.  Det  skulle  föra  för  långt  att  i  detalj  redogöra 
för  skälen  till  den  datering,  här  försökts. 

**  H.  W.  Vult  v.  Steijern  biträdde  v.  Plåten  med  uppgörande 
af  förslag  till  förändrad  organisation  af  sjöförsvaret. 
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rade  jag,  för  att  kunna  komma  ifråga,  skulle  han  dock, 
l)lir  han  visst  icke  vald !  Emellertid  kunde  du  skrifva 
mig  tvenne  ord  derom  till!  Strindlund  har  varit  hos 
mig  och  säger  mig,  att  allt  går  bra!  Kungen  tyckes  vara 
vid  goda  vätskor!  Farväl  så  länge,  sköt  dig  blott,  att 
du  blir  säker  i  helsoaf seende ! 

Din   vän 

Carl. 

Från  densamme. 

[Nov.  1850?] 
Min  kära  Henning. 

Jag  hoppas,  att  resa  och  allt  det  andra  gått  väl  på 
Tullgarn,  samt  att  du  ej  funnit  kungen  alltför  dålig !  Här 
vill  jag  lemna  dig  den  lista.  Almgren  uppgjort.  Kan 
man  få  den  att  gå  hos  adeln,  vore  det  väl,  han  lärer 
sjelf  i  dag  söka  dig.  Jag  kommer  nu  ej  in  till  staden, 
förrän  allt  är  klart! 

De  danska  J.  M."^'"  komma  ej  i  denna  månad. 

Din    tillgifne    vän 
Carl 

Från  densamme.  * 

[Dec.  1850?] 

Min   kära  Henning. 

Det  lärer  blifva  conference  bland  talemännen  i  afton. 
Petré  har  önskat  densamma!  Troligen  lärer  statsregle- 
ringen eller  möjligen  äfven  representationsfrågans  afgö- 


Joliannesmästarna. 
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raiulc  före  eller  | efter |  jul  förekomma!  Varna  r  &  a* 
praiscs  och  hufvud  samt  låt  Lagergren  bl  i  f  va  stålsatt 
liksom  Wijk  och  Strindlund!  Kungen  ville  hafva  denna 
fräga,  som  du  vet,  af  g  jord  före  jul!**  Han  har  också 
låtit  Wingård  veta  detta!     Sköna  äro  borgareutskotten. 

Din  vän 
Carl. 

Från  densamme. 

[Mars   1 85 1?] 
Min  heders  vän ! 

Säg  Palmstjerna  och  Heurlin,  att  de  voro  välkomna 
på  tlié  kl.  6  e.  m.  i  dag.  Kom  äfven  sjelf ;  skulle  de  båda 
ofvannämnde  ej  hafva  tid,  kom  sjelf;  det  är  visst  ej  så 
angeläget,  det  gäller  blott  bancovinsten. 

Din  vän 
Carl. 

Från  densamme. 

[Mars    1 85 1?] 

Min  kära  Henning! 

Som  posten  till  Christiania***  afgår  i  afton  kl.  7,  ön- 
skade jag,   om  du   ville  på  en   liten   P.   M.   sända  mig. 


*  Läsningen  är  tvifvelaktig,  men  i  hvart  fall  är  det  landt- 
marskalken,  L.  H.  Gyllenhaal,  som  afses. 

**  De  liberala,  som  fruktade  förslagets  fall,  om  det  omedel- 
bart företogs  till  behandling,  önskade  däremot,  att  frågan  skulle 
uppskjutas. 

***  Oskar  I  vistades  i  Norge  under  februari  och  förra  delen 
af  mars  1851. 
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livad  i  utskotten,  constitutions,  stats,  economie  blifvit  i 
denna  vecka  afgjordt. 

Jag  vet  att  H — dorfif*  skickat  in  sitt  olämpliga  för- 
slag. 

Din   vän 

Carl. 


Från   N.   Tersmeden. 

Stockholm  d.  25  mars  1851. 

Högvälborne  Herr  Grefve! 

I  okunnighet  derom,  huru  länge  Herr  Grefven  ärnar 
vistas  på  landet,  tar  jag  mig  friheten  att  återkomma  på 
ett  ämne,  det  Herr  Grefven  sjelf  framkastade  före  sin  af- 
resa,  jag  menar  nödvändigheten  att  i  det  allmänna  utsän- 
da någon  utförlig  critik  öfver  den  digra  gröna  boken.** 
Det  vore  väl,  om  ledigheten  nu  dertill  af  Herr  Grefven 
begagnades,  på  det  ett  dylikt  arbete  inom  några  veckor 
kunde  bli  synligt.  Boken  ger  anledning  till  en  mängd 
betraktelser  såväl  i  afseende  å  de  framkastade  satsernas 


*  Hartmansdorffs  uppseendeväckande  "Förslag  till  Svenska 
folkrepresentationens  ombildning  och  därmed  sammanhängande 
ändringar  i  Föreningsacten  med  Norrige  samt  Grundlagarne 
och  Valstadgarne  för  Sverige."  H  :s  tankar  om  nödvändigheten 
att  öfvergifva  adelns  själfskrifvenhet  och  tillvaro  som  stånd 
väckte  oerhörd  förbittring  på  riddarhuset.  "Henning  Hamilton 
uppvaktade  honom  en  dag  för  att  förklara,  att  adeln  ej  längre 
kunde  mottaga  hans  vallistor.  Det  var  detsamma  som  att  upp- 
säga den  gamle  partihöfdingen  tro  och  lydnad."  (Sv.  hist.  in- 
till 2o:de  seklet.     9  B,  s.  43.) 

**  Hartmansdorffs  representationsförslag.     Någon  direkt  ve- 
derläggning af  H:s  bok  utkom  aldrig. 
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inre  lösliga  eller  svaga  halt,  som  i  afsccnde  å  det  miss- 
troende, som  författarens  egna  ställning  och  dess  ante- 
ccdcntier,  hvarpå  ett  rättvist  förtroende  förut  var  grun- 
dadt,  nödvändigt  skola  ingifva.  Advocaturen  emot  adelns 
nuvarande  ställning  är  märklig,  men  framför  alt  det  nära 
nog  låga,  att  uti  regeringens  af  honom  sjelf  som  misstag 
framhållna  åtgärder  af  ett  framlagdt  förslag  eller  ute- 
blifna  adeliga  nominationer  söka  stöd  för  sin  nya  sats  af 
adelns  obehöflighet.  Hela  hans  idée  har  länge  legat  djupt 
hos  honom  fästad,  åtminstone  från  den  stund  embetsmän- 
ncn  ej  mera  uteslutande  ledt  riddarhuset,  men  emedlertid 
har  han  beskedligt  hållit  till  godo  med  ett  inflytande  hos 
ståndet,  hvilket  det  skulle  ansedt  aldeles  usurperadt,  der- 
est  det  kunnat  ana,  att  han  i  sitt  inre  hyst  helt  andra 
grundsatser  än  dem,  som  verka  en  sammanhållning  hos 
samma  stånd,  i  det  de  äfven  lemna  en  nödig  styrka  åt 
både  samhället  och  dess  högsta  makt.  I 

Presid.  v.  Hartmannsdorff  blir  emedlertid  bibehållen 
vid  bancostyrelsen,  det  jag  hvarken  gillar  eller  ogillar. 
Det  är  Baron  Palmstiernas  förslag,  hvilket  vi  följa,  men 
jag  frugtar,  att  han  dervid  ej  rådgjort  sig  med  många, 
ty  bland  både  unga  och  gamla  väcker  det  stort  motstånd. 
De  förena  sig  dock  visst  ej  om  någon  annan,  hvarföre 
han  går  in  som  fullmägtig  med  ett  ringare  antal  röster, 
och  deras  mål  blir  då  vunnet  att  visa  missnöje. 


Med  utmärkt  högaktning  ber  jag  att  få  teckna  mig 

ödm  j  ukast 
A''.  T  er  smeden. 
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Från  E.  af  Klint. 

Stockholm  d.  25  mars  1851. 
Bästa  Bror. 

I  lördags-plenum  afgjordes  ridd.  hus  utsk.  betänk,  i 
anledning  af  stölden.*  Målet  hänvisades  till  domstol.  — 
I  morgon  sker  val  af  banco  och  riksg.  fullmägtige. 
Harm.**  finnes  uptagen  på  den  lista,  hvarmed  min  lille 
vän  Carl  B.  gör  sig  all  möda  ospard  att  löpa.  Att  H. 
således  blir  återinvald,  lider  väl  härigenom  intet  tvifvel, 
och  detta  är  också  i  mitt  tycke  rätt. 

Frågan  om  länsnämnderne***  har  i  utsk.  plenum 
bli  f  vit  helt  och  hållet  af  slag  en;  detta  hindrar  dock  icke 
vår  ordför.t  att  framkomma  med  afdeln.  förslag  såsom 
sin  reservation.  Hvad  detta  skall  tjena  till,  begriper 
jag  icke;  allraminst  förstår  jag,  huru  en  landsh.  kan  vara 
så  rasande  kär  uti  rådslående  församlingar,  dessa  må 
nu  vara  äfven  så  oskyldiga  som  dem,  hvilka  afdeln.  före- 
slagit.    Men  han  är  envis,  den  hedersmannen. 


Din  tillgifne  och  ödmjuke 


Från  kronprins  Carl. 


Sergeant. 


[April   1 85 1?] 


Min  bästa  Henning. 

Var  god  och  säg  åt  Palmstjerna  och  Lagerbjelke,  att 
flere,  (som  jag  hört,  Mörner,  Harmens,  Bildt)  inom  adeln 


*  Af  värdepapper  ur  riddarhusarkivet. 
**  A.  v.  Hartmansdorff. 
***  Sedermera  förverkligade  som   landsting. 
t  G.  F.  Liljencrantz. 
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ämna  tala  emot  cl.  8:clc  h.  t.,  att  de  rusta  sig  och  försvara 
(len.  Det  vore  mer  än  dumt,  om  adeln  skulle  afslå,  hvad 
som  bchöfvcs  för  statens  första  läroanstalter!*  Kunna 
dessa  ofvan  bemälte,  helst  Bildt,  vidtalas  att  ej  tala,  vore 
det  bra! 

Din  vän 

Carl. 

Från  densamme. 

Min  kära  Henning.** 

B.  G.***  och  tvenne  kända  bönder  voro  hos  mig.  Jag 
fick  hans  löfte  (B.  G.)  att  gå  in  och  verka,  så  godt  han 
förmådde.  Säg  detta  åt  Gösta  L.t  Få  se,  om  det  inte 
ändå  lyckas.  Strindlund  plirade,  Ruthberg  grina,  B.  G. 
svettades,  men  af  tre  anfallen  gaf  [han]  vika.  Jag  har 
ej  namngifvit  förslaget,  som  borde  antagas,  men  det  veta 
de  nog. 

Din  vän 

Carl. 

Från  densamme. 

Här  i  brefvet  ser  du  ställningen  i  bondeståndet! 
Tala  med  Palmstjerna  härom!  och  sen  med  mig. 

Din  vän 

Carl! 

Jag  hoppas,  hettan  i  går  ej  skadat  din  helsa! 


*  ^®A  185 1  talade  C.  G.  D.  Mörner  mot  ökadt  anslag  till  löne- 
förbättring för  professorerna  i  Uppsala  och  Lund. 

**  Äfven  denna  och  följande  biljett,  skrifna  på  samma  papper, 
torde  vara  att  hänföra  till  1850 — 51  års  riksdag,  ehuru  någon  när- 
mare datering  ej  kan  gifvas. 
***  B.  Gudmundsson, 
t  G.  Lagerbjelke. 
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Från  E.  af  Klint. 

Stockholm  d.  4  april  1851. 

Bästa  Bror. 

Hvad  säger  Du  om  den  stora  nyhet,  som  dagens  tid- 
ningar tillför  Dig:  bondeståndet  har  utan  discussion  och 
med  60  röster  emot  38  afslagit  Strindlundska  motionen 
om  nedsättande  af  comitéen ! !  *  Hvad  tycks !  Utan  den 
ringaste  discussion!!  När  jag  i  förtroende  till  Dig  ytt- 
rade mina  betänkligheter  emot  denna  motion,  aldrig 
kunde  jag  ana,  att  frågan  skulle  få  den  utgång,  den  nu 
fått.  Tvertom,  jag  tyckte  icke  om,  att  denna  fråga  blif- 
vit  väckt,  men  en  gång  väckt,  ansåg  [jag]  den  ej  böra 
falla.  Nu  fordrades  det  blott,  att  borgarståndet  antoge 
utskottets  förslag,  och  detta  borde  borgarne  göra  för  att 
visa  sig  icke  vara  rädda.  I  det  hela,  hvad  kunna  bor- 
garne frukta  af  en  comité?  Intet;  comitéers  arbeten 
blifva  sällan  färdiga  och  ännu  sällsyntare  är,  att  de  med- 
föra något  resultat.  —  Helt  annat  är  förhållandet  med 
den  andra  Strindl.  motionen;**  den  är  rättvis  och  i  sak 
samt  kan  och  bör  tvinga  de  wälloflige  att  något  mer  än 
hittills  bidraga  till  staten.  Men  nog  nu  härom;  utgån- 
gen var  emedlertid  bedröflig  och  kanske  skadlig,  derige- 
nom  att  den  i  mångas  ögon  kommer  att  anses,  om  ej  för 
en  vunnen  seger  för  de  liberale,  åtminstone  som  en  för- 
lorad batalj  för  de  conservative,  och  det  är  detta,  som 
desse  senare  kunnat  bespara  sig. 

I  onsdags  debatterades  motionerne  ang: de  dagen  för 


*  För  utredande  af  grunderna  till  och  beskaffenheten  af  de 
rikets  städer  förunnade  privilegier.  Jfr  C.  O.  Palmstj ernås  bref 
^Ve  1850. 

**  Om  jämkning  i  skattebördorna  för  städerna  och  på  landet. 
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5  —  Haniiltons  hrcfsamling,  I. 


början  af  nästa  riksdag".*  Cedersköld  var,  som  vanligt, 
klassiskt-advokatorisk.  Han  bestred  båda  förslagen  så- 
som grundlagsvidriga,  enär  motionstiden  var  tillända- 
lupen.  Lagerbj.  förslag  blef  dock  utan  votering  remit- 
teradt.  Om  det  Cederströmska  förslagets  grundlags-en- 
lighet discuterades  länge,  och  sedan  landtm.  förklarat  sig 
icke  förhindrad  att  dera  göra  proposition,  så  vägrades 
genom  votering  remiss  deraf. 

HartmansdorfiF  är  sjuk.  Man  har  sagt  mig,  att  han 
skall  lida  mycket  af  den  enslighet,  hvaruti  han  numera 
befinner  sig.  Han  lärer  bjuda  till  att  hålla  modet  uppe, 
men  detta  lärer  ändå  hafva  sjunkit  betydligt.  Synd  var 
det,  att  en  sådan  man  skulle  falla  på  en  sådan  galenskap, 
ty  utmärkt  och  i  många  fall,  för  närvarande  åtminstone, 
omistlig  är  han,  det  kan  väl  icke  bestridas. 

Farväl  för  denna  gången.  Jag  anhåller  om  min  vörd- 
nad för  de  Dina  samt  önskar,  att  de  måtte  nu  vara  full- 
komligt återställda. 

Din  tillgifne  &  ödmjuke 

Er.  af  Kl. 


Från  C.  A.  Löwenhielm. 


Stockh.  d.  22  april  1851 


Statsrégléringen  påskyndas,  hvad  man  kan,  och  den 
ordinarie  delen  (efter  vårt  dumma  sätt)  blir  föredragen 
onsdag,  thorsdag,  fredag,  lördag  —  och  sedan  intill  dess 
vi  stupa.     En  tydlig  vink,  att  man  därefter  ämnar  af- 


*  G.  Lagerbj elke  hade   föreslagit  ^^/ii    1853,   R.    Cederström 

'Vio   1854. 
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blåsa.  Men  det  torde  alt  möta  hinder,  och  Plåtens  ab- 
surda och  förmätna  sjöförsvar*  blir  en  catastrophe  utaf, 
om  nånsin  man  kommer  så  långt  med  extra  statsréglé- 
ringen. 

Plåten  sjelf  är  beredd  att  af  gå  och  gör  det  säkert 
utan  saknad  —  han  talar  redan  om  att  för  hälsan  beresa 
Tyskland  en  famille.  Skadan  är  ej  stor,  men  han  torde 
medföra  en  conselj  förändring  i  släpet. 

Tr.  fr.-lagen**  (min),  som  jag  meddelat  just.  st.  min., 
vågar  man  ej  yttra  sig  om  —  äfven  detta  torde  man  vilja 
undvika. 

Min  Grefve  vet  redan,  att  jag  anser  honom  nödvän- 
dig för  både  konungen  och  landet  och  gläd  jer  mig  af  att 
hafva  hördt,  att  T.***  vägrat  mottaga  Malmö.  Det  var 
rätt  i  monga  afseenden.  Kom  hit  —  och  snart  —  och 
tro  min  gamla  siare-förmåga,  det  behöfves. 

Tilgifne 

Carl  L. 

Från  C.  O.  Palmstjerna. 

Stockholm  d.  8  aug.  185 1. 

Högvälborne  Herr  Grefve. 

Af  många  skäl  önskar  iag,  att  Herr  Grefven  ville 
komma  till  staden,     i  :o  är  Herr  Grefven  främst  på  listan 


*  Plåten  framlade  för  1850 — 51  års  riksdag  ett  genomgripan- 
de reorganisationsförslag  för  sjöförsvaret  med  hufvudvikten  på 
skärgårdsflottans  utveckling,  det  yttre  försvaret  skulle  inskränkas 
till  några  fregatter  i  st.  f.  linjeskepp.  Förslaget  föll,  och  i  början 
af  år  1852  afgick  Plåten. 

**  Tryckfrihetslagen.   Jfr  Palmstjernas  bref  %  185 1  och  Sten- 
hammars  Minnen,  ITT:  350. 
***  Titulus. 

67 


til  förstärkta  constitutions  u.,  livilkct  bör  sammanträda, 
skulle  iag  tro,  tliorsdag  d.  I4:de  dennes  för  att  få  den 
saken  undangjord  med  deraf  följande  skrifveri.  —  2:0  är 
nu  genom  landtmarskalken  tilkännagifvit,  att  konungen 
vill  hafva  slut  på  riksdagen  den  25:te,  hvilket  alla,  som 
man  säger,  önska,  men  til  fullbordande  hvaraf  det  erfor- 
dras mycken  och  väl  ordnad  ansträngning  på  några  håll. 
—  3:0  är  Grefve  v.  Rosen  hitkommen  med  pollett  N:o  12 
Grefve  Stenbock,  hvarföre  han  under  närvarande  omstän- 
digheter skulle  taga  klubban,  i  den  händelse  att  landtmar- 
skalken* blefve  sjuk  någon  dag,  och  hvilket  vi  sett  lätt 
nog  kunna  hända,  ehuru  det  hittils  ej  händt  någon  pleni- 
dag.  Men  nu  äro  alla  dagar  nästan  plenidagar  för  ett 
par  timmar  el.  mera. 

Vi  få  ej  någon  kgl.  prop.  om  tryckfriheten.**  Man 
har  ej  lyckats  att  förena  meningarne  i  c:n  om  något  til- 
fyllestgörande  förslag,  och  emedlertid  har  det  blifvit  så 
sent  på  riksdagen,  att  saken  i  går  fallit. 

Med  den  mast  utmärkta  högaktning  har  iag  äran  vara 

Herr  Grefvens  ödmjuke  tjenare 
C.  O.  Palmstjerna. 


Från  densamme. 

Stockholm  d.  4  sept.  1851. 

Högvälborne  Herr  Grefve. 

I  dag  har  H.  M.  haft  mig  före  och  sagt,  hvad  Herr 
Grefven  förut  vet,  på  ett  sådant  sätt,  att  iag  ej  kan  und- 


*  L.  H.  Gyllenhaal. 
**  Jfr  Löwenhielms  bref  ^^4  185 1. 
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gå  foga  mig  derefter.*  Men  likväl  är  icke  någon  tid  så 
bestämd,  att  iag  kan  säga  när.  H.  M.  vill  om  några 
veckor  skri f va  från  Tullgarn;  när  iag  der  skall  infinna 
mig  och  vidare  afhandla,  hvad  til  saken  hörer.  Emedler- 
tid  är  detta  så  helt  och  hållet  oss  emellan,  att  iag  visser- 
ligen ej  skulle  låtsa  derom  för  min  bästa  vän  och  ej  för 
Herr  Grefven^  som  iag  hoppas  altid  få  räkna  som  sådan, 
om  ej  H.  M.  sjelf  sagt  Herr  Grefven  tilräckligt  förut. 
Jag  supponerar,  att  H.  M.  förut  vill  tänka  på  det 
större  ombytet,  som  troligen  förestår,  och  fruktar  nog, 
att  Herr  Grefven  måste  vara  redo  med  början  af 
november. 

Herr  Grefvens  ödmjuke  tjenare 
C.  O.  Palmstjerna. 


Från  N.  Strindlund. 

Sollefteå  &  Skjedom  d.  7  oct.  1851. 

Högvälborne  Herr  Grefve. 

Då  jag  hadde  den  nåden  att  af  Hans  Maijst.  Konun- 
gen vid  min  af  resa  från  riksdagen  taga  afskjed,  så  fick 
jag  äfven  den  nåden  att  genom  skrif velse  till  Herr  Gref- 
ven underrätta  Hans  Maij.  genom  Herr  Grefven,  huru 
i  denna  afiägsna  landsort  stodo  till. 

Folket  i  denna  landsort  har  mycken  reda  på  riksda- 
gens gång,  men  lyckligt  finnes  här  med  undantag  af  den 
mindre  krono  betjeningen  inga  rabulister,  och  den  min- 
dre krono  betjeningen,  såsom  länsmännen,  skulle  snart 
få  hålla  sin  mun  stilla,  om  vi  får  en  kronofoggde,  som  är 


Efter  riksdagens  slut  utnämndes  P.  till   finansminister. 
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ädel  sinnad,  som  Hans  Maijst.  varit  så  nådig  och  lofvad 
att  gifva  oss,  ty  den,  vi  nu  har,  är  blöt  under  ledigheten 
lillförordnat;  han  har  kommit  hit  från  Kronobergs  län, 
där  han  förut  varit  v.  kronofoggde  och  kommit  där  pä 
balans,  men  balansen  är  dock  liqviderad;  han  heter  Lin- 
dergren, men  den,  Hans  Maijst.  har  lofvat  oss,  heter 
Fougdt. 

Något  klander  öfver  riksdagens  resultat  afhöres  ej 
här,  mer  än  jernvägsf rågan;'"  för  den  bäfvar  alla,  om  den 
kommer  till  verkställighet;  till  och  med  har  tidningarna 
framstäldt  den  gemena  iden,  att  jernvägen  skal  bekostas 
af  Hans  Kongl.  Höghets  höga  svärfader,  för  att  i  40  år 
återbära  kostnaden  med  fördehl  af  statsverket. 

Af  såväl  ståndspersoner  som  af  allmogen  ogillas  det 
käbbel,  som  skrefs  emot  anslaget  till  Hannes  Kongl.  Hög- 
het Kronprinsessan. 

Uti  öfra  dehlen  af  Ångermanland  har  denna  höst  års- 
växten lidit  mycken  skada  af  frost,  så  att  jag  fruktar,  att 
verklig  hungersnöd  upkommer,  ty  vad  som  ej  frost  har 
skadat  af  kornsädet,  har  måst  skjäras  omoget,  så  att 
kornsädet,  som  är  ortens  hufvudsäde,  ger  en  ganska  ringa 
afkastning. 

Jag  får  aller  ödmjukast  anhålla  hos  Herr  Grefven, 
det  han  täckes  till  Hans  Maijst.  frambära  min  undersåt- 
liga  vordna  och  tillgifvenhet. 

Jag  och  många  med  mig  väntar  snart  få  höra  den 
glädjen,  att  Hannes  Kongl.  Höghets  nedkomst  snart  in- 
träffar. 


*  Ett  af  de  3  öfriga  stånden  vid  1850 — 51  års  riksdag  bifallet 
anslag  till  en  järnvägsanläggning  Örebro — Nora  afslogs  i  bonde- 
ståndet, där  man  ännu  principiellt  var  motståndare  till  järnvägar 
öfver  hufvud  taget. 

70 


Med  vördnad  och  högacktning  framlefver  Herr  Gref- 
vens  och  Commendörens  aller  ödmjukaste  tjenare 

N.  Strindlund. 


Från  L.  Manderström. 

Stockholm  d.  i6  dec.  1851. 

Min  bäste  Herr  Grefwe. 

Hur  länge  tror  Herr  Grefven,  att  militär-despotism 
och  allmänna  wal  skola  gå  hand  i  hand?*  En  af  prin- 
ciperna måste  bita  i  gräset;  för  ögonblicket  har  den  förra 
onekligen  öfvertaget;  men  huru  länge  förslå  de  medel, 
de  chimäriska  medel,  som  äro  erforderlige? 

Utmärktaste  högagtning  och  tillgifvenhet. 
L.  Manderström. 

Man  säger  mig  i  stan,  att  Gr.  Plåten  i  dag  ingifvit 
sin  afskedsansökning. 

Från  densamme. 

Stockholm  d.  8  jan.  1852. 

Högwälborne  Herr  Grefwe  och  Landshöfding  m.  m. 

Sköldebrand  är  fullt  öfvertygad,  att  Christianstad  för 
honom  wore  en  ruin,  och  äflas  mycket  att  icke  komma 


*  I  Preussen,  där  Fredrik  Wilhelm  IV  trots  författningen 
af  år  1850  iscensatt  en  systematisk  reaktionär  förföljelse  af  alla 
demokratiska  element. 
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i   fräga.     Jag   lior  al'   ingen   kandidat,   nicn   tror  det  blir 
nödvändigt  att  finna  en  person,  som  har  någon  egen  för- 
mögenhet, och  häldst  en  skåning,  ty  det  går  wäl  ej  rätt     i 
an  att  ständigt  skicka  på  dessa  högmögende  herrar  up- 
ländningar. 

Lord  Palmerstons  fall  är  en  balsam  för  hwar  och  en, 
som  har  med  utrikes  ärenden  att  sköta,  och  gör  mig  långt 
mera  nöje  än  presidentens  nog  häftiga  stigande.* 

Högvälborne  Herr  Grefvens  m.  m. 

ödmiuke  tienare 
L.  Manderström. 


Frän   M.  Thulstrup. 


Heders  Vän! 


Carlberg  d.  27  febr.  1852. 


Jag  förstår  ej,  huru  Inspector  Cullberg  kunnat  få  den 
tanka  om  mig,  att  jag  skulle  vara  en  sådan  inbiten  aristo- 
krat. Visserligen  har  jag  alldrig  hört  till  dem,  som, 
med  Aftonbladet,  se  misstänksamt  på  hvarje  adelspöjke, 
derföre  att  han  en  gång  i  framtiden  möjligen  kan  kom- 
ma att  votera  ja  i  statsutskottet;  men  så  har  jag  heller 
alldrig  varit  bland  dem,  som  med  gubben  Axel  Oxenstj. 
funnit  hvarje  ofrälse  hafva  "något  nedrigt  i  ansigtet", 
utan  har  jag  i  detta,  som  i  nästan  allt  annat,  haft  en 
medelvägssmak,  ett  "grått"  tycke,  ansett  menniskan  för 


*  Genom  statskuppen  i  dec.  185 1  hade  Napoleon  blifvit  pre- 
sident för  10  år  med  rätt  att  gifva  Frankrike  en  författning. 

72 


menniska  ocli  kan  tryggt  försäkra,  att  jag,  vid  reflexio- 
nen öfver  en  menniskas  värde,  ännu  alldrig  tagit  matri- 
keln till  råds.  Hvad  åter  Carlberg  beträlfar*  och  Herr 
Cullbergs  förmodan,  att  den  som  ej  är  adelsman,  har 
svårt  att  der  taga  sig  fram,  så  vill  jag  blott  upplysa, 
att  här  äro  omkring  90  ofrälse  pojkar,  som  alla  taga  sig 
syperbt  fram.  Mesar,  morskycklingar,  lättretlige  och 
framför  allt  inbundne  och  tvetydige  karakterer  finna  här, 
som  öfverallt  bland  en  mängd  ynglingar  med  öppna  sin- 
nen, den  första  stråten  mera  knagglig,  hvaremot  hvarje 
rask  och  dugtig  gosse  med  jemnt  väsende  och  öppen 
karakter  genast  vid  sitt  inträde  eger  uti  dessa  egenskaper 
en  så  kraftig  och  säker  recommendation,  att  skillnaden 
emellan  att  heta  Sjösten  eller  Sjöstéen,  Cullberg  eller  af 
Kullberg  blott  blir  ortografisk.  Men  då  en  pojke,  som 
är  bortskämd,  (hvilket  tyvärr  så  ofta  är  händelsen),  na- 
turligtvis alldrig  finner  sig  sjelf  vara  det,  söker  han, 
för  att  inför  anhörige  kunna  föregifva  riktigt  grund- 
liga motiver  för  sin  missbelåtenhet  och  otrefnad  i  bör- 
jan, tusendtals  skäl  ur  luften,  hvaribland  de  mirakulö- 
saste, sådana  t.  ex.  som  dem  Cullberg  fått  höra,  ofta 
blifva  mest  trodda.  Detta  i  afseende  på  Carlberg.  — 
Hvad  sedermera  inträdet  och  vistandet  i  verlden  beträf- 
far, så  är  detta  en  annan  sak.  Det  är  då  naturligt,  att 
relationer  och  recommendationer  alltid  äro  goda  att  hafva, 
synnerligen  innan  det  unga  embetsmannafostret  har  nog 
krafter  att  kunna  hjelpa  sig  sjelf.  Men  ett  recommen- 
dationsväsende  har  funnits  i  alla  verldens  tider,  kommer 
alltid  att  finnas  och  frodas  i  denna  stund  lika  bra  i  För- 
enta Staterna  som  i  Ryssland,  just  emedan  det  grundar 


*  Thulstrup  var  sedan  1850  guvernör  vid  krigsakademien  på 
Karlberg. 
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sig  på  den  naturliga  känslan  för  afföda  och  slägt,  hvil- 
ken  väl  kommer  att  fortfara,  intilldess  engång  vattnet 
bl  i  f  ver  tjockare  än  blodet.  Emedlertid  måste  mcdgifvas, 
att  sådant  i  vårt  land  cger  vida  mindre  rum  än  troligen 
i  de  flesta  andra  länder  —  och  special iter  inom  krigsstån- 
det. Huru  stå  icke  arméens  alla  grader  öppna  för  alla. 
inom  dess  blomsterqvarter,  jag  menar  generalstaben,  kan 
ju  numera  enhvar  blott  på  grund  af  kunskaper  tilltrumfa 
sig  en  plats.  Huru  har  icke  t.  ex.  vår  lilla  corps,* 
hvars  yrke  icke  har  någon  exterieur,  som  bländar  eller 
väcker  uppmärksamhet,  uppskickat  ganska  många  i  ar- 
méens högre  grader.  Redan  första  sidan  af  kalendern 
visar  oss  namnen  af  fem  generaler. 

Jag  tror  alltså,  att  unge  Cullberg  kan,  om  han  är  en 
bra  gosse,  vara  fullkomligt  lugn  för  Carlberg  och,  om 
han  sedermera  blifver  en  redbar  menniska  och  duglig 
officer,  äfven  vara  det  för  framtiden. 

Det  fägnar  mig  uppriktigt  höra,  att  du  väntar  dig 
trefnad  af  din  nya  plats.**  Det  är  ock  en  af  de  ange- 
nämaste, landet  har  att  erbjuda.  Att  öfvergifva  ett  så- 
dant pastorat,  låter  endast  förklara  sig,  då  man  blott  har 
några  år  qvar  till  den  lugna  sextiofemman.  Blifver  du 
lika  belåten  med  dina  får,  som  man  hör,  att  dessa  äro 
det  med  sin  herde,  så  vore  en  lång  tid  på  Linköpings 
slott,  hvad  jag  borde  önska  dig.  Emedlertid  har  jag  hört, 
att  så  mycket  man  i  provinsen  lärer  önska  detta,  är  tron 
derpå  likväl  svag. 

I  min  unga  garnison  står  allt  väl  till.  Tiden  går. 
Snart  är  det  2  år,  sedan  jag  utnämndes  till  commendant 


*  Topografiska  kåren. 
**  H.  H.  var  nyligen  utnämnd  till  landshöfding  i  Östergöt- 


lands län. 
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på  fästet  —  2  år,  som  jag  ej  vill  hafva  tillbaka,  utan 
med  nöje  lägger  ad  acta.  Commendant  är  väl  ej  rätta 
ordet  —  president  i  republiken  är  rigtigare,  åtminstone 
för  den  tiden.  Ty  samhället  här  kunde  då  temmeligen 
liknas  vid  en  ung  republik,  stadd  i  frodig  tillväxt.  Hu- 
ruvida denna  benämning  ännu  är  förtjent,  tillkommer 
naturligtvis  icke  mig  att  bedömma,  men  om  så  skulle 
vara,  tror  jag  ändå,  att  republiken  har  litet  mera  tycke 
af  Louis  Napoleons. 

Från  Hazelius  kan  jag  helsa  dig.  Han  lefver  nu 
fullkomligt  efter  sitt  stånd,  skrifver,  som  vi  se,  sin  tid- 
ning* bra  och  con  amore,  är  så  näsvis  mot  presidenten, 
som  en  officer  af  hederslegionen  gerna  kan  vara,  har  i 
öfrigt  alltid  ogement  bråttom,  äter  och  sofver  blott  i 
parenthes  och  är  sällan  a  costi.  Men  detta  hör  till  yrket. 
Emedlertid  har  hans  tidning  sin  goda  del  i  den  helt  för- 
ändrade ton,  som  tidningsspråket  i  allmänhet  antagit 
från  och  med  detta  år.  Nu  felas  blott  ett  blad  af  samma 
anda  som  Sv.  tidn.,  men  skrifvet  för  en  lägre  publik, 
med  ändamål  att  på  detta  fält  möta  "Folkets  röst",  som 
ännu  har  stor  fart,  och  som  Sv.  t.  alldrig  kommer  åt, 
emedan  de  vistas  och  verka  i  alldeles  olika  lager  af  den 
publicistiska  atmospheren.  Aftonbladet  skref  för  käll- 
rarne  och  de  liberalt  tänkande,  Folkrösten  skrifver  för 
krogarne,  för  näfvarne  och  näfrätten.  Detta  blad  gör 
mycket  ondt,  som  nu  föraktas,  men  dock  säkert  verkar. 

M.  Thulstrup. 


*  J.  A.  Hazelius  hade  185 1  trädt  i  spetsen  för  den  nyupp- 
satta,  konservativa  Svenska  tidningen. 
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I"råii   i:.  af  Klint. 

Chrisliania  d.  26  sept.   1852. 

Biiste  Bror. 

Det  war  ju  ett  bedröfligt  slut  på  denna  sommar.  Med 
förra  posten  erhöll  du  säkerligen  den  sorgliga  underrät- 
telsen om  Prins  Gustafs  bortgång.  Det  är  mig  omöjligt 
att  beskrifva  den  bestörtning,  som  vi  camperande  erfcro, 
då  vi  emottogo  underrättelsen  om  prinsens  högst  betänk- 
liga sjukdom.  Man  visste  wäl  hos  oss,  att  pr:n  war  illa- 
mående, men  kungen  war  ute  på  Gardermoen  på  månda- 
gen; ingen  menniska  talade  då  om  något  allvarsammare 
ondt;  på  onsdagen  hade  jag  bref  af  F.  Sandels,  deri  ej 
ett  ord  nämndes;  thorsdagen  började  fälttåget,  och  vi 
väntade  H.  M.  på  efterm.;  i  det  stället  ankom  ett  bref  till 
krpr.,  att  pr.  G.  illamående  försämrats,  och  att  kungen 
tillfölje  deraf  upskjutit  af  resan  till  fredagen  kl.  7  f.  m., 
men  skulle  någonting  oförutsedt  inträffa,  så  skulle  en 
kurir  vid  samma  tid  sändas  till  krpr:n.  Af  ståndet  emel- 
lan Chr:nia  och  krpr:s  nattqwarter  var  3^2  i^il-  Ännu 
kl.  ^1^2  fredags  efterm.  visste  vi  ingenting;  jag  skicka- 
des då  för  att  kunskapa  till  det  ställe,  der  man  suppone- 
rade, att  H.  M.  skulle  befinna  sig.  Ingen  kung,  inga 
underrättelser.  Kl.  ^2  3  ankom  Bron  Wedel  med  mundtl. 
befallning,  att  krpr.  genast  skulle  komma  till  staden; 
detta  skedde  ock,  och  kl.  ^2^  voro  vi  på  slottet,  der  krpr. 
genast  möttes  af  underrättelsen  om  broderns  död.  Det 
är  alldeles  oförklarligt,  huru  man  kunde  så  länge  insöfva 
sig  i  förhoppning,  och  D:r  Faye  har  sagt  mig,  att  detta 
war  icke  hans  fel,  ty  han  hade  förutsagt  den  sorgliga 
wändningen.  —  Lätt  kan  Du  föreställa  Dig,  huru  här 
ser  ut,  och  de  svaga  förhoppningar,  man  gjorde  sig  om 
ett  godt  resultat  utaf  brunnsdrickningen,  äro  numera  all- 
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deles  tillintetgjorde;  han*  ser  högst  bedröflig  ut;  Gud 
gifve,  att  det  repade  sig,  annars  kan  den  sista  willan 
blifwa  wärre  än  den  första. 

Emedlertid  torde  Du  finna,  huru  ledsamt  vi  hafwa  och 
denna  gång  med  werkligt  skäl.  Den  föregående  tiden  har 
visst  ej  warit  rolig,  men  den  har  warit  så  till  vida  ange- 
näm för  mig,  att  allt  har  gått  utmärkt,  och  ingenting, 
af  hvad  vi  kunde  mest  befara,  har  inträffat.  Och  då 
skulle  slutet  blifva  så  bedröfligt! 

När  återresan  sker,  wet  ingen.  I  går  förrättades  ob- 
duction  af  liket,  och  man  trodde  i  går  afton,  att  jordfäst- 
ningen skulle  ega  rum  om  lördag.  Sker  detta,  så  reser 
wäl  krpr.  om  söndag  eller  måndag,  men  som  sagdt  är, 
härom  wet  jag  ännu  intet,  och  denna  gång  kan  jag  ej 
förundra  mig  öfver  frimureriet,  ty  de  weta  kanske  ej 
sjelfva,  huru  de  ämna  ställa  det. 

Nu  skola  wi  i  kyrkan  för  att  åhöra  tacksägelsen.  Kan- 
ske får  jag  då  bättre  reda  på  sakerna  och  skall  delgifva 
Dig,  hvad  jag  får  veta. 

Din  tillg.  &  ödmjuke  tjenare 
Eric  af  Klint. 

Från  P.  J.  Lagergren. 

Norrköping  d.  28  oct.  1852. 

Högvälborne  Herr  Grefve,  Landshöfding 
och  Commendeur. 

Dagens  post  har  hitfört  underrättelsen  om  interims- 
regeringens  bildande,  men  nyheterna  om  vår  gode 
konungs  sjukdom  sammanstämma  väl   deri,  att  tillstån- 

*  Oskar  I. 
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det  icke  är  förwärradt,  men  innehålla  icke  nägot  om  för- 
bättrings: eller  tillfrisknande. 

Uti  ett  af  mina  bref  yttras:  "Konungens  sjukdom 
är  en  nerffeber,  föranledd  af  sinnets  inverkan  på  en  för- 
svagad kropp  och  måhända  af  lindrig  förkylning.  För 
dagen  synes  visst  icke  någon  fara,  men  ännu  lärer  sjuk- 
domen ej  hafva  utvecklat  sig  med  den  kraft,  som  för- 
wäntas  af  mera  klarseende  läkare.  De  kommande  vec- 
korna skola  visa,  huruvida  de,  som  se  saken  ljusare,  få 
rätt."  Och  förmodligen  var  det  detta  tillstånd,  som  än- 
nu ej  framhåller  någon  förhoppning  om  en  snar  för- 
bättring, hvilket  slutligen  bestämde  interimsregeringens 
bildande. 

Huru  jag  ser  åtgärden  att  nu  formera  en  interims- 
regering,  har  jag  uttryckt  i  bifogade  bref  till  Baron  P:a,* 
från  hvilken  jag  i  dag  haft  bref  rörande  frågan  om  vissa 
tull-licencer  för  det  Stockholmska  gas-lysnings  bolaget. 

Det  är  märkeligt,  att  wi  återkommit  eller  äro  nära 
att  återkomma  på  den  punkt,  der  riket  war  1768  el.  1769, 
en  råds-regering  hredwid  konungen  och  en  myndig  thron- 
följare.  Fortfar  konungens  sjukdom  en  längre  tid,  är 
allt  det  öfriga  äfven  möjligt.  Under  de  nu  upkomna  för- 
hållandena är  en  riksdag  lika  mycket  att  önska  som  — 
att  frugta.  Huru  hade  icke  allt  varit  tryggare  och  bättre, 
om  Hans  Majrt  sjelf,  med  en  af  omständigheterna  rätt- 
färdigad afwikelse  från  grundlags  bokstafven,  helt  enkelt 
förordnat  en  regering  med  kronprinsen  i  spetsen!** 


*  C.  O.  Palmstjerna.     Icke  bifogadt. 
**  Frågan  om  interimsstyrelse  hade  under  det  nya  statsskic- 
ket ofta  vållat  vanskligheter.    Den  af  L.  föreslagna  åtgärden  hade 
praktiserats  t.  ex.  181 1,  men  med  det  resultat,  att  Hans  Järta  på 
grund  af  dess  grundlagsvidrighet  afgick  från  sitt  statssekreterare- 
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Kanske  ser  jag  alltför  mörkt  de  möjliga  farorna  af 
detta  tillstånd;  men  jag  kan  ej  blifva  qvitt  en  aning,  att 
vi  stå  vid  tröskeln  af  en  tiderymd,  fylld  af  oro  och  för- 
wirring.  Ett  så  konstigt  maschineri  kan  ej  sättas  i  en 
fortfarande  gång  utan  fara  för  häftiga  slitningar  och 
ofta  påkommande  olag. 

Endast  för  att  spara  skrifning,  tillåter  jag  mig  att 
skicka  utkastet  till  mitt  i  hast  skrifna  bref,  hvilket  af- 
gick  med  snällposten  i  dag.  Jag  ber  att  återfå  det- 
samma. En  råds-regering  är  mig  till  den  grad  widrig 
och  förfärande,  att  jag  ej  kunde  motstå  min  inre  drift 
att  sjunga  ut  mitt  hjertas  mening,  i  det  ögonblick  den 
trädde  i  dagen. 

Med  vördnadsfull  högaktning  har  jag  äran  förblifva 

Högvälborne  Herr  Grefvens 

Ödmjukaste  tjenare 
P.  /.  Lagergren. 


FrAn  densamme. 

Norrköping  d.  2  ncv.  1852. 

Högvälborne  Herr  Grefve,  Landshöfding 
och  Commendeur. 

Min  ödmjuka  tacksamhet  för  Herr  Grefvens  båda  bref 
af  den  30  och  31  october  kan  jag  ej  nog  varmt  uttrycka. 
Jag  högaktar  och  i  mitt  samvete  gillar  Herr  Grefvens 
åsigt,  om  hvad  som  under  denna  bekymmersamma  ställ- 


ämbete.     1857  ordnades  saken,  som  L.  nu  önskade,  men  vållade 
en  häftig  tidningspolemik. 
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n\u^  warit  att  göra  för  regeringens  ordnande;  den  rätt- 
radigliet,  som  i  valet  af  åtgärder  ger  företrädet  åt  lag- 
liglictcn,  för  lagens  skull,  vet  jag  fullt  att  värdera;  men 
ställd  på  en  politisk  plats  eller  dömande  ur  en  blott  poli- 
tisk synpunkt  skulle  jag  ej  kunna  frånträda  den  mening, 
jag  yttrat,  att  olägenheterne  eller  förebråelsen  för  en 
afsigtlig  afvikelse  från  grundlagen  nu  bordt  väga  min- 
dre än  vådorna  af  lagens  efterlefnad.  Dessa  vådor  af  in- 
terimsregeringens  existens  synas  mig  med  hvarje  dag 
större  och  påtagligare,  då  det  som  är  gjordt  ej  kan  göras 
ogjordt,  äfven  om  konungens  sjukdom  skulle  räcka  må- 
nader eller  —  år.  Jag  tänker  härvid  icke  blott  på  allt 
det  otrygga  och  osäkra  i  rikenas  inre  och  yttre  belägen- 
het under  en  förlängd  råds-regering,  icke  blott  på  de 
improviserade  magtinnehafvarnes  skefva  och  besvärande 
förhållande  till  kongl.  familjen  och  kronprinsen,  om 
detta  undantags-stadium  blifver  långvarigt,  utan  mina 
bekymmer  afse  i  synnerhet  det  intryck  på  massan  af  fol- 
ket, som  kronprinsens  utestängande  från  all  delaktighet 
i  landets  regering  är  ägnadt  att  väcka.  Folket  vet  ingen- 
ting om  det  dumma  stadgandet  i  grundlagarne,  och  dess 
sunda  förstånd  skulle  ej  kunna  fatta  detta  stadgande, 
äfven  om  det  uplästes  i  hvarje  socknestuga  i  riket.  De 
äldre  minnas  och  veta,  att  kronprinsen  Carl  Johan  förde 
regeringen,  liksom  kronprinsen  Oscar,  under  företräda- 
rens sjukdom.  Hvarföre  ej  detta  nu  sker,  är  dem  en  gåta, 
som  med  hvarje  dag  får  en  mörkare  tydning.  Jag  anade 
och  frucktade  det  ifrån  början,  och  nu  har,  hvad  jag  ana- 
de, ty  v^ärr  inträffat.  Bland  gemene  man  —  eller  rättare 
bland  den  ojemförligt  största  mängden  af  folket  både  i 
Stockholm  och  här  —  är  det  ett  allmänt  talämne,  "att 
den  sjuke  konungen  af  misstroende  till  sin  sons  förmåga 
och  stadga  ej  ansett  sig  böra  insätta  honom  i  regeringen, 
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att  kp.  ej  duger  att  regera,  att  kronan  skall  öfvergå  på 
den  yngre  brodern"  o.  s.  v.,  hvartill  bifogas  diktade  histo- 
rier om  kp:s  lefnadssätt.  Jag  broderar  ej  dessa  utsagor, 
sådane  och  än  wärre  ha  wi  dem  här  ur  första  hand,  såsom 
det  säges  hitförda  ifrån  början  af  betjenter  och  arbetare, 
som  hitkommit  med  de  senare  ångfartygen.  Dessa  me- 
ningar skola  och  måste  hastigt  sprida  sig  bland  folket, 
då  de  öfverallt  mötas  af  den  enkla  och  naturliga  känslan 
hos  en  hvar,  att  något  hemligt  måste  det  vara,  som  kun- 
nat förmå  fadren  att  nu,  under  sin  svåra  sjukdom,  sluta 
ut  sin  son,  då  han  förut  flera  gånger,  under  H:s  M:s 
resor,  varit  förordnad  att  presidera  i  regeringen.  En  af 
mina  vänner  försökte  att  för  en  man  af  folket  utreda 
orsaken,  såsom  grundad  i  lag  för  händelse  af  konungens 
sjukdom,  men  det  var  fåfängt;  ehuru  personen  eljest  hade 
en  redig  fattning,  blef  han  döf  för  lagens  ord  och  dömde 
blott  efter  sin  känsla. 

"Gjord  gerning  har  ingen  återvändo"  heter  det,  men 
vore  ej  åtminstone  en  modification  der  i  möjlig?  Kunde 
ej  interimsregeringen  sjelf  af  H.  M:t  begära  kronprin- 
sen till  ständig  ordförande?  Det  stämmer  ej  alldeles  in 
med  lagen,  men  strider  ej  heller  deremot,  då  man  har  43 
§  till  grund  för  analogien.  Jag  frågar  för  öfrigt  icke 
mycket  efter  lagens  bokstaf  i  detta  fall.  Något  högre 
och  vigtigare  än  blotta  former  står  här  på  spel.  Vår 
unge,  käcke,  kraftfulle  och  ädelsinnade  prins  borde  ej, 
vid  början  af  sin  regering,  hafva  att  öfvervinna  en  så 
falsk  och  nedsättande  fördom  hos  folket  som  den,  hvilken 
alstrats  af  dessa  olyckliga  omständigheter. 

Ack,  mitt  hopp  om  vår  milde  konungs  vederfående 
är  nu  nästan  intet!  Dessa  ofullkomliga  kriser,  som  före- 
gått, påskynda  endast  sjukdomens  förstörande  inflytan- 
de.   Wi  har  här  en  gammal  och  snillrik,  men  mycket  indo- 
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lent  läkare  D:r  Schicrman.  Han  säger,  att  någon  kris  ej 
är  mer  att  wänta,  att  gastriska  syinptomer  troligen  snart 
infinna  sig  och  att,  ehuru  bättring  visst  icke  är  otänkbar, 
den  likväl  synes  föga  att  räkna  på. 

John  Swartz  och  jag  tänka  lika  i  den  stora  frågan, 
men  då  vi  tala  derom,  jaga  vi  endast  upp  hvarandras 
oro  utan  att  kunna  inse  någon  hjelp,  om  icke  den  här 
ofvan  antydda  är  görlig.  Tidepunkten  kunde  blifva  den, 
då  alla  de  tjugo  äro  samlade*,  hvilket  väl  ej  sker  ännu 
på  en  wecka. 

Värdigas  öfverwäga,  hvad  jag  här  flyktigt  yttrat! 
Hvad  som  bör  ske  eller  icke,  skall  afgöras  icke  med  huf- 
vudet  allenast  utan  med  hjertat.  Hvem  kan  då  bättre 
döma  derom  än  Herr  Gr  ef  ven. 

Högvälborne  Herr  Grefvens 

Ödmjukaste  tjenare 
P.  /.  Lagergren. 


Från  J.  F.  Fåhrseus. 

Stockholm  d.  14  jan.  1853. 

Min  Heders  Bror! 

Då  jag  nu  är  i  tillfälle  att  affinna  mig  med  svar  å  din 
ärade  skrif velse  af  d.  5  innew.  månad,  ber  jag  dig  till 
en  början  emottaga  min  upprigtiga  tacksägelse,  icke  blott 
för  de  speciella  underrättelser  om  hvarjehanda  förhållan- 


*  Interimsregeringen  bestod   af    10   svenska   och    10   norska 
statsråd . 
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den  inom  ditt  län,  men  framför  allt  för  de  wänskapliga 
tänkesätt,  som  du  haft  godheten  derigenom  låta  mig 
erfara.  Så  länge  jag  ännu  kan  sträfva  på  den  bryd- 
samma  plats,  jag  innehar,*  skall  jag  känna  en  hjertlig 
hugnad  af  att,  inom  en  så  wigtig  provins  som  Östergöt- 
land, hafva  att  tillgå  en  befallningshafvande  med  dina 
insigter,  ditt  medborgerliga  nit  och  din  personliga  wäl- 
wilja. 

Det  kan  icke  annat  än  fägna  mig,  att  du,  lika  med 
flere  andra  goda  medborgare,  ifrar  för  afskaffande  eller 
inskränkning  af  den  ymniga  bränwinstillwerkningen  in- 
om landet.  För  denna  näring  bör  jag  icke  heller  misstän- 
kas wara  beskyddare.  Jag  har  sjelf  aldrig  warit  kon- 
sument af  den  fatala  drycken  och  kan  således  intyga, 
att  menniskan  utan  skada  förmår  wara  den  förutan.  Önsk- 
ligt  wore,  om  detta  omdöme,  likasom  fleres  öfvertygelse, 
att  kreaturen  icke  ha  något  werkligt  gagn  af  tillwerk- 
ningen,  mer  och  mer  inginge  i  den  allmänna  meningen, 
ty  lika  med  dig  anser  jag  maktspråk  i  denna  sak  föga 
leda  till  ändamålet. 

Hvitbetsodlingen  för  sockerberedning  har  i  flera  an- 
dra europeiska  länder  tagit  en  synnerlig  fart,  och  inom 
landtbruksakademien  har  jag  warit  i  tillfälle  erfara  den 
entusiasm,  hvaraf  för  detta  ämne  numera  äfven  svenske 
jordbrukare  blifvit  intagne.  Wäl  kan  man  efter  mindre 
solwarma  somrar  än  den  sist  förflutna  måhända  icke 
påräkna  lika  tillfredsställande  resultater,  som  nyligen 
anställda  kemiska  rön  i  afseende  på  sockerhalten  af  här 
i  landet  producerade  hvitbetor  ådagalagt.  Men,  ehuru 
en  för  sockerfabrikernas  behof  tillkommen  hvitbetspro- 
duktion   af   större   omfattning    i    landet   kan   genom   in- 


F.  var  sedan  1847  civilminister. 
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skränkning  i  införsel  af  råsocker  föranleda  för  staten 
icke  likgiltiga  financiella  bekymmer,,  instämmer  jag  dock 
willigt  i  ditt  yttrande  om  den  stora  vvigt,  som  en  sådan 
produktion  tvifvvelsutan  skulle  äga  äfwen  för  wårt  land. 
Skulle  inom  din  ort  första  försöket  hädanefter  komma 
att  göras  med  ett  sockerrafiinaderi,  grundadt  på  inhem- 
ska hvitbetors  anwändande  som  råämne,  skall  det  blifva 
mig  glädjande  att  kunna  derför  bereda  ett  låneunderstöd 
af  tillgängliga  allmänna  medel.  Jag  har  i  fråga  om 
tillgångarna  å  manufaktur-diskontfonden,  hvarifrån  för- 
lagslån för  nya  näringsföretag  efter  K.  M:ts  prof  ning 
årligen  anordnas,  satt  mig  i  beröring  med  wederbörande 
styresmän  i  kommerskollegium,  och  efter  de  underrättel- 
ser, jag  fått,  synes  icke  omöjligt,  att  ett  sådant  lån  der- 
ifrån  under  wanliga  wilkor  skulle  för  ifrågawarande  än- 
damål kunna  redan  nästa  år  erhållas,  om  ansökning  under 
loppet  af  innewarande  år  inkommer. 

Jag  har  äran  med  utmärkt  högaktning  teckna 

Min  H.  Broders 

ödmjuke,  tillgifne  tjenare 
7.  F.  Fåhrcsiis. 


Frän  M.  Huss. 

Paris  d.  12  april  1853. 

Högvälborne  Herr  Grefve! 

Om  något  bref  ifrån  hemlandet  skulle  vara  mig  väl- 
kommet, så  var  det  just  det,  hvarmed  Grefven  med  går- 
dagens post  hedrade  mig.  Jag  afiägger  min  ödmjuka 
tacksägelse  derför,  såsom  ock  för  de  förtroendefulla  med- 
delanden, det  innehåller. 
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Jag  kan  mer  än  väl  sätta  mig  i  Grefvens  delikata  be- 
lägenhet med  hänseende  till  antagandet  af  det  ifråga- 
varande uppdraget.*  å  ena  sidan  pligten  mot  det  all- 
männa, å  den  andra  pligten  mot  sig  sjelf.  Då  jag  ock 
känner  Grefvens  uppoffrande  pligtkänsla  emot  det  all- 
männa, inser  jag  ock,  att  Grefven  gerna  vill  följa  den, 
äfven  med  åsidosättande  af  enskildta  förhållanden:  är 
det  ej  så?  Lyckligtvis  tilltror  jag  mig  denna  gång  att 
kunna  gå  Grefvens  känsla  för  det  allmänna  till  mötes 
genom  att  ej  afstyrka  Grefven  att  emottaga.  den  ifråga- 
varande platsen.  Då  jag  begagnar  uttrycket  ej  afstyrka, 
sker  det  derföre,  att  jag  vid  ett  fullt  tillstyrkande  fäster 
åtskilliga  villkor,  hvilka  jag  som  läkare  anser  mig  be- 
rättigad att  framställa.  Först  och  främst  är  den  resa, 
Grefven  sjelf  föreslår,  till  utlandet  absolut  nödvändig,  ty 
dessa  resor  hafva  af  erfarenheten  visat  sig  för  Grefven 
vara  oändligt  välgörande.  Således  är  vistandet  vid  nå- 
got hafsbad,  t.  ex.  förra  årets,  under  en  tid  af  några 
veckor  det  första  villkoret.  Det  andra  är,  att  Grefven 
tillträder  sin  befattning  med  fullaste  föresats  att  ej  ar- 
beta så  ansträngande  och  ihärdigt,  som  Grefvens  vana 
är,  samt  att  om  krafterna  kännas  börja  svika,  då  hellre 
taga  hvila,  än  genom  öfveransträngning  söka  besegra  det 
onda.  Då  Grefven  tillåtit  mig  att  fritt  yttra  mina  tan- 
kar, så  se  här  villkoren,  under  hvilka  jag  tilltror  mig 
våga  tillstyrka  Grefven  att  antaga  det  ansvarsfulla 
kallet. 

Mer  än  mycket  gläder  det  mig,  att  Grefven  denna 
vinter  funnit  sig  så  temligen  väl.  Det  är  således  ända- 
målsenligast  att  fortsätta  enahanda  regime;  den  svaghet. 


*  Antagligen    som    landtmarskalk  vid  den  stundande   riks- 
dagen. 
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(irefvcn  omtalar,  stiir  i  samband  med  haimorrlioider,  och 
anser  jag  den  nu  oj   liafva  något  egcnteligt  att  betyda. 

Med  Scärdcles  tillfredsställelse  finner  jag  Grefvens 
omdöme  om  patienten  i  Sthm*  vara  godt.  Jag  har  frän 
andra  håll  haft  enahanda  hugnande  underrättelser,  men 
med  den  anmärkning  att  svårigheten  att  med  tankegån- 
gen öfvergå  från  ett  ämne  till  ett  annat  är  särdeles  på- 
fallande, men  att  så  länge  som  endast  ett  föremål  syssel- 
sätter tanken,  komma  sällan  några  distractioner.  Måtte 
äfven  han  af  den  tilltänkta  badresan  finna  sig  stärkt  både 
till  kropp  och  själ. 

Med  utmärktaste  högaktning  tecknar  jag  mig  Gref- 
vens 

ödmjukaste  tjenare 

M.  Huss. 


Från  J.  Swartz. 

Loka  d.  13  juli  1853. 

Högvälborne  Herr  Grefve,  Landshöfding  och 
Commendör ! 

På  j ernvägsbyrån  i  Örebro,  då  jag  sade  mig  vara  dit- 
kommen  för  att  få  reda  på  åtskilliga  förhållanden  vid  en 
jernvägsanläggning,  svarade  man  mig  med  en  mund, 
att  oreda  kunde  man  där  väl  få  lära,  men  ingenting  an- 
nat. Engelsmannen  Watson,  Engineer,  en  man,  som 
hade  det  mast  recommenderande  sätt  att  wara  och  att 
tala,  och  som  af  v.  Diiben  och  en  hvar  där  högeligen  lof- 

*  Oskar  I. 
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ordas,  sade  vvidare:  liuru  kan  det  vvara  annat  med  en 
direktion  här  och  en  annan  i  London  och  med  planer  för 
vägens  sträckning  så  felaktiga,  att  man  måste  gå  till 
konungen  för  att  begära  rättelser  på  hela  sträckan  med 
ensamt  undantag  af  2  mil.  —  Jag  gick  dock  snart  öfver 
till  den  sträcka,  som  en  hel  del  mera  uptager  mina  tan- 
kar, och  under  meddelandet  af  våra  planer  och  medlen 
för  deras  verkställighet  menade  Watson,  att  vi  ingen- 
ting bättre  kunde  göra  än  ställa  oss  oberoende  till  egen 
handling;  ty  det  trodde  han  sig  hafva  förmärkt,  att  S:s 
Rikes  Ständer  äro  ganska  kinkiga  att  vara  lydaktige 
i  slika  frågor;  widare  trodde  han,  att  om  vi  verkligen 
kunde  tillskjuta  penningar  till  hälften  eller  -/g  delar  af 
kostnaden,  skulle  engelska  hus  gerna  öfvertaga  resten. 
Till  detta  sednare  svarade  jag,  att  vi  voro  nära  lika  rädda 
för  att  stå  under  engelskt  som  under  Riksens  Ständers 
alltför  stora  inflytande,  och  att  förr  än  vi  hade  med  ^/g- 
dels  tillskott  en  bestämdt  öfverliggande  stämma,  ville, 
åtminstone  jag,  ej  att  vi  skulle  antaga  några  utländ- 
ske medintressenter.  Han  tycktes  erkänna  och  värdera 
tanken  såsom  rigtig.  Då  jag  talade  om  vår  önskan,  att, 
om  teckningen  fortgår  bra  till  medio  af  sept.,  vi  då 
skulle  ega  tillgång  på  en  fullt  pålitlig  ingeniör  att  i 
october  noga  granska  förslagen  öfver  banans  sträckning, 
så  att  vi  derefter  kunde  med  mera  säkerhet  inleda  af- 
handlingar  om  den  nödiga  jorden,  och  då  jag  dervid 
satte  i  fråga  Tottie,  blef  en  allmän  tystnad,  som  ej  an- 
gaf  förtroende.  Jag  fick  sedan  höra,  att  Watson  sjelf 
kunde  vara  ledig  den  tiden,  hvarpå  jag  straxt  frågade, 
om  han  ville  åtaga  sig  arbetet  och  till  hvad  pris.  På 
den  första  delen  svarade  han  ja;  den  sednare  wille  han 
hafva  någon  betänketid  att  beswara,  men  jag  tror  säker- 
ligen,  att   jag   snart   får  bref   hit   derom.     Jag  vill   ej 
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släppa  honom,  i  fall  någon  utsigt  finnes  för  werkets  ut- 
förande, och  jag  förskjuter  eller  betalar  enskildt  kost- 
naden. —  Men,  äfven  på  grund  af  det  nu  anförda,  är 
det  högst  angeläget,  att  aktieteckningen  pådrifves  allt 
hvad  möjligt  är,  och  jag  vågar  i  sådant  fall  hemställa, 
huruvida  Herr  Grefven  och  Landshöfdingen  skulle  kunna 
finna  nog  tid  öfrig  för  att  upoffra  en  dag  åt  Wadstena. 
General  Edenhjelm  skulle  där  kunna  vara  nyttig,  ifall  till 
honom  då  inkallades  Rusthållaren  And:s  Larsson  på 
Broby  med  någre  af  sine  mäktige  likar,  och  dessutom 
någre  af  herremännen  i  trakten.  Kronofogden  Duse  för- 
mår ej  väcka  dem,  derom  har  han  ytterligare  tillskrifvit 
mig,  och  det  skulle  dock  högeligen  förundra  mig,  om  de 
ej  kunde  slutligen  få  i  sina  hufvuden  nyttan,  som  just  de 
skulle  draga,  af  östergöthlands  förrsta  jernväg,  hvilken 
otvifvelaktigt  skulle  tjena  såsom  grund  för  den  andra 
och  tredje.  Lyckligt  vore  det  äfven,  om  Herr  Grefven 
och  Landshöfdingen  kunde  förmå  sätta  något  lif  i  Bruks- 
patron Buren,  eller  att  man  åtminstone  kunde  få  veta 
den  tysta,  leende  mannens  egna  verkliga  tankar.  Nog 
synes  det  besynnerligt,  att  så  få  af  herrar  possessiona- 
ter  visa  intresse  för  egen  och  provinsens  heder  och  för- 
del. Kanske  borde  uti  Östgötha  Correspondenten  an- 
gifvas  ännu  en  gång  beredningskomitéens  alla  ledamöter, 
samt  att  hvarje  af  dem  emottager  aktieteckning.  Wäc- 
kelse  måste  ofta  gifvas.  —  I  hopp  om  godhetsfuUt  und- 
seende  med  mitt  långa  meddelande,  har  jag  äran  vörd- 
nadsfullt  framlefva 

Högvälborne    Herr    Grefvens,    Landshöfdingens    och 
Commendörens 

ödmjukaste  tjenare 

John  Swariz. 
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Från  P.  Wieselgren. 

Helsingborg  d.  29  juli   1854. 

Vördade  Broder ! 

Det  är  ej  kyrkoherden  till  landtmarskalken,  det  är  en 
ringa  men  varm  vän  af  mycket,  som  är  gemensamt  för 
vår  kärlek,  hvilken  dristar  borttaga  ett  ögonblick  af  en 
dyrbar  tid  genom  att  bedja  om  uppmärksamhet  på  inne- 
liggande af  skrift,*  noggrannt  verkställd  genom  en  bonde 
af  en  bondes  bref  rörande  den  motvigt,  Gud  synes  fram- 
kallat i  de  bränvinsfanatiske  Göinge  häraderna.  Th. 
Prof.  o.  D:r  Melin  samt  den  ofta  i  domcapitl.  adjun- 
gerade Dr.  Kahl  funno  bondens  bref  till  resonnemangerna 
så  förträffligt,  att  den  ene  afskref  åtskillige  stycken  der- 
af,  med  helsning  från  begge,  nu  vid  Ramlösa  vistande, 
till  biskopen,  att  de  instämde  i  bondens  råd,  i  händelse 
klagomål  inkomma  till  domcapitlet.  För  händelse  att 
justitiecanzlern  måste  besvära  konungen  med  förfrågan, 
bönfaller  jag,  att  detta  bevis  på  det  s.  k.  sunda  bond- 
förståndet måtte  få  högre  upp  bli  framlaggdt.  Den  om- 
nämnde presten  blef  nog  såsom  collega  scholae  i  S.  Clara 
så  bekant,  att  intet  nytt  dermed  framhålles.  Brefskrifva- 
ren  har  varit  en  af  de  verksammaste  nykterhetsförarbe- 
tarne,  en  mycket  aktad,  lugn  och  öfver  partierne  stående 
man. 

I  Frithiof  tillråder  Tegnér,  att  den  förståndigaste 
ger  först  efter.  I  den  uppkomna  striden  om  religiös  för- 
samlingsfrihet eller  om  en  husfars  rätt  att  låta  hålla  ren- 
lärig bön  i  sitt  hus,  är  säkerligen  summus  episcopus  den 
förståndigaste.  I  n.  v.  spänning,  hvars  början  vi  se, 
men  hvars  slut  är  omöjligt  att  beräkna,  om  folk,  "som 


*  Icke  bifogad  brefvet. 
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traga  lika  litet  efter  cluibteii  boiu  iimhamedansk  reli 
gion",  kasta  sina  passioner  in  i  elden,  synes  mig  den 
bästa  utgång  vara  att  ålägga  myndigheterne  att  först 
tillämpa  Rcligionsstadgan  af  d.  20  mars  1735  (Pag.  3 
i  Kyrkolagen  af  1686,  på  konungens  befallning  utgif- 
ven  af  kyrklagsconiitén  1845)  och  först  när  dermed  in- 
tet uträttades,  conv.  pl.  af  1726.  Detta  är  konungens 
ensak.  Med  den  gången  torde  oron  afstanna,  ty 
säkert  komme  då  sällan  fråga  upp  om  convent. -plakatets 
tillämpning.  Dermed  skulle  länsmän,  fiskaler  och  justi- 
tiecanzlern  befrias  från  de  många  s.  k.  theologiska  må- 
len, hvarmed  de  nu  måste  dragas,  under  det  blomman 
af  clerus  sitter  ^/^  af  sin  tid  i  riksdagsärendernas  drif- 
husbänk,  och  de  3  instanserne  i  1735  års  plakat*  skulle 
få  litet  tillfälle  att  på  innersida  betrakta,  hvad  Geijer  kal- 
lade "den  religiösa  frågan". 

Med  sannaste  vördnad  och  uppriktig  kärlek  framhär- 
dar till   döddagen   Min   Högtärade  Broders 

ödmjukaste  tjenare 
P.  Wieselgren. 

Från  P.  J.  Lagergren. 

[Dec.   1854?] 

Högvälborne  Herr  Grefve,  Landshöfding,   Commendeur 

med  stora  korset ! 

Ju  mera  jag  i  minnet  återkallar  händelserna  under 
det  förflutna  riksmötet,  ju  lifligare  känner  jag  min  tack- 
samhetsförbindelse till  Herr  Grefven  för  den  ynnest,  det 
förtroende  och  den  rådwisa  wälwillja,  Herr  Grefven  der- 


*  Kyrkoherde,   prost   och   biskop. 
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Liuder  städse  wisat  mig.  Att  denna  riksdag  atiupit  utan 
egentligen  svårare  brytningar  bör  väl  i  första  rummet 
tillskrifvas  tidpunktens  omständigheter,*  som  kräfde 
mera  alfvar  i  behandlingen  af  sakerna,  än  de  medgåfvo 
frihet  och  rum  för  det  vanliga  parlamentariska  opposi- 
tions spelet;  men  då  jag  säger,  att  landtmarschalkens  per- 
sonlighet i  betydlig  mån  jämväl  dertill  bidragit  och  haft 
inflytande  äfven  i  de  öfriga  riksstånden,  är  det  icke  en 
artighet  utan  en  sanning.  Landtmarschalken  kan  vara 
allenast  adelns  talman,  ingenting  mera,  och  derpå  har 
jag  sett  exempel;  men  han  kan  äfven  vara  riksdagspre- 
sident genom  förtroendet  till  hans  caracter  och  förmåga, 
och  detta  war  onekligen  fallet  med  Herr  Grefven  under 
sista  riksdagen.  Att  enigheten  emellan  talmännen**  der- 
af  väsendtligen  berodde,  är  naturligt,  men  den  erfaren- 
heten gjorde  jag  icke  sällan,  att  landtmarschalkens  me- 
ning om  ärendernas  gång  och  behandling  hade  stort  in- 
flytande äfven  inom  mitt  stånd.  I  wår  tid  är  skicklig- 
heten spridd  till  många,  stora  caracterer  deremot  säll- 
synta. Derföre  njuta  de  nu  måhända  mera  rättvisa  än 
fordom. 

Jag  tror,  att  Herr  Grefven  kan  med  odelad  till- 
fredsställelse se  tillbaka  på  den  förflutna  riksdagen.  Herr 
Grefvens  vänner  göra  det  också,  och  deras  fägnad  ökas 
deraf,  att  Herr  Grefvens  krafter  stodo  så  väl  bi  under 
hela  den  långa  tiden. 

Då  jag  nu  första  gången  communicerar  mig  skrift- 
ligen med  Herr  Grefven  efter  riksdagen,  kan  jag  ej 
motstå  driften  att  göra  detta  erkännande,  hvilket  af  min 
egen  ställning  under  riksdagen  lånar  någon  vigt.     Det 


*  Krimkriget. 
**  L.  var  talman  i  borgarståndet. 
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är  förenadt  med  den  känsla  af  tillgifvcnhet  och  tack- 
samhet, som  aldrig  skall  hos  mig  iiphöra  vid  åtankan 
af  den  godhet  och  det  förtroende,  jag  städse  rönt  hos 
Herr  Grefven,  och  som  äfven  kommit  mig  till  godo  från 
Fru  Grefvinnan  Hamiltons  sida  på  ett  sätt,  som  aldrig 
kan  gå  ur  min  hågkomst. 

Med  vördnadsfuU  tillgifvcnhet  har  jag  äran  fram- 
härda 

Högvälborne  Herr  Grefvens 

ödmjukaste  tjenare 
P.  J .  Lagergren. 

Från  kronprins  Carl. 

D.  27  april  1854.* 

Min  kära  Henning. 

Tack  för  ditt  bref;  det  slår  verkeligen  in,  att  jag 
just  nu  kan  svara,  ty  i  går  e.  m.  kommo  tvenne  dé- 
peches  telegraphiques.  Den  första  säger  en  chiffre,  ergo 
entré  ncus.  Att  Buol  hade  egt  ett  samtal  med  Mans- 
bach,  hvari  den  förre  sade,  att  les  négociateurs  n'avaient 
point  dit  leur  dernier  mot,  mais  que  si  ce  mot  est  dit 
sans  resultat  paisible,  TAutriche  est  préte  å  marcher!** 


*  Af  brefvets  innehåll  framgår  otvetydigt,  att  detta  är  en 
felskrifning  för  1855. 

**  Om  Wienerkonferensen  se  t.  ex.  Friedjung,  Der  Krim- 
krieg  und  die  österreichische  Politik.  Stuttgart  1907.  S.  148  ff.  — 
Uppfattningen  om  Österrikes  ställning  och  afsikter  är  fullständigt 
felaktig.  Buol,  som  önskade  kriget,  var  ej  längre  situationens 
herre,  utan  kejsar  Frans  Josef  förde  själf  förhandlingar  bakom 
dennes  rygg  och  var  fast  besluten  att  icke  låta  det  komma  till 
något  anfallsförbund  mot  Ryssland. 
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Den  sednare  dépéchen  lyder,  att  apres  une  courte  ses- 
sion les  ambassadeurs  se  sont  retirés  apres  avoir  rejeté 
de  parts  et  d'autres  le  dernier  mot,  et  la  séance  levée, 
Russel  est  partie,  och  sedan  i  chiffer  Drouyn  de  Lhuys 
blir  för  att  underhandla  med  Österrike  om  närmare  be- 
stämmelser. I  sådana  fall  ansåg  kungen  bäst,  du  ju 
förr  dess  heldre  reste  ut,  på  det  du  kunde  vara  hemma 
till  möjliga  segelfärden.*  Buol  har  låfvat  underrätta 
framdeles  oss  först  Österrikes  beslut,  men  dess  politi- 
ska sida  är  sedan  länge  af  g  jord.  Med  Frankrike  och 
England  är  allt  i  ordning  i  afseende  på  subsidier  m.  m., 
men  det  återstår  det  militairiska  i  planen,  hvilket  dock 
medgifves  kungen  som  öfverbefälhafvare. 

General  Salensinsky**  kommer  om  några  dar  per  ång- 
båt och  helsar  på  oss;  han  lärer  medhafva  flera  tyska 
bröder.  Hvad  du  talar  om  conventet,  skall  nog  blifva, 
men  tvenne  saker  måste  först  i  förväg  ske,  den  ena  att 
vissa  bestämmelser  på  förhand  uppgör  [as],  nemligen  ett 
program  öfver  de  saker,  som  skola  afhandlas,  och  detta 
kan  ej  ske  bland  de  röda  >J<,  emedan  de  flesta  der  äro 
emot  allt  nytt.  Det  andra  att  kungen  är  för  detta,  men 
sjelf  ej  vill  föra  ordet,  hvilket  han  borde  efter  lagarna 
göra.  Detta  convent  bör  äfven  bekräfta  det  patent  på 
Salomo,  som  vi  funnit,  och  hvartill  alla  acterne  äro  i 
ordning.  Stuartska  är  nu  i  våra  händer  äfvensom  Gu- 
staf IV.  afsägelse.  Jag  har  ej  ännu  vist  kungen  detta 
men  skall  göra  det  i  morgon  eller  söndag.     Det  låg  i 


*  Oskar  I,  som  ansåg  Österrikes  ställning  i  konflikten  mellan 
västmakterna  och  Ryssland  likartad  med  Sverige-Norges,  hade 
uppställt  som  princip  i  fråga  om  krig  eller  fred  att  konsekvent 
följa  Österrikes  föredöme  (Sv.  hist.  intill  2o:de  seklet.  9  B, 
s.  85). 

**Se]asinsk3',  framstående  tysk  frimurare. 
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lönlåda  i  ett  g^ammalt  skåp,  som  var  rlcn  dåvarande  stor 
sectcrns   Stjernelds. 

Jag  har  inga  egentliga  nyheter  eljest  att  berätta,  an- 
nat än  att  materiellen  för  arméen  är  så  godt  som  i  ord- 
ning. Trossen  på  50  vagnar  när,  ammunition  för  artil- 
leriet 19.  batterier  completta,  utom  för  i.  24  <a  .  Till 
midsommar  18,000  mignet  gevär,  9,000,000  nya  infant. 
patroner!  26,000  bevärings  kläder  och  3,000  sjukvårds- 
persedlar nya.  600  sadlar  nya  väntas  dagligen,  och  nu 
beställes  till  juni  månads  slut  3,000  fachinknifvar  för 
fot  artillerie  och  1,500  Colts  revolvs  pistoler!  Vi  komma 
med  en  armée,  som  i  materiel  skall  öfverträfifa  alla  fordna 
svenska.  Farväl  så  länge,  blif  frisk  och  kry,  stora  ting 
förestå  för  oss  svenskar,  och  jag  ber  till  Gud,  att  jag 
på  denna  nya  bana  antingen  må  kunna  mig  visa  duga 
till  något  eller  också  få  en  hederlig  död!     Lef  väl. 

Din  tillgifne  vän 
Carl. 


Från  E.  af  Klint. 

Stockholm  d.  11  maj  1855. 

Bäste  Bror. 

Tack  för  brefvet  af  den  9,  hvilket  dock  gör  mig 
werkligt  bek3^mmer  att  beswara,  enär  jag  sanningsen- 
ligt nödgas  tillstå  min  fullkomliga  okunnighet  uti  den 
sak,  som  Du  med  så  mycket  skäl  önskar  att  få  redigt 
besvarad.  Det  enda  jag  på  ära  och  tro  kan  säga  är: 
jag  tror  för  min  enskilda  del  ej  på  wårt  alvarsammare 
upträdande  i   detta  års   fejd;    jag  har  aldrig  hört  Ditt 
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namn  omnämnas  såsom  deltagande  uti  någon  activ 
tjenstgöring,  och  troligen  är  alltsammans  blott  och  bart 
en  af  dessa  många  fantasier,  för  hvilka  ungdomen  gör 
oss  allesammans  så  mycket  hufvudbry.  Detta  är  min 
innerliga  öfwertygelse  i  den  sak,  hvarom  nu  fråga  är. 

Men  efter  jag  kommit  på  detta  capitel,  så  tillåt  mig 
gifva  Dig  ett  råd:  skriftvexla  så  litet  som  möjligt  med 
vår  vän.*'  Han  är  nu,  mera  än  förr,  kollrig;  lemnar 
efter  sig  alla  bref  och  tager  i  allmänhet  mycket  litet 
reda  på  frågorne,  hvarigenom  Du,  upriktigt  taladt,  får 
ett  besked,  hvarmed  Du  ingalunda  kan  vara  nöjd.  — 
Detta  låter  högst  bedröfligt,  men  är  dock  en  werklig, 
ehuru  olycksalig  sanning.  Vill  Du  hafva  riktigt  ljus  i 
saken,  så  skrif  till  st.  råd.  Fåhraeus;  han  får  då  an- 
mäla Din  önskan,  och  derpå  skall  naturligtvis  följa  ett 
svar. 

Ursägta  att  jag  gör  mig  till  Din  rådgifvare,  men 
Du  kan  näppeligen  göra  Dig  ett  begrepp  om  ställnin- 
gen hos  oss  i  vester;  en  bedröflig  erfarenhet  om  denna 
försvarar  mitt  handlingssätt,  och  Du  kommer  bestämdt 
aldrig  ut,  om  Du  skall  vänta  på  besked  från  det  hållet. 

Det  wore  rätt  wäl,  om  man  blefve  belåten  med  båda 
östgötha  cheferne;  om  bara  lille  Loven  ville  hålla  sig 
till  svenska  förhållanden,  sådana  de  äro,  så  wore  det  in- 
gen nöd;  nu  famlar  han  något  för  mycket  efter,  huru 
det  borde  wara,  totalt  förglömmande,  huru  det  är. 

Anmäl  min  wördnad  för  Din  Grefvinna  och  ursägta 
brådskan,  men  jag  har  ondt  om  tid. 

Din  alltid  sannt  tillg.  och  ödm. 

Eric  af  Klint. 

*  Kronprinsen? 
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Från  P.  Wicsclgrcn. 

Helsingborg'  d.  24  maj   1855. 
Vördade  Broder ! 

Då  jag  föranlåtits  att  besvära  med  ett  bref,  dristar 
jag  i  förtroende  nämna,  att  skandinavismen  börjar  åter 
komma  from  sounds  to  things.  Då  Oehlenscliläger  1829 
först  kom  som  min  gäst*  och  detta  blef  början  till  kur- 
tisen, så  kan  jag  ej  förneka  mina  antecedentia,  utan 
kommer  lätt  i  tillfälle  att  känna,  huru  det  i  nämnda 
unions  verksamhet  gestaltar  sig.  Bör  således  nämna,  att 
de,  som  1848  ansågo  sig  kunnat  lägga  Danmarks  krona 
i  O — s  hand,**  om  han  kunnat  den  emottaga,  ännu  torde 
visa  sig  fråndragna  vid  minnet  af  det  comprometerande, 
de  ansågo  sig  kunna  öfverklaga,  när  svenska  klingan 
ej  drogs.  Dock  är  det  klart,  att  de  gerna  revocant 
gradum  i  faelledsforfattningsfrågan,  om  andra  elementen 
nu  komma  i  starkare  rörelse.  Och  det  börjar  så  visa  sig. 
Hanstens  artikel  i  Christianiaposten,  aftryckt  i  Faedre- 
landet,***  sedan  discuterad  vid  tal  och  skålar  i  unions- 
sällskapen, har  väckt  somliga  till  enthusiastiskt  hopp, 
att  stunden  nu  är  inne.     De  synas  ock  ha  skäl  för  sig. 


*  Jfr  S.  Wieselgrens  biografi  s.  261  ff. 
**  Oskar  I. 
***  Faedrelandet  "/s  1855  innehåller  efter  Christianiaposten  en 
entusiastisk  artikel  "Om  en  nordisk  Union',  som  "efter  al  Sand- 
synlighed  hidrörer  fra  en  höit  anseet  norsk  Forfatter".  Artikeln 
är  ej  upptagen  i  förteckningen  på  Hansteens  skrifter  i  Halvor- 
sens  Forfatterleksikon.  öresundsposten  "/ö  1855  nämner  P.  A. 
Munck  som  den  sannolike  författaren,  men  skriften  återfinnes  ej 
heller  i  dennes  bibliografi.  Jfr  f.  ö.  ett'  inlägg  i  öresundsposten 
"/s  1855  "Nu  eller  aldrig!"  af  FTredrik  Theodor]   B[org]. 
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Om,  sedan  "zephirerna"*  ej  längre  kunna  blåsa  Ryss- 
lands sydfäste  ner,  de  känna  sig  behöfva  förenas  med 
3  boreader,  att  tränga  in  från  norra  sidan,  så  behöfs  ej 
att  här  hålla  en  jemnstark  flotta  med  den  ryska,  utan 
sätta  en  kung  med  3  riken  i  tillfälle  att  hålla  den  flottan. 
Det  kan  lätt  bli  ren  hushållning  för  E.  o.  F.**  att  fram- 
kalla en  union  i  Norden.  Och  i  slikt  fall  twiflas  ej,  att, 
då  westmakterna  garanterat  en  justering  af  arf sf öl j ds- 
protokollet,  der  O.  insattes  såsom  Fr:s***  arfving,  den 
sednare  snart  låter  ärfva  sig.  Ty  hans  "kone"  håller  sig 
färdig  att  fly  till  Elleholm  el.  Klippan  när  som  helst,  och 
då  följer  nog  Fr.  med,  ty  hellre  ligger  han  på  eiderduns- 
bädden  med  sin  käresta,  än  hör  Eider-  och  Elbepartiet 
gräla.  Sannolikt  har  aldrig  denna  enighetsidé  varit  när- 
mare sin  möjliga  realisering  än  nu,  sedan  bandet  löstes. 
Jag  vill  väcka  uppmärksamhet  på,  livad  som  här  pågår; 
och  då  jag  caverar  för  min  fiende  gram  O.  O., t  synes 
det  ej  skäl  att  misstänka,  det  jag  af  personliga  sympa- 
thier  yttrar,  att  i  n.  v.  stund  ej  en  i  denna  sak  säkrare 
agent  kan  väljas,  och  funnes  en  önskan  att  ge  vinkar  åt 
en  sådan,  kan  det  aldeles  obemärkt  ske  genom  under- 
tecknad. Att  han  talar  och  verkar  med  all  ifver,  derom 
vittna  bladen  redan.     Jag  känner  det  ganska  nära. 

Detta  ärende  torde  dock  anses  mig  för  högt,  och  då 
må  det  ofvanstående  betraktas  såsom  endast  en  nyhet  i 
förbigående  berättad. 

Ett  annat  kunde  ligga  mig  närmare  att  expectorera 
mig  i.  Det  förbiseende  af  K.  br.  d.  15  dec.  1762  och 
K.  circ.  20  jan.  1837  vid  convent.-plac:s  tillämpande,  som 


*  Västmakterna. 
**  England  och  Frankrike. 
***  Resp.  Oskar  I  och  Fredrik  VII. 
t  Orvar  Odd   (O.  P.  Sturzen-Becker). 
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7  —  Hamiltons  br  ef  samling,  I. 


här  jcmt  öfvcrklagas,  upprör  ej  blott  sådane  som  min 
ringa  person.  Din  fader  älskade  näppeligen  2  män  högre 
af  sina  vänner  än  Tr.  W:r,  H.  G.  och  Popp.,  G.*  Och 
den  förre  har  både  mundtl.  och  skriftligen  och  den  sed- 
nare  mundtl.  uttryckt  snart  sagdt  varmare  än  jag  sin 
sorg  öfver  denna  betänkliga  riktning,  och  jag  dristar  i 
förtroende  väcka  uppmärksamheten  derpå,  att  de  män- 
nen sutto  öfver  regeringsärender,  då  den  nye  statsmannen 
H.  R.**  läste  glosor  i  Malmö  skola.  Hvart  skall  detta 
gå?,  skref  nyss  en  man  i  sitt  8: de  decennium,  och  den  som 
nödgas  märka  löpelden  i  tänkesättet  om  den  ädlaste  och 
mildaste  kung,  vi  egt,  just  bland  de  ringaste  folkklas- 
serna, kan  ej  annat  än  med  smärta  betrakta  ändringen. 
Deraf  kan  en  gång  uppstå  betänkligare  följder  på  annan 
mark  än  oredorna  för  statspres.ten  af  att  störas  litet  af 
s.  k.  ^önhasar  i  sina  skråprivilegier.  Utan  motståndet 
mot  dessa  "bönhasars"  intrång  i  privatlifvet,  hade  de- 
ras tanke  aldrig  väckts  att  sträcka  någon  verksamhet  till 
ett  publice  docere,  än  mindre  administrare.  Nu  får  man 
se,  hvar  det  stannar.  Emellertid  har  vår  kyrka  nu  en 
bra  inconsequent  lära  om  sacramenten.  Döper  en  half- 
drucken  gammal  sköka  såsom  barnmorska,  det  skola  vi 
prester  säga  vara  ändå  ett  rätt  dop,  "emedan  Guds  nåd 
ej  är  bunden  till  personen".  Ger  en  far  sjelf  sitt  döende 
barn  nattvarden,  när  prest  ej  kom  el.  för  "läseri"  nekade 
nattvard,  under  lika  öfvertygelse,  att  derpå  berodde  bar- 
nets salighet,  som  vållar  nöddopen,  och  gjorde  det  med 
den  djupaste  rörelse  i  sitt  lif,  han  har  gjort  lika  gäckeri, 
som  den  hvilken  döper  en  lurfvig  hund  vid  en  auction 
med  en  lockig  prests  namn,   som  han  vill  begabba    (en 


*  H.   G.   Trolle-Wachtmeister  och  •  G.   Poppius. 
**  H.  Reuterdahi. 
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slik  casus  dömdes  i  mina  barnår)  efter  den  nu  förökta  § 
i  Missg.  B.  Dock  —  detta  lagstiftningsärende  vållar  ej 
synnerl.  uppmärksamhet  bland  den  gammaldags  fromma 
menigheten.  Alen  att  husfriden  deremot  störs  för  att 
förekomma  det  lagbrottet  —  sabbatsbrottet,  att  en  hus- 
far t.  ex.  läser  bibel  och  Fader  vår  vid  sin  aftonbön, 
fastän  personer,  som  ej  höra  till  familjen,  kommit  in,  det 
verkar  mer,  än  jag  har  mod  att  genomtänka.  Begabbe- 
riet utrikes  är  jag  så  van  att  höra,  att  jag  deremot  har 
härdat  öronen. 

VördnadsfuUast,  ödmjukast 

P.   Wieselgren. 


Från  E.  af  Klint. 


Bäste  Bror. 


Stockholm  d.  25  m.aj   1855, 


Sent  omsider  och  till  och  med  utan  all  min  förskyllan 
har  det  lyckats  mig  att  få  reda  på,  hvad  vederbörande 
ämna  Dig,  och  hvarföre  man  är  så  obeslutsam  att  svara 
Dig.  Huru  barnslig  saken  än  låter,  är  den  dock  fullkom- 
ligen  sann. 

Man  har  hela  tiden  fruktat,  att  de  invecklade  politi- 
ska förhållandena  skulle  föranleda  urtima  riksdag,  och 
nödvändigheten  att  derunder  få  Dig  till  landtmarskalk 
har  gjort,  att  man  ej  vågat  släppa  Dig,  dervid  icke  be- 
sinnande, att  Du  kunde  hinna  resa  verlden  omkring  på 
tiden  emellan  riksdags  kallelsen  och  riksdags  trumpeten. 
Jag  vet  hestämdt,  att  detta  är  orsaken,  äfvensom  att  St. 
råd.  Fåhraeus  bedt  en  af  oss  båda  känd  person  säga 
konungen,  att  Du  werkligen  behöfver  resa.     Till   följd 
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häraf  fortfar  jag  uti  min  anhållan,  att  Du  ville  officielt 
lägga  in  om  tjenstlcdighet,  och  jag  tror,  att  denna  då 
beviljas.  Jag  slutar  detta  derutaf,  att  Fåhraeus  för 
några  dagar  sedan  yttrade,  att  "ofticielt  känner  jag  in- 
genting". 

Blif  ej  ond  för  min  wälmening,  äfven  om  Du  ej  gil- 
lar mina  åsigter.  Hvad  jag  sagt  är  likväl  sannt,  och 
jag  tror,  att  Du  lättast  kommer  ifrån  ovissheten,  der- 
igenom  att  Du  behandlar  saken  officielt. 

Farväl!     Min  wördnad  för  Grefvinnan. 

Din  tillgif.  &  ödmj.  tjenare 
Eric  af  Klint. 


Från  kronprins  Carl. 


D.  5  juni  1855. 


Min  kära  Henning. 


Kungen  har  sagdt  mig,  att  det  blir  för  sent  snart 
att  begynna  en  allvarsam  march,  äfven  om  andra  stora 
stater  skulle  lägga  sina  svärd  i  vågskålen.  Det  ser  i  all 
fall  ej  så  ut,  som  Österrike  hade  lust  att  gå!  man  har 
svårt  att  förklara  sig  detta.  Ty  deras  financer  äro  då- 
liga, och  med  hvarje  dag  ökas  skulden! 

Emellertid  tycker  jag,  du  gör  klokast  att  resa  ut, 
när  du  anser  det  bäst  för  dig,  på  det  att  du  till  nästa 
[riksdag]  blir  fullt  frisk;  troligen  behöfvas  då  många 
krafter,  ty  icke  blir  här  fred  nu,  och  i  längden  blifva  [vi] 
för  mycket  värda  att  ej  tvingas  med  i  leken.  Vid  våra 
latituder  är  möjligheten  till  en  nådestöt  för  ryssarne. 


*i 
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Farväl  så  länge,  jag  lefver  nu  i  förberedelser  öfver 
öronen.  Jag  hoppas  du  är  fullt  frisk,  när  vi  råkas; 
helsa  din  Grefvinna. 

Din  tillgifne  vän 

Carl. 


Från  P.  Wieselgren. 

Helsingborg  d.  17  sept.  1855. 

Vördade  Broder! 

Det  var  en  stor  glädje  att  i  Linköping  höra,  huru 
man  snart  väntade  sin  höfding  hem  med  betydligen  för- 
bättrad helsa,  särskilt  efter  den  sorgliga  nyheten  om 
insjuknande  på  utrikes  ort,  som  jag  hörde  på  sjön.  Se- 
dan jag  nu  af  slutat  min  resa  i  Sv.  nykterhetssällskapets 
tjenst,  vill  jag  särskildt  bedja  om  min  tacksägelses  fram- 
förande till  Hr.  Landssekr.  Norden  för  hans  vänliga 
bemötande  och  goda  biträde. 

Visst  minskas  brännare  familj  ernås  antal,  den  tröste- 
ligaste  synpunkten  för  förnöjelsen  öfver  nya  bränvins- 
lagstiftningen,  men  bränvinsqvantiteten,  ökad  enl.  Gref 
Lewenhaupts  uppgift  i  Halland,  minskas  väl  ej  myc- 
ket i  det  hela.  Och  det  under  sådane  sädespriser.  Man 
tänkte  sig,  om  kornet  kostat  6  och  rågen  10!  Den  vuen 
att  hellre  sälja  för  en  penning  från  tittandet,  som  ökar 
vårt  rörelsekapital,  menniskomat,  än  för  en  penning,  som 
flyttar  sig  ur  fattigares  till  förmögnares  händer  inom 
landet,  en  "förderiiig  dryck",  är  allt  för  patriotisk  för 
att  i  vår  tid  kunna  påräknas,  man  må  på  tidsanden  släppa 
"fanatism"  el.  "förstånd"  lösa!  Dock  —  si  male  nunc, 
non  olim!    Hoppet  må  åtminstone  ej   fråntagas  oss. 


lOI 


*  Orvar  Odd  (O.  P.  Sturzen-Becker). 

102 


Då  O.  O.*  nu  en  tid  varit  en  varm  lof talare  öfver 
vår  kronprins,  ville  jag  gerna  "förlåta  honom  allt  — 
allt"  för  denna  Frithiofs  skull.  Han  är  mycket  nitisk 
för  en  union,  som  kan  rädda  oss  från  att,  medan  Schles- 
wigs hamnar  blifva  preussiske  och  Norges  hamnar  blifva 
ryska,  ha  kommit  i  en  förfärlig  klämma.  Czaren,  trängd 
ur  Svarta  hafvet,  måste  i  Norrsjön  taga  sin  skada  igen.  | 
Derifrån  kan  han  bäst  mäta  sig  med  westmakter.  Fin- 
ska vikens  försvarsverk  ha  uppstått  med  blicken  på 
Sverige.  Nu  är  visst  tid  att  smida,  ty  nog  är  jernet 
warmt.  Styre  Gud  till  det  bästa,  ty  Sveriges  framtid 
ligger  i  en  generations  hand,  som  med  skäl  är  nöjd 
med  sitt  närvarande,  och  under  sådant  förhållande  pläga 
folken   ej    sysselsätta   sig   stort   med   det    tillkommande. 

Jag  saknar  ord  för  att  uttrycka,  huru  innerligen  jag 
önskar,  att  den  gode,  kärleksrike  Henning  Hamilton 
måtte  få  länge  lefva  och  werka! 

Gref  Hamilton  på  Sperlingsholm  har  lofvat  mig  ma- 
teriel för  ett  tillägg  till  Biogr.  Lex.  "Hamilton",  likt 
det,  jag  snart  utger  öfver  Essen.  Håller  han  det,  hvar- 
om  jag  ej  tviflar,  så  beder  jag  om  bidrag  till  utförligare 
teckningar  af  far,  farfar  och  farfarsfar  samt  en  autobio- 
graphi  med  rätt  att  efter  döden  allena  begagna,  om  det 
villkoret  äskas!  och  jag  öfverlefver! 

Innesluter  i   fortfarande  ynnest 

en  tacksamt  förbunden  och 

vördnadsfull  tjenare 
P.   Wieselgren. 


Från  C.  A.  Löwenhielm. 

Stockholm  d.  17  mars  1856. 

Bäste  Grefve!  —  Jag  tackar  för  det  vänliga  bref- 
vet  och  instämmer  uti  alt.  C.  Å.  är  litet  sjuk  af  vani- 
tét  och  derföre  högligen  belåten.*  Men  som  sagt,  han 
får  väl  lära  sig  kana  sina  crabater.  Hvad  st.  r.  va- 
caner  angår,  har  jag  redan  tillåtit  mig  säga  kg:n,  att 
det  icke  vore  klokt  att  släppa  nogra  bort  så  in  på  en 
riksdag,  och  att  H:s  Maj: t  bör  rent  utaf  vägra  dem 
afsked,  åtminstone  intill  decharge  betänkandet  för  sig 
gådt.**  Den  djefvul,  som  heter  Lars,  holler  sig  nu  stilla, 
men  wi  få  alt  se  klorna  i  december. 

Det  rätta,  och  detta  bör  man  alltid  göra,  är  att  min 
Grefve  kommer  på  besök  hos  kgn,  och  tro  mig,  att  det 
hehöfves.  Kgn  eger  ingen  bättre  och  säkrare  vän,  och 
Grefven  hörer  han  gerna  —  och  än  en  gång  —  det 
hehöfves. 

Med  sann  tillgifvenhet 

Odmj.  tjenare 
Carl  Löwenhielm. 

P.  S.  Hvad  man  nu  lärer  hurra  i  Paris!***  Säker 
att  om  ett  eller  par  år  ropa  motsatsen ! 

P.  S.  Det  säges,  att  P.  Oscar  skall  afsändas  att 
öfvervara   dopett   och   der  i  från   till   London   för   att   se 


*  Hvem  och  hvad  härmed  åsyftas  är  utg.  obekant. 
**  Fyra  medlemmar  af  ministären  ombyttes  dock  redan  före 
riksdagen. 

***  Efter  kejsarprinsens   födelse. 

t  Hertigen  af  Östergötland  bevistade  "/e  kejsarprinsens  dop 
i  Versailles. 
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Pr:an  Cambridge*  —  ty  det  ser  ut  ty  värr,  som  hade 
wi  inga  barn  att  vänta  mera  af  kr.  prinsessan. 


Från  Oskar  I, 

Stockholm  d.  29  m[ars]   1856. 

Min  Kära  Hamilton.  Sedan  de  yttre  förhållanden 
tagit  en  lika  snöplig  som  oförväntad  vändning,**  bör 
uppmärksamheten  uteslutande  riktas  på  de  inre.  Bland 
dessa  intager  den  förestående  riksdagen  första  rummet. 
Jag  delar  ingalunda  de  stora  farhågor,  många  hysa  för 
densamma,  utan  anser,  att  för  landet  nyttiga  beslut 
kunna  förväntas,  blott  de  nödige  förslager  till  allmän 
förkofran  äro  fullständigt  utarbetade  innan  ständernas 
sammankomst.  Men  dertill  fordras  omtanke  och  verk- 
samhet; det  går  icke  an  att  fördjupa  sig  i  småagtiga, 
kuranta  mål  eller  inskränka  sina  omsorger  till  dagens 
bestyr.  Redan  har  jag  satt  flera  vigtiga  frågor  i  gång 
och  försökt  bringa  det  tunga  maschineriet  i  mera  fart. 
Gerna  ville  jag  öfverlägga  med  Hamilton  om  riksdagens 
angelägenheter,  då  jag  önskar  att  i  samma  värdiga  hän- 
der anförtro  landtmarskalks  stafven  och  skulle  således 
gerna  se,  om  min  vän  i  början  af  aprill  månaden  kunde 
på  några  dagar  komma  till  Stockholm.  Jag  öfverlem- 
nar  dock  till  eget  godtfinnande,  när  det,  utan  olägenhet 
för  andra  göromål,  låter  göra  sig.  Jag  hoppas,  att  vä- 
derleken snart  blir  bättre.  —  Framför  min  helsning  till 


*  Mary,  sedermera  förmäld  med  Franz  af  Teck. 
**  Sveriges  afvisade  fordringar   i   ÅVandsfrågan  på  Pariser- 
kongressen. 
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Grefvinnan    och    räkna   sjelf   alltid   på   min   upprigtiga 
vänskap. 

Oscar. 


Från  densamme. 

Stockholm  d.  2  april  1856. 

Min  Kära  Hamilton.  Då  jag  finner  af  min  väns  bref, 
att  resan,  utan  särdeles  olägenhet  för  tjensten,  så  kan 
ställas,  att  ankomsten  till  Stockholm  kan  äga  rum  den 
16.  dennes,  önskar  jag,  att  Hamilton  ställer  sig  der- 
efter.  Tiden  skyndar,  och  Riksens  Ständer  samman- 
träda i  år  en  månad  tidigare  än  vanligt.  Arbeten  böra 
då  ställas  äfven  tidigare,  i  synnerhet  i  afseende  på  som- 
maren, då  hvar  och  en  bchöfver  sk  jota  om  helsan  att 
bereda  sig  till  de  trägna  höst-  och  vinterarbeten.  Mer 
än  3  dagar  behöfver  min  vän  ej  beräkna  sitt  vistande  i 
Stockholm.  Jag  tror,  att  en  förryckt  kanstöpare  bemäg- 
tigat  sig  "östgötha  Korrespondenten".*  Den  hittills 
excentriska  mannen,  som  jag  trodde  dock  i  botten  vara 
hederlig  och  i  synnerhet  god  svensk,  har  blifvit  rent  af 
besatt.  Han  ser  ej,  att  han  springer  Rysslands  ärenden, 
ty  det  behöfves  ej  särdeles  klarsynt  blick  att  upptäcka, 
att  om  vestmagternas  mening  varit  att  vårda  Nordens 
angelägenheter,  de  visst  ej  saknat  Sveriges  kraftfulla 
biträde,  och  att  vi  helt  och  hållet  skilt  oss  från  Ryss- 


*  Ridderstads  artiklar  under  Pariserkongressen  med  dess 
för  Sverige  föga  gynnsamma  förlopp  voro  ytterst  hätska  mot 
regeringen,  som  han  fann  nu  skörda  frukterna  af  att  ej  öppet 
ha  anslutit  sig  till  västmakterna.  "Tillfalla  oss  nu  några  för- 
delar, är  det  ej  för  wår  skull  —  det  är  för  westmakternas  egen." 
[Ö.  C.  «/3  1856.1 
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land.  Hvad  denna  farlige  granne  nu  högst  önskar,  är 
att  split  och  oreda  må  väckas  i  Sverige.  Den  beryk- 
tade Hvalfisken,*'  som  tyckes  souflera  östgöthen,  är 
köpt  af  ryska  partiet,  som  nu  är  ganska  verksamt. 

Vänskapl. 
Oscar. 

Statsrådet  Fåreus  skickar  i  morgon  förordnandet  för 
Landtsekret[er]aren  Holmqvist. 


Från  P.  J.  Lagergren. 

Norrköping  d.  14  maj   1856. 

Högvälborne  Herr  Grefve,  Landshöfding, 

Commendeur  med  stora  korset  af  Kongl. 

Nordstjerne  Orden! 

För  Herr  Grefvens  bref  af  den  ii:te  ber  jag  att  få 
aflägga  min  ödmjukaste  tacksägelse. 

Kallelsen  för  Herr  Grefven  till  Svenska  Akademien 
hade  jag  väl  icke  nu  väntat,  emedan  jag  ej  förut  tänkt 
på  vakansen  der  efter  Skogman,  men  att  den  kom,  gladde 
mig  mera,  än  det  öfverraskade  mig.  På  den  stolen 
borde  ej  komma  någon  egentlig  literatör,  då  den  förut 
alltid  varit  uplåten  åt  högre  embetsmän.  Efter  denna 
min  åsigt  anser  jag  akademien  ej  hafva  kunnat  göra  ett 
bättre  val,  och  är  det  således  af  upricktigaste  hjerta  jag 
till  Herr  Grefven  ber  att  få  framföra  mina  lyckönsknin- 
gar. En  plats  i  Svenska  Akademien  är  en  stor  heder, 
som  Herr  Grefven  kan  med  godt  och  lugnt  samvete  mot- 


i 


*  Ett   af   Joh.   Johanssons    [Argus]    vedernamn.     Om   kung 
Oskars  afvoghet  mot  honom  se  Biogr.  Lex.  N.  F.  5:  374. 

106 


taga.  Det  står  ej  att  winna  hvarken  genom  enträgenhet 
eller  intriger,  och  hvad  jag  aldrig  kunnat  begripa  eller 
gilla  hos  H.  E.  Baron  Ihre,  är  att  han  vill  ignorera  sitt 
inkallande  i  akademien.  Dock  finnes  mera  än  ett  exem- 
pel på  långt  dröjsmål  med  inträdet,  och  man  hoppas  så- 
ledes alltid,  att  Exc.  Ihre  slutligen  skall  gå  in.  —  Den 
företrädare,  om  hvilken  Herr  Grefvens  inträdestal  skall 
handla,  erbjuder  mycket  att  tala  om,  ehuru  det  mesta 
politiskt  och  i  viss  mån  ömtåligt,  såsom  omfattande 
Carl  Johans  tadlade  men  genialiska  finans-  och  bank- 
system. Det  är  ett  inträdestal,  som  svårligen  kan  hål- 
las under  en  riksdag  af  riksdagens  förste  functionär. 

Så  vidt  jag  kan  begripa,  måste  den  irrande  Östgöta 
Korrespondenten  ha  kommit  ut  för  en  stor  mystifikation 
i  afseende  på  de  anonymt  meddelade  handlingarne  an- 
gående ett  politiskt  förbund.*  Hvad  Korr.  hittills  med- 
delat är  en  så  fullkomlig  imitation  af  det  Klingsporska 
skriftställeriet,**  att  någon  af  de  få  härstädes,  som  trå- 
kat igenom  denna  upsats,  omöjligen  vill  antaga  något 
annat,  än  K.  är  författaren  och  diktat  ihop  alltsammans 
för  att  väcka  ond  blod  hos  de  enfaldige.     Detta  kan  jag 


*  Bland  sina  häftiga  angrepp  på  "allenastyrandet"  vid  denna 
tid  hade  Ö.  C.  också  haft  en  artikelserie  "/s  ff.  under  titel.  "Gif- 
wen  akt !  Hotas  Sveriges  statsförfattning  af  någon  fara  eller 
icke?"  Frågans  formulering  hade  förorsakats  af  några  hand- 
lingar "mottagna  från  anonym  hand",  innehållande  program 
m.  m.  för  en  allmän  fosterländsk  förening,  "som  tydligen  an- 
ge sig  komma  från  hofvet,  kamarillan  eller  junkerpartiet".  F.  ö. 
fablas  om  "reaktionära  statskuppstankar,  som  intagit  högsätet  i 
alla  Europas  kabinetter,  sedan  nu  Napoleon  III  och  Alexander 
II  räckt  hvarandra  handen  öfver  de  europeiska  folkens  hufwu- 
den." 

**  Kaptenen  M.  S.  F.  Klingspor  var  fhtig  medarbetare  i  ö. 
C.  under  signaturen  "En  gammal  militär". 
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ej  tro,  utan  förmodar  jag",  att  alltihop  är  gjordt  för  att 
mystifiera  och  håna  H:rr  Riddcrst^dt  och  Klingspor, 
hvilkas  politiska  utgjutelser  börja  bli  odrägliga  äfven 
för   deras   dummaste  trosförvandter. 

Då  Landsh.  Troil  ej  velat  gå  in,*  talas  nu  om  Expe- 
ditionschefen Thyselius.  Men  jag  fruktar,  att  då  hos 
den  ene  räddhågan  för  platsen  varit  större  än  fåfängan, 
skall  hos  den  andre  modestien  blifva  än  svårare  att  öfver- 
vinna.  Eljest  tror  jag,  att  Thyselius  är  en  bland  de  få, 
som  kunde  bära  denna  officiela  börda,  och  hans  sätt  är 
äfven  lugnt  och  behagligt.  Advocatfiskalen  Rydqvist 
vore  äfven  denna  plats  vuxen,  så  vidt  förmågan  kom- 
mer i  fråga.  Men  ännu  är  han  kanske  för  mycket  dia- 
lektikus  för  att  sitta  i  konseljen,  aldrahelst  i  våra  dagar! 
Med  djup  vördnad  har  jag  äran  framhärda 
Högvälborne  Herr  Grefvens  och  Landshöfdingens 

ödmjukaste  tjenare 
P.  J.  Lagergren. 


Från  J.  A.  Gripenstedt. 


Heders  Wän! 


Stockholm  d.  7  oct.  1856. 


Ditt  vänskapsfulla  bref  af  d.  3:dje  dennes  har  jag 
haft  nöjet  mottaga  och  skall  nu  enligt  önskan  lemna  dig 
svar  på  de  deruti  framlagda  spörsmålen  och  tveksam- 
heterna. 

Hvad  nu  först  hufvudfrågan  angår,  eller  huruvida 
det  hos  H.  M:st  eller  hans  regering  skulle  finnas  någon 


*  Som  civilminister  efter  J.   F.  Fåhraeus.     Jfr  Troils  Min- 
nen s.  131  ff. 
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obenägenhet  eller  något  tvifvelsmål  om  lämpligheten  att 
jemte  Strindlund  och  Lagergren  såsom  talmän  tillsätta 
Dig  som  landmarskalk,  så  kan  jag  försäkra,  att  lika 
litet  efter  som  före  Exc.  Giinthers  inträde  i  conseljen 
innom  denna  finnes  en  halfdragen  anda,  som  man  säger, 
till  en  sådan  tvekan  eller  obenägenhet,  utan  att  dess  med- 
lemmar alla  äro  öfverens  derom,  att  något  bättre  val 
nu  ej  kan  göras.  Hvad  Kongl.  M:st  personligen  vidkom- 
mer, så  har  jag  visserligen  ej  aktat  nödigt  (utan  tror 
fast  helldre,  att  det  varit  illa)  att  i  detta  afseende  tala 
med  honom,  men  jag  är  fullkomligt  säker  på,  att  han 
härutinnan  helt  och  hållet  delar  conseljens  mening,  och 
att  hans  framställning  till  De  Geer*  ej  bör  betraktas 
annorlunda  än  såsom,  dels  ett  sätt  att  säga  De  Geer  en 
compliment,  dels  och  hufvudsakligen  såsom  en  omtanke 
och  försigtighet,  att  för  den  händelse  Du  skulle  blifva 
genom  sjukdom  eller  annorledes  förhindrad,  då  på  för- 
hand veta,  hvar  en  suppleant  skulle  kunna  påräknas. 

Efter  denna  korta  förklaring,  som  Du  åtminstone 
kan  lita  på  såsom  fullt  uppriktig,  hoppas  jag,  att  Du 
snart  fortsätter  din  resa  hit,  och  att  jag  då  får  det  nöjet 
att  se  Dig. 

Åtskilligt  angående  riksdagens  constituerande  vore 
det  nyttigt  och  väl  att  med  dig  få  öfverlägga  om.  Au 
revoir ! 

Alltid  din  tillgifne  wän 

J.  A.  Grlpenstedt. 


*  De  Geer  hade  i  sept.  blifvit  anmodad  att  inträda  i  konsel- 
jen som  justitiestatsminister  men  afböjt,  och  Gynther  blef  ut- 
nämnd. Det  förefaller  här,  som  om  konungen  alternativt  talat 
med  De  Geer  om  landtmarskalksskapet  vid  den  stundande  riks- 
dagen. De  Geers  Minnen  [I:  151]  omnämner  dock  icke  något 
dylikt. 
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Från  P.  J.  Lagergren. 

Norrköping,  d.  8  oct.  1856. 

Högvälbornc  Herr  Grefve! 

Ehuru  detta  bref  först  kommer  Herr  Grefven  till- 
handa en  dag  innan  jag  anländer  till  hufvudstaden,  ber 
jag  att  få  med  dessa  rader  besvära.  Jag  har  efter  Herr 
Grefvens  korta  härvaro  tänkt  åtskilligt  på,  hvad  som  då 
utgjorde  ett  ämne  för  samtalet,  nemligen  den  ändring 
i  systemet  deruppe,  som  möjligen  kan  redan  hafva  in- 
träffat, att  sluta  af  åtskilliga  facta.  Om  Herr  Grefven 
skulle  finna  att  denna  ändring  anses  erfordra  en  mera 
homogen  organisation  af  riksdagen,  än  förut  varit  äm- 
nadt,  så  förnyar  jag,  hvad  jag  redan  då  yttrade,  nemli- 
gen att  jag  icke  skall  eller  vill  utgöra  något  hinder  der- 
emot.  Min  riksdagsbana  började  1840  med  att  sluta  mig 
till  dem,  som  då  sökte  hejda  uplösning  och  omstörtning. 
Med  denna  riksdag  slutar  sig  min  politiska  carriére,  och 
jag  skulle  ingenting  hafva  emot  att,  då  jag  nu  närmar 
mig  detta  mål,  befinna  mig  på  samma  bänk,  ifrån  hvilken 
jag  utgick. 

Högvälborne  Herr  Grefvens  och  Landshöfdingens 
ödmjukaste  och  tillgif naste  tjenare 
P.   J.   Lagergren. 

Från  L.   Manderström. 

Paris   d.   31    oct.    1856. 

Högwälborne   Herr   Grefwe,    Landtmarskalk,    m.    m. 

Angående  riksdagen  känner  jag,  —  med  tidningar 
endast  till  den  22: dra,  —  blott  twänne  hufvudmomen- 
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ter:  Lagergrens  frånfälle  och  throntalet.  Det  förra  har 
gjort  mig  innerligen  ondt;  han  war  min  mångårige  och 
högt  wärderade  wän.  För  konungen  och  fosterlandet  är 
det  en  stor  och,  jag  befarar,  swårt  ersatt  förlust.  — 
Throntalet  spökar  här  redan,  och  jag  wäntar  mig  hwar- 
jehanda  förfrågningar  om  den  scandinaviska  phrasen.* 
Här  har  det  blifvit  wälwilligt  bedömdt;  men  af  mina 
colleger,  —  ty  alla  diplomater  äro  djefwulens  barn,  — 
väntar  jag  mig  ett  och  annat  sidohugg.  Dock  är  terrän- 
gen god;  svårigheten  är  endast,  att  man  lämnar  mig  utan 
alla  föreskrifter  i  af  seende  å  det  språk,  jag  bör  föra. 
Jag  får  göra  som  sal.  Landsh.  Stackelberg  i  Malmö  och 
söka  reda  mig  med  mitt  sunda  förnuft. 

Men  om  jag  har  ganska  litet  af  riksdagen,  har  Herr 
Grefven  ofelbart  altför  mycket. 

Under  sådana  förhållanden  vore  föga  grannlaga  att 
uptaga  en  dyrbar  tid  med  kallprat.  Må  mig  endast  till- 
låtas att  önska  Herr  Grefven  hälsa  och  krafter;  allt  an- 
nat har  en  mild  Försyn  i  rikt  mått  gifwit;  —  äfven  tåla- 
mod, som  på  landtmarskalksstolen  så  wäl  behöfwes. 

Utmärktaste  högaktning 
L.  Manderström. 

PVån  densamme. 

Paris  d.  15  febr.  1857. 

Högwälborne  Herr  Grefwe. 

I  förrgår  hade  jag  äran  bekomma  Herr  Grefwens 
bref  af  den  3:dje  och  saknar  ord  att  derföre  betyga  min 
erkänsla.     Dylika  meddelanden   från  hemmet,  —  ehuru 


*  Se  Post-  och  Inr.  Tidn.  "/^o  1856. 
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sorgliga  de  betraktelser  må  wara,  som  deraf  föranledas, 
—  äro  owärderliga,  särdeles  då  de  komma  från  en  man, 
som  ser  sakerna  på  nära  håll,  lugnt  och  fördomsfritt. 
Det  interesse  för  mig,  som  de  bewittna,  är  mig  lika 
kärt  och  dyrbart,  som  jag  måste  erkänna,  att  det  är 
oförtjent.  Jag  ber  Herr  Grefwen  derföre  emottaga  min 
hjertligaste  och  uprigtigaste  tack,  så  mycket  mer  som 
landtmarskalken  under  brinnande  riksdag  ganska  wäl 
behöfver  alla  sina  stunder,  utan  att  egna  dem  åt  en  från- 
warande,  som  i  denna  ädla  och  välwilliga  upofifring  ser 
ett  nytt  bewis  på  den  outtröttliga  verksamheten  och  den 
sig  aldrig  förnekande  sanna  menniskokärleken.  Ty  från 
denna  princip  har  dock  detta  meddelande  sin  första  up- 
rinnelse.  Det  är  en  fyrbåk,  tänd  för  en  i  mörkret  på 
ett  villande  haf  irrande  seglare. 

Jag  sänder  dessa  rader  med  B:on  Adelsvärd,  de 
komma  väl  något  senare  än  med  posten,  men  det  är  onö- 
digt, att  de,  åtminstone  på  wägen,  perlustreras. 

Ganska  påkostande  är  den  tafla,  som  Herr  Grefwen 
i  lätta,  men  för  mig  ganska  tydliga  drag,  updrager,  och 
hwarom  jag  wäl  kunde  hafwa  några  aningar  men  ingen 
positif  wisshet.  Hwad  som  deruti  icke  säges,  kan  jag 
dess  värre  nogsamt  sluta  mig  till  och  kan  ej  annat  än 
deröfver  erfara  en  uprigtig  sorg.  Så  illa  trodde  jag 
dock  ej,  att  det  stod  till;  hvarjehanda  har  jag  sett  och 
derpå  undrat,  men  är  ej  ow^an  vid  underligheter. 

Sanningsenligt  kan  jag  bedyra  att  ej  från  något  håll 
ha  hört  ens  antydas  det  anbud,  som  Herr  Grefwen  synes 
förmoda  kunna  komma  att  mig  göras.*  Det  skulle  nöd- 
vändigtvis föregås  af  en  beslutad,  om  ej  redan  werk- 
stäld  förändring,  som  troligen  wore  ännu  mera  omfat- 


*  Om  inträde  i  konseljen. 
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:ande.  Om  äfven  en  sådan  skulle  komma  till  stånd,  — 
)ch  wi  weta  ganska  wäl,  huru  många  beslutade  förän- 
Iringar  blifvit  quäfda  i  moderlifvet,  —  skulle  det  på 
let  högsta  förundra  mig,  om.  man  tänkte  på  mig.  Jag 
lar  just  ej,  sedan  längre  tid,  warit  persona  gråta,  och 
nan  wet  ganska  wäl,  att  mina  tänkesätt  ej  öfverens- 
>tämma  med  en  stor  del  af  deras,  som  nu  synas  lyckas 
jöra  sina  gällande,  ej  heller  med  dens,  som  under  alla 
"örändringar  blifver  quarstående.*  Men  jag  kan  dock 
nse,  att  vid  en  omstöpning  bristen  på  passande  äm- 
len  möjligen  skulle  kunna  leda  tankarna  på  mig,  såsom 
itminstone  för  en  kort  tid  möjlig  i  en  ställning,  der  så 
nånga  äro  rent  af  omöjliga.  Dock  har  jag  svårt  inse, 
luru  nu,  så  kort  tid  efter  en  förändring  i  utr.  min. 
ämbetet,  en  ny  sådan  skulle  tillwägabringas,  och  ännu 
ner,  hvad  styrka  eller  anseende  konseljen  skulle  kunna 
vinna  genom  en  sådan  förändring,  förutsatt  äfven,  att 
nan  hade  att  tillgå  någon  vida  lämpligare,  skickligare 
)ch  driftigare  än  mig.  Så  kunna  sakerna  lätt  nog  ge- 
;talta  sig,  att  en  förändring  blir  nödvändig,  men  nu 
;er  jag  ej,  hvad  derpå  kunde  vinnas.  Men  detta,  lika- 
;om  en  del  annat,  som  för  mig  är  mörkt,  kan  på  nära 
låll  wara  ganska  förklarligt.  Till  dato  lära  dock  dessa 
)laner  rört  sig  inom  en  temligen  trång  krets,  ty  till 
nig  har  förut  ingenting,  som  kunde  antyda  något  så- 
iant,  blifvit  meddeladt.  Jag  har  sålunda  skäl  till  ytter- 
igare  tacksamhet  att  ha  blifvit  förberedd,  på  det  att 
t]  något  dunderslag  må  komma  och  öfwerraska  mig. 
fag  är  sålunda  beredd  på,  hwad  som  möjligen  komma 
can,  och  kan  på  förhand  ladda  till  försvar.  Skulle  en 
"råga  ställas  till  mig,  beror  swarets  art  naturligtvis  både 


*  Kronprinsen? 
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pfi  personen  och  pfi  sättet;  —  att  det  blir  ett  undan- 
bedjande att  komma  i  fråga,  är  det  enda,  som  är  alde- 
les  afgjordt.  Till  ett  sådant  äger  jag  många  och  gil- 
tiga skäl,  som  kunna  anföras;  i  beslutet  är  jag  ytter- 
ligare stärkt  af  Herr  Grefvens  goda  och  wälwilliga  råd. 
Skulle  åter  det  oråd  företagas  att  mig  oåtspordan  helt 
sonica  utnämna  mig,  utgör  sådant  i  och  för  sig  sjelf 
en  anledning  att,  med  hvad  risico  som  häldst,  wägra. 
Sådant  torde  man  dock  besinna  sig  på,  innan  man  gör 
det,  och  frågar  man,  så  är  altid  utwäg  öppen  att  un- 
danbedja sig,  innan  nominationen  gått  af  stapeln  och 
sålunda  ingen  förargelse  deraf  kan  upstå. 

Mina  skäl  böra  ej  kunna  underkännas;  utom  det  gil- 
tigaste af  alla,  som  är  brist  på  duglighet  till  en  sådan 
plats,  så  wäl  för  dess  speciella  attributioner,  som  ännu 
mera  för  de  allmänna  ärenden,  som  röra  inre  admini- 
strationen, och  hvilka  jag  ännu  mindre  känner  än  de 
3'ttre,  bildar  min  hälsa,  som  på  senare  tiden  varit  dålig, 
ett  hinder;  jag  måste  i  sommar  få  tillfälle  att  sköta  den. 
Dertill  kommer  min  ekonomiska  ställning;  jag  är  till 
hälften  ruinerad  genom  min  bosättning  härstädes  och 
skulle  bli  det  fullkomligt  genom  en  ny  sådan. 

Dessa  äro  grunder,  giltiga  för  alla  politiska  combina- 
tioner,  dertill  komma  de,  som  från  en  särskild  sådan 
kunna  hämta  sitt  ursprung. 

Men  nog  och  alltför  mycket  om  min  person,  wärre 
är  att  se  tillståndet  sådant,  som  Herr  Grefven  antyder 
det,  och  som  jag,  med  kännedom  om  förhållandena,  wäl 
kan  upfatta  detsamma.  Wärst  af  allt,  att  icke  se  någon 
anledning  till  bättring  i  dessa  afseenden.  Gud  beware 
wårt  gamla  Sverige!  Jag  befarar,  att  wi  snart  nog  gå 
dystra  och  hotande  öden  till  mötes,  men  kanske  Försynen 
anser   dem   nödvändiga   för   att  rycka   upp  oss   ur   wår 
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dwala.  Då  wore  godt  att  ha  ungdom,  hälsa  och  krafter, 
men  i  sådant  fall  får  hwar  och  en  offra,  hvad  han  har. 
Att  åter  förspilla  det  på  att  medwerka  till  vår  oreda  och 
wåra  olyckor,  det  wore  ej  klok  eller  redlig  mans  ger- 
ning. 

Hwad  Herr  Grefwen  säger  mig  om  sin  egen  ställ- 
ning, war  mig  ej  aldeles  obekant  och  har  redan  smär- 
tat mig.  Men  att  sådant  skulle  kunna  inwerka  på  det 
vänskapsfulla  meddelandet  till  mig,  kunde  väl  aldrig 
falla  mig  in  att  misstänka.  Jag  hoppas  stormen  blå- 
ser väl  denna  gång  bort  öfver  mitt  hufvud;  hvarom  icke 
får  man  väl  möta  den  med  tålamod  och  undergifvenhet 
och  söka  att  hvarken  Hecti  eller  frangi,  men  häldrc  det 
senare  än  det  förra. 

Det  ena  bekymret  aflöser  det  andra,  men  de  som 
Herr  Grefvens  bref  inglfvit  mig,  —  ej  för  mig  per- 
sonligen, men  för  det  allmänna,  —  äro  dock  de  värsta. 

Tillåt  mig  ännu  en  gång  uttrycka,  huru  högt  jag 
upskattar  Herr  Grefvens  godhet  att  hafwa  tillskrifvit 
mig  detta  bref,  ehuru  sorgligt  det  än  är.  Praecipuis 
placuisse  viris  non  minima  laus  est.  War  öfvertygad 
om  min  tystlåtenhet*  och  äfvenså  om  den  utmärkta  hög- 
agtning  och  tacksamma  tillgifvenhet,  hvarmed  jag  har 
äran  vara 

Högvälborne  Herr  Grefwens 

ödmjukaste   tjenare 

L.  Manderström. 


*  Då   man   icke   har   kännedom   om   det   bref   från   H.    H., 
hvarpå  detta  utgör  svar,  äro  åtskilliga  af  M:s  uttalanden  dunkla. 
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Från  kronprins   Carl. 

[Krisliania]  d.  2  mars  [1857]. 

Min  Kära  Henning! 

Jag  vill  försöka  hålla  mitt  löfte  och  skildra,  huru  det 
förnärvarande  står  till  här  i  brödrariket !  För  det  första 
kan  man  säga,  att  det  är  halt  vara  vice  kung,  emedan 
mycket  man  ville  arbeta  på,  kan  man  ej  drifva  på,  då 
man  har  bundna  händer!  Redan  då  du  var  här,  begynnte 
man  höra  missnöje  öfver  bond  regementet  på  storthinget. 
Detta  har  nu  mycket  stigit.  Man  har  kommit  så  långt, 
att  nu  finnes  det  ett  partie  bestämdt  deremot,  detsamma, 
som  är  för  unionen  med  Sverige,  vidare  har  det  som 
parti  ej  hunnit.  Väl  tänker  en  och  annan  längre,  men 
det  är  en  dunkel  anning  [!]  blott!  Bönderne  i  Norige 
hafva  tagit  en  rigtning,  som  är  farlig,  den  att  söka  göra 
hvarje  amt  till  ett  litet  rike!  Deras  communalförsam- 
ling  är  farlig,  då  den  ger  vapen  dem  i  händerna  der- 
till.  De  äro  ej  som  våra  ovanda  vid  representationens 
parlamentariska  facer,  tvertom.  Man  finner  en  lätthet 
att  tala  och  en  sak-kännedom,  som  förvånar.  Det  kom- 
mer sig  deraf,  att  de  fleste  bondsönerne  nu  mera  stu- 
dera vid  universitetet,  innan  de  bli  jordbrukare.  Der- 
igenom  få  de  en  half  bildning,  och  denna  lyser  deras 
classbröder  i  ögonen,  hvarigenom  de  få  ett  stort  infly- 
tande på  dem!  Dock  är  detta  olyckligt  i  mina  ögon, 
ty  de  tänka  ej  på  sin  jord,  de  fika  till  rykte  som  talare, 
men  af  stortingsprat  godes  ingen  åker!  Landets  väl- 
stånd är  i  stigande,  men  det  kringflackande  lif  fiskaren, 
sjömannen  förer,  kan  ej  binda  sitinet  vid  torfvan  med 
kärlek   som   hos    den   jordbrukande   nationen!      Du   har 
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sett  af  Gillis  min  tableau  öfver  tkinget.  Kan  jag  lyc- 
kas som  hitills  sammanhålla  partiet,  vinner  man.  Vin- 
ner jag  här,  så  kan  jag  möjligen  bättre  hjelpa  en  an- 
nan gång  mina  politiska  trosförvandter  hemma  i  Sve- 
rige! Kanske  också  hindra  alltför  stora  lutningar! 
Emellertid  är  detta  svårt.  Jag,  kan  du  tänka,  synes 
aldrig  sjelf,  men  vi  hafva  vissa  timmar  bestämnda  sam- 
mankomster! Ingen  plenie  dag  i  utskott  eller  i  thinget, 
som  vi  ej  förut  varit  tillsammans  och  öfverenskommit 
om  nödiga  åtgärder!  Vi  måste  tillochmed  tappa  ibland, 
men  då  vi  vinna  i  det  stora,  så  får  man  vara  nöjd. 
Gapa  öfver  allt  får  man  ofta  intet.  Det  svåraste,  jag 
haft,  är  organisationen  af  dessa  vältänkande.  Ty  de 
vilja  ej  lyda  sina  ledare!  Jag  må  dock  säga,  att  mig 
hafva  de  alltid  följt,  och  jag  har  intet  att  klaga,  tvert- 
om  de  visa  mig  mycket  förtroende,  mer  än  jag  kanske 
f ört j enar!  I  början  voro  de  redlösa,  när  de  tappade  en 
votering.  Då  hette,  nej  intet  kan  hjelpa  oss  än  revo- 
lution, vårt  partie  är  svagt  m.  m.!  Men  när  de  sågo, 
hur  jag  tände  min  cigarr  och  log,  logo  de  med,  och  nu 
är  det  öfver!  Du  kan  se,  hvilka  barn  de  äro!  Och  ändå 
äro  dessa  upplysta  dugliga  personer !  Blott  ovana.  Der- 
af  kom  den  förra  öfvervigten  af  bönderne,  emedan  de 
hålla  här  i  hop  som  ett  svinfylke! 

I  dag  skall  Stabeils  proposition  förekomma  i  afse- 
ende  på  statslån  för  jernbanan,  vi  voro  i  natt  tillsam- 
mans, och  vi  vinna  säkert,  ehuru  bönderne  ej  vilja  hafva 
lånet  och  säga  helt  öppet,  gör  staten  lån  må  summan 
delas  emellan  amten!'''^  Hvad  tyckes,  men  det  är  deras 
mening.  Jag  tror,  det  knappt  blir  votering.  Komma 
bönderne  tala,   så  hafva  vi   öfverenskommit   så,   att  så 

♦  D.  G.  Bildt. 
**  Förslaget  antogs  mot  13  röster. 


snarL  en  buudc  tält,  bums  en  af  vara  opp  och  tale  för! 
På  det  sättet  skola  de  bli  orolige,  dessutom  tror  jag  be- 
stämdt,  att  presten  Harbitz  är  med,  och  så  hafva  [vi]  en 
majoritet  af  öfver  30  röster. 

Jernvägsf rågan  är  för  vigtig  för  unionen,  att  den 
far  falla!  En  person,  som  här  redan  agiterar  mot  bön- 
derne,  är  Kettil  Motzfelt,  expeditions  sekret.  Han  ser 
redan  sina  partie  medlemmar  i  gång  i  veckan  hos  sig. 
Han  är  en  egen  person !  Med  kraft  och  energie  förenar 
han  logisk  skärpa,  följer  samma  politik  som  underteck- 
nad, men  är  ej  vän  af  konungens  rådgifvare  här!  En 
annan,  honom  i  visst  fall  öfverlägsen,  är  amtman  Birck 
Reichenwald.  Han  står  nu  utanför  representationen  men 
har  mycket  inflytande,  kan  anses  vara  själen  i  det  unio- 
nella  partiet.  Presten  Harbitz  och  Stabeli  kunna  jemn- 
föras  med  våra  vacklande  grå! 

Det  element,  som  växer  upp  och  kan  anses  som  ett 
nytt,  är  militair  andan!  Bönderne  sjelfva  vilja  hafva 
den  bra !  Armeen  hoppas  gå  en  ny  epok  till  mötes,  som 
gör  den  till  användbar  vid  sidan  af  vår!  Skulle  blott 
pensionsfrågorna  kunna  här  bättre  ordnas,  så  voro  offi- 
cerare och  civile  embetsmäns  majoritet  storthingets  öpp- 
na motståndare! 

Hvad  mig  sjelf  beträffar,  går  min  tid  för  fort! 
Ehuru  jag  sällan  lägger  mig  förr  än  2  på  natten  och  är 
uppe  och  tar  emot  folk  8  om  morgon,  hinner  jag  knappt! 
Jag  håller  på  tvenne  lagförslag,  ett  om  arbetscompagnier 
för  myrodlingar,  ett  om  en  ny  vaernepligtslag.  Jag  har 
svårt  med  deras  framtvingande,  emedan  regeringens  leda- 
möter äro  farliga  formalister.  Men  bär  de  för  mycket 
emot,  plägar  jag  gå  upp  i  departementet,  och  då  drifver 
jag  vanligen  den  punkten  igenom.  Om  några  dagar  skall 
jag  vara  färdig  med  den  sista  lagen. 
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Jag  ser  med  glädje,  huru  ni  hålla  ihop  i  Sverige! 
Måtte  konungen  deraf  lära  sig  inse  nödvändigheten  att 
adla!  Farväl  så  länge,  helsa  och  all  lycka  önskas  af  din 
tillgifne  vän 

Carl. 

Helsa  G.  Lagerbjelke. 


Från  C.  Adlersparre. 

Christinehamn  d.  28  mars  1857. 
Högvälborne  Hr  Gref  ve,  Commendör  m.  m.  I 

Att  hafva,  som  medlem  af  riddarhuset,  lemnat  Stock- 
holm, utan  att  begärt  landtmarskalkens  tillstånd  der- 
till,  att  hafva  bortrest  från  hufvudstaden,  utan  att  dess- 
förinnan tagit  afsked  af  en  chef,  i  hvars  hus  man  er- 
farit oförtjent  vänlighet,  och  i  hvars  personlighet  man 

funnit  typen  för  den  sanna  riddersmannen allt  det 

der  ämnar  jag  icke  försvara.  Jag  ber  blott,  att  hr  Gref- 
ven  skänker  dessa  felsteg  sitt  öfverseende  och  är  öfver- 
tygad  om,  att  under  eller  bakom  dem  ej  hvilar  någon 
ohjelplig  taktlöshet. 

Sjuk  reste  jag  från  Stockholm,  och  sjuk  är  jag  ännu 
efter  ett  fall  i  en  af  hufvudstadens  trappor  —  kanske  det 
mast  oefterrättliga,  vårt  land  äger.  Vill  Gud,  är  jag 
snart  åter  i  riddarhusets  chor  —  en  nolla  mera  i  anornas 
tabeller. 

Med  verklig  grämelse  har  jag  i  Aftonbladet  läst  an- 
fallet mot  Bildt.*     Men  jag  säger  som  Tegnér  till  min 


*  Inledt  ^"/a  i  en  artikel  betitlad  "Bidrag  till  belysning  af 
'systemet'    vid    befordringar    m.    m.    inom    armén.    II".      D.    G. 
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far,  då  sjelfva  Franzén  smutsstänktes:  kvar  för  skulle 
han  gå  fri?  Jag  värderar  Bildt  ocb  skall  snart  visa  det, 
emedan  jag  tycker  det  gillandet  klent,  som  släpper  tyg- 
larna och  sitter  släpphändt,  då  det  gäller  att  fatta  yxan 
och  slå  till.  Dock,  jag  medger,  att  Bildt  har  ett  stort 
fel,  det  att  vara  öfverlägsen. 

Underrättelsen  om  apanagefrågans  utgång*  har  här 
på  platsen,  (der  Sverges  största  marknad  pågår),  väckt 
allmän  belåtenhet.  Samma  dag  gjorde  min  bror  en  mid- 
dag,  der  prins   Oscars  välgång  dracks  under  hurrarop. 

Högvälborne  Hr  Grefvens  m.  m. 

ödmjukaste  tjenare 
C.  Adler spärr e. 


Från  kronprins  Carl. 

[Kristiania]  d.  30  april  [1857]. 

Min  kära  Henning. 

Tack  för  brefvet.  Jag  trodde  ej,  du  varit  så  sjuk, 
som  du  verkligen  var.  Jag  är  bra  glad,  du  nu  är  bättre 
igen,  ty  sjukdom  i  bistra  tider  är  en  dubbel  plåga!  Vet 
du,  att  kungens  sjukdom  eller  opasslighet  oroar  mig; 
kanske  att  afståndet  gör  det.  Jag  hoppas  till  Gud,  det 
snart  måste  gå  öfver.     Ty  här  lider  allt  deraf,  och  jag 


Bildt  hade  1854  omedelbart  befordrats  från  löjtnant  till  chef  för 
artilleristaben;  han  var  känd  som  kronprinsens  synnerlige  för- 
trogne. 

*  De  tre  högre  stånden  hade  med  anledning  af  prins  Oskars 
förestående  giftermål  beviljat  höjning  af  hans  apanage  till 
100,000  kr.     De  liberala  elementen  ville  stanna  vid  70,000  kr. 
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tänker  ännu  mera  i  Stockholm !  Tack,  att  du  vill  snart 
ha  mig  hem.  Nog  önskar  jag  det  och  kommer,  så  fort 
ske  kan,  men  här  må  du  tro,  att  talar  jag  om  resa,  så 
komma  mina  politiska  vänner  här  och  skrika,  inte  förr 
än  den  och  den  saken  är  af  g  jord  i  thinget.  Jag  skrattar 
och  tackar  men  säger,  ni  äro  inga  barn  heller.  Emeller- 
tid äro  de  flesta  barn  i  representation  affärer!  Ehuru 
flera  taga  sig  betydligt,  is3^nnerhet  Kettil  Motzfelt! 

Att  Bildt  van,  det  gladde  mig  mycket.  Hans  ihär- 
dighet är  mer  än  prisvärd,  hunsvåtterad  med  orätt  och 
utan  förskyllan,  tappar  han  ej  modet;  så  bör  man  göra 
för  att  vinna! 

Harbitz  m.  fl.  hafva,  oroade  i  afseende  på  H.  M. 
Kungens  sjukdom,  velat  här  väcka  frågan  om  tillstånd, 
som  min  far  hade  personligen  föra  regering  vid  kun- 
gens sjukdom!*  Jag  sade  först,  att  det  ej  var  så  brådt- 
om,  men  de  äro  heta!  Jag  vill  ej,  att  de  här  skulle  göra 
en  prick  i  detta  afseende,  utan  att  på  samma  gång  det 
skedde  i  Sverige !  Var  nu  god  och  tala  med  några  under 
hand  härom,  och  låt  mig  snarast  veta  detta! 

Helsa  Gillis  och  Gösta  Lagerbjelke  från  mig,  äfven 
Reutherdahl. 

Jag  hinner  ej  skrifva  till  Bildt  i  dag  med  posten! 

Farväl  så  länge! 

Din  vän 

Carl. 

Sköt  väl  om  dig,  att  du  [ej]  blir  sjuk,  helsa  din 
gref  vinna ! 


*  Jfr  Mantheys  Dagböger  I:  31. 

T2T 


r^rån   densamme. 

■     [Juli  1857.]" 

Min  kära  Henning! 

Ankarcrona  och  Mörner  vid  i:sla  Gardet  votera 
gerna,  som  jag  vill,  men  de  hafva  fått  fullmakter  för  att 
rösta  mot  oss!  Kunde  jag  få  två,  som  ej  hafva  en  sådan 
clausul,  så  äro  de  att  räkna  på!  Men  nu  för  att  hindra 
med  detsamma,  att  dessa  tvenne  fullmakter  användes, 
kunde  de  icke  så  sent  inlemnas,  att  de  ej  af  någon  annan 
kunde  hinna  uttagas!  Jag  känner  ej  denna  detalj,  men 
går  det  an,  säg  mig  blott  dag  och  tid,  när  sådant  bör 
göras!  Sten  Lejonhufvuds  fullmakt  bör  du  taga.  Han 
går  opp  och  lemnar  den  till  dig.  Den  kunde  ju  använ- 
das för  någon  af  dessa. 

Din  vän 

Carl. 

Thorsdag  är  jag  inne! 


Från  densamme. 


24  juli   [1857.] 


Min  kära  Henning. 


Ankarkrona  är  med  oss  trötts  fullmakten.     Alltså  är 
Burens  en  disponibilité  och  öfversändes  nu ! 


*  Denna  liksom  de  följande  odaterade  biljetterna  från 
kronprinsen,  de  flesta  skrifna  på  samma  slags  papper,  äro  säker- 
ligen att  hänföra  till  1856 — 58  års  riksdag,  närmare  bestämdt 
tiden  för  den  hetsiga  agitationen  i  järnvägsfrågan  under  som- 
maren 1857.     Jfr  Sv.  hist.  intill  20:de  seklet.    9  B,  s.  120. 
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Major  Mörner  är  äfven  med  oss  säkert  och  kom- 
mer in ! 

Din  vän 
Carl. 

Från  densamme. 

[Juli  1857.] 
Min  kära  vän! 

Ehuru  jag  tält  med  godo  och  med  ondo  och  alla  möj- 
liga skäl,  vill  ej  Silfverstolpe  begripa  något!  Möjligen 
af  dumhet  eller  förut  gifven  låfvenl  Gud  vet,  om  ej 
bäst  vore  taga  honom  bort!  ur  listan? 

Din  vän 
Carl. 

Möllersvärd  skall  tagas  om  hand  i  morgon,  honom 
tror  jag  mer. 

Från  densamme. 

[Juli  1857.] 
Min  kära  Henning. 

Jag  tror  ej  Adlercreutz  kan  taga  vår  lista,  möjligt 
att  han  ej  kommer  opp. 

Hvad  Stackelberg  vid  flottan  rörer,  tager  han  vår 
lista,  och  4  [!]  officerar  trodde  han  med  honom  —  — 

nemlig.  Toll,  Liljehöök,  Rudbeck . 

Din  vän 
Carl. 

Från  densamme. 

[Juli  1857.] 
Min  kära  vän. 

Lagerkrantz,  Bennett  vid  Smålands  husarer  äro  med 
oss,  —  styr  om  att  de  få  listor.     Mauritz  Lewenhaupt 

123 


ined,  behöfvcr  J:nc  til!,  summa  3:110  listor  —  nemligcii 
för  Kammarherre  och  Kammar junkar  Roos.  —  Casimir 
får  tillsägelse  af  sin  pappa  att  gå  upp  — . 


Från  densamme. 

[Juli  1857.] 
Min  kära  vän! 

Jag  vill  blott   säga,   mina  listor  äro  nu   ock  accep- 
terade; summa  38.     Robert  Rosen  har  fått  min  befall- 
ning att,  vill  han  vara  qvar  hos  mig,  ej  votera. 
Han  har  låfvat  det! 

Din  gamle  vän 
Carl. 


Från  densamme. 

[Juli  1857.] 

Efterföljande  vidtalte  med  oss: 
Edelcreutz. 
Ekenstjerna. 
Ulfsparre. 
Major  Fleetwood. 
Capt.  Mörner. 
Major  O.  Munck. 
Behöfva  fullmakter. 
Vid  Svea  art. 
Capt.  Hästesko. 

„      Adlersparre,  i  fall  hans  bror  kommer. 
„      Stael  v.  Holstein. 
Leut.  C.  af  Klercker. 
,,      Posse. 

C.  Breitholtz. 
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Deras  fullmakter  bör  O.  Munck  få  innan  dem  [!],  på 
det  de  må  lofva  taga  regeringens  lista! 

Din  vän 
Carl. 

Mörners  fullmakt  behöfves  ej,  han  tager  vår  ändå. 


Från  densamme. 

[Juli  1857?] 

Min  bästa  Henning. 

Nu  är  tiden  för  val  till  förstärkt  utskott,  när  kunna 
listor  erhållas!  Jag  tror,  att  om  man  nu  kunde  köra  på 
snart,  skulle  det  ej  se  så  illa  ut! 

Förlåt  hastigheten. 

Din  vän 
Carl. 


Från  densamme. 

Måndag    [Juli  1857?] 

Min  kära  Henning. 

Ehuru  Funck  mig  låfvat  Sparres  lista,  så  har  jag 
ej  ännu  fått  den.  Jag  hoppas,  du  har  den  sjelf.  Gyl- 
lenhaal  har  sagdt  mig  under  tysthets-löfte  sammankom- 
sten. Deraf  drager  jag  slutsatsen,  att  du  vet  det  andra 
partiets  namnlista.  I  alla  fall  skickar  jag  den,  när  den 
kan  erhållas. 

Din  vän 
Carl. 
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Från  J.   A.  Gripenstcdt. 

Klefva  d.  5  aug.  1857. 

Min  redlige  wän ! 

Det  var  riktigt  hederligt  af  dig  att  fägna  mig  med 
en  så  utförlig  och  innehållsrik  "berättelse,  om  hvad  i 
riksstyrelsen  sig  tilldragit",  som  den,  hvilken  du  delgaf 
mig  i  brefvet  d.  20  juli,  och  för  hvilken  jag  på  det 
hjertligaste  tackar  dig.  Med  tillhjelp  af  denna  sidoblick 
bakom  kulisserna  och  för  öfrigt  med  ledning  af  alla 
tidningarnas  redogörelser  och  omdömen,  tror  jag  mig 
någorlunda  kunna  uppfatta  "situationen".  Och  denna 
synes  mig  just  icke  särdeles  leende.  I  främsta  rummet  är 
det  naturligtvis  H.  Maj  :ts  helsotillstånd,  som  härvid  in- 
griper med  öfvervägande  betydelse,  och  enligt  allt,  hvad 
jag  kan  finna,  är  i  detta  af  seende  föga  att  hoppas.  Men 
huru  och  när  en  lämplig  reglering  af  styrelse-makten, 
med  anledning  häraf,  skall  komma  till  stånd,  är  för  mig 
icke  blott  ett  oupplöst,  utan  nästan  sagt  oupplösligt  pro- 
blem, hvars  förvecklingar  jag  med  en  dunkel  och  oredig 
farhåga  motser.  Emellertid  t j  enar  det  ännu  till  ingenting 
att  derom  göra  sig  allehanda  föreställningar,  intill  dess 
man  får  se,  huru  helsan  och  sinnelaget  befinner  sig  efter 
Särö-kuren,  då  det  blifver  tids  nog  att  härom  stadga  sin 
öfvertygelse.  Men  då  förutser  jag  också,  att  det  kom- 
mer att  temmeligen  allvarsamt  lita  på  dem,  som  af  ödet 
blifvit  framskjutna  på  de  vigtigaste  punkterna  i  samhäl- 
let, ty  jag  fruktar,  att  denna  härfva  icke  reder  sig,  utan 
att  någon  ända  blir  afsliten  under  operationen.  För  min 
del  är  jag  mycket  belåten  med,   att  rikets  ständer  äro 
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tillsammans,  ehuru  jag  nog  tror,  att  många  betrakta 
detta  som  en  olycka. 

Hvad  riksdagsärenderna  beträffar,  så  ser  det  på  af- 
stånd  ut,  som  om  den  oreda,  hvilken  uppkom  genom 
jernvägsf rågans  olyckliga  utgång  på  riddarhuset,  redan 
skulle  bära  sina  frugter.  Framför  allt  smärtar  det  mig, 
att  tullfrågan  kommit  in  i  denna  hvirfvel  af  upplösta  ele- 
menter  och  politisk  förbistring,  hvarigenom  den  troligen 
blir  fullkomligen  bortfuskad.  Men  i  detta  fall  torde  vi 
tyvärr  icke  dömma  alldeles  lika.  En  glad  punkt  i  allt 
detta  virrvarr  är  dock  den  ställning,  som  enligt  din  nog- 
granna redovisning  järnvägsfrågan  för  närvarande  skulle 
intaga,  och  om,  såsom  deraf  vill  synas  sannolikast,  denna 
sak  blir  bragt  till  ett  önskligt  slut,  så  kan  man  säga, 
icke  blott  att  ett  stort  ändamål  slutligen  vunnits,  utan 
äfven  att  de  ledande  personerna,  (hvaribland  jag  utan 
jemförelse  ställer  Dig  och  Bildt  främst),  härvid  utveck- 
lat en  sällsynt  kraft  och  skicklighet  att  bilda  och  sam- 
manhålla ett  parti.  Det  var  lustigt  att  se,  huru  Sv. 
Tidn.*  ville  försöka  att  förskottsvis  af  böj  a  hugget  i  för- 
stärkt utskott  genom  en  skenfager  uppställning  af  de 
olika  partiernas  benägenhet  för  anslag  i  allmänhet,  och 
med  hvilken  conténance  han  sedan  mottog  den  deraf  för- 
anledda insända  artikeln. 

Min  badkur  nalkas  nu  till  ända,  och  fredagen  d.  I4:de 
ämnar  jag  härifrån  af  resa  först  till  Götheborg  och  sedan 
kanal-vägen  direkte  hem  till  Nynäs,  der  jag  hoppas  in- 
träffa d.  i8:de,  besynnerligt  nog  af  en  händelse  just 
samma  dag,  som  jag  tror,  att  min  hustru  äfven  dit  an- 
kommer från  sin  långa  resa  och  badkur  utomlands.  I  af- 
seende  å  resultaterna  af  min  kurs  [!]  här  anser  jag  mig 


*  20/7  ocli  ^h  1857- 
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hafva  anledning  till  fullkomlig  belåtenhet,  ty  jag  känner 
mig  mycket  upphvilad  och  stärkt  både  till  kropp  och  själ. 
Uppriktigt  beklagar  jag  deremot  dig,  som  utan  af  brott 
mästc  hålla  ut  med  ditt  öfveransträngande  arbete,  och  jag 
finner  derföre  också  din  längtan  att  komma  ifrån  högst 
naturlig,  så  mycket  helldre  som  jag  helt  och  hållet  delar 
din  åsigt  om  det  offentliga  lifvets  lumpenhet  i  många  af- 
seenden.  Jag  önskar  emellertid  innerligen,  att  din  helsa 
måtte  stå  dig  bi,  och  förblifver  med  uppriktigaste  till- 
gifvenhet 

Din  redlige  vän 

7.  A.  Gripenstedt. 


Från  M.  Huss. 

Särö  d.  II  aug.  1857. 

Högwälborne  Herr  Grefve  och  Landtmar- 
skalk  m.  m.  m.  m. 

Det  är  af  ett  inre  behof,  som  jag  vågar  uppvakta 
Herr  Grefven  med  några  rader  i  den  bekymmersamma 
ställning,  hvari  jag  befinner  mig  rörande  den  höga  pa- 
tient, som  är  anförtrodd  till  min  vård.  Med  stöd  af  den 
godhet,  som  Grefven  städse  visat  mig,  vågar  jag  hop- 
pas, att  mina  meddelanden  ej  illa  upptagas. 

Första  veckan  H.  M.  vistades  här,  blef  han  både  till 
själ  och  kropp  tydligt  och  betj^dligt  förbättrad.  Jag  bör- 
jade då  hysa  ett  hopp,  som  jag  förut  ej  haft,  om  ett  möj- 
ligt vederfående.  Snart  gäckades  dock  alla  förhoppnin- 
gar, ty  helt  hastigt,  utan  någon  upptäckbar  yttre  orsak, 
började  åter  försämring,  så  att  det  först  gick  tillbaka 
till  det,  hvad  det  var  före  afresan  från  Sthm,  och  nu  har 
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det  sjunkit  så,  att  slappheten  så  till  kropp  som  till  själ 
tyckes  vara  nära  nog  i  tilltagande.  Dock  går  detta  upp 
och  ned,  så  att  den  ena  dagen  kan  allt  vara  litet  lju- 
sare, den  andra  åter  mörkare. 

Wäl  hafva  vi  ännu  12  dagar  att  vistas  här,  men  jag 
hoppas  ej  mera  någon  förändring  till  ett  bättre,  om  ej 
Gud  enligt  sitt  beslut  framkallar  någon  kris,  som  ej  kon- 
sten kan  förutse.  Alla  djuriska  funktioner  såsom  sömn, 
matlust  och  matsmältning  försiggå  regelbundet  som  hos 
en  fullkomligt  frisk  menniska,  men  själen  är  liknöjd  för 
allt,  hvad  som  förr  intresserat. 

Jag  ser  ej  någon  möjlighet  att  tänka  på  något  åter- 
tagande af  regeringen,  äfven  om  efter  ankomsten  till 
Tullgarn,  dit  resan  äntrades  d.  23  dennes,  någon  förbätt- 
ring skulle  inträda,  ty  det  är  att  motse,  att  en  dylik  för- 
bättring ej  skulle  kunna  blifva  varaktig. 

Dessa  mina  upprigtiga  åsigter  har  jag  trott  mig  plig- 
tig  att  meddela  Herr  Grefven,  i  och  för  den  höga  ställ- 
ning Herr  Grefven  innehar,  under  anhållan  att  de  ej  med- 
delas såsom  komna  från  mig,  då  jag  ej  blifvit  uppmanad 
att  officielt  lämna  dem. 

För  att  uppfylla  alla  möjliga  fordringar,  har  jag  på- 
yrkat hitkallande  af  en  norsk  läkare.  Professor  Conradi. 
Dennes  åsigter  äro  i  allo  öfverensstämmande  med  mina. 
Jag  är  ock  beredd  att,  om  den  kungliga  familjen  så  ön- 
skar, resa  till  Berlin  och  Paris  för  att  där  consultera 
rörande  sjukdomens  vidare  behandling.  Med  ett  ord, 
jag  är  beredd  att  med  uppoffring  af  alla  enskildta  intres- 
sen göra  allt,  hvad  i  min  förmåga  står. 

Jag  beder  Grefven  nu  förlåta  min  dristighet  att  på 
detta  sätt  uppvakta,  men  jag  har  ansett  mig  skyldig  dessa 
meddelanden.     Bekymren  kännas  ofta  lättare,   sedan  de 
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blifvit  meddelade.  Hvad  jag  vet  är  att  jag  haft  och 
har  samt  kommer  att  få  en  tung  och  bekymmerfull  tid. 
Jag  beder  Gud  uppehålla  modet ! 

Högwälborne   Herr   Grefvens  och  Landtmarskalkens 

ödmjukaste  tjenare 
M.  Huss. 


Från  J.  A.  Gripenstedt. 

Nynäs  d.  25  aug.   1857. 

Min  heders  gode  wän! 

Ditt  vänskapsfulla  och  mycket  kärkomna  bref  af  d. 
i5:de  har  jag  strax  efter  min  hemkomst  haft  nöjet  mot- 
taga, och  jag  tror  mig  deraf  finna,  att  du  haft  god- 
heten ännu  en  gång,  något  förut,  tillskrifva  mig  på 
Klefva,  hvilket  bref  emellertid  måtte  hafva  ankommit  dit 
först  efter  min  afresa  och  hittills  icke  hunnit  tillbaka  på 
retour.  För  begge  dessa  skrifvelser  tackar  jag  dig  på 
det  hjertligaste,  och  med  anledning  af  den  sednaste,  som 
kommit  mig  tillhanda,  skyndar  jag  att  svara  några 
ord. 

Din  uppfattning  af  konungens  helsotillstånd  är  otvif- 
velaktigt  fullkomligt  riktig.  Sjelf  har  jag  ej  sett  H. 
M:st,  ty  den  enda  dag,  jag  var  öfver  i  G: borg  på  min 
uppresa,  hade  jag  hvarken  tid,  eller  fann  jag  det  lämp- 
ligt att  besvära  så  väl  honom  som  mig  sjelf  med  ett  I 
besök  på  Särö,  men  jag  talade  vid  Statsrådet  Bloch,  som 
dagen  förut  varit  der,  och  af  hans  så  väl  som  alla  andras 
sammanstämmande  om.döme  drager  jag  samma  slutsats 
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som  du,  eller  att  ingen  förbättring  egt  rum,  och  att 
följaktligen  af  ren  nödvändighet  tillståndet  måste  vara 
sämre  än  vid  afresan.  Och  detta  vill  i  sanning  säga  myc- 
ket. Det  förestår  således  alldeles  oundvikligen  att  taga 
något  afgörande  steg  med  riksstyrelsens  ordnande,  ty  att 
ej  detta  tillståndet,  hvarken  på  grund  af  lagenligheten 
eller  till  följd  af  sakernas  inre  tvång,  länge  kan  bestå, 
är  uppenbart.  Hvad  sättet  beträffar,  så  har  jag  natur- 
ligtvis ingen  reda  på  de  planer,  som  nu  i  detta  afseende 
kunna  vara  å  bane,  men  det  förundrar  mig  högeligen, 
att  du  icke  härom  har  den  fullständigaste  kännedom,  då 
jag  icke  kan  begripa  annat,  än  att  du  såsom  landtmar- 
skalk,  under  en  eller  annan  form,  kommer  att  blifva  med- 
spelande  i  detta  drama. 

Sjelf  anser  jag  denna  fråga  —  måhända  med  undan- 
tag af  den  äfventyrliga  inblandningen  i  danska  affärerna 
1848  —  vara  den  kinkigaste,  som  förekommit  under  hela 
min  statsrådstid,  och  fordra  mycken  både  klokhet  och 
försiktighet,  ty  det  är  ej  nog  att  härvid  utfinna  den  rät- 
taste och  lämpligaste  utvägen,  utan  man  torde  derut- 
öfver  nog  stöta  på  ganska  stora  svårigheter  och  hinder 
vid  utförandet,  som  endast  med  tillhjelp  af  förenade  kraf- 
ter kunna  öfvervinnas.  Synnerligast  med  afseende  å 
denna  angelägenhet,  men  äfven  för  att  något  återknyta 
förbindelsen  med  åtskilliga  andra  riksdags-mål,  som  in- 
tressera mig,  ämnar  jag  följa  din  kallelse  och  innan  kort 
infinna  mig  i  Stockholm.  Dock  måste  jag  först  göra  en 
liten  resa  till  mina  svärföräldrar  på  Bysta  och  kan  så- 
ledes icke  komma  till  staden  förr  än  i  nästa  vecka,  antin- 
gen tisdagen  d.  i:ste  sept.  eller  också,  hvad  som  är  mera 
troligt,  fredagen  d.  14: de.  Någon  olägenhet  af  detta 
dröjsmål,  åtminstone  i  styrelse-frågor,  kan  jag  ej  inse, 
ty  förr  än  en  tid  efter  det  H.  M:st  återkommit  till  Tull- 
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garn  och  tillståndet  blir  officiellt  kunnigt,  lärcr  väl  än- 
dock ingenting  dcrvid  kunna  göras.  Wärrc  vore  det,  om 
tulltaxan  under  tiden  förekomme,  men  det  är  mig  omöj- 
ligt att  hjelpa  detta. 

Jag  längtar  mycket  att  träffa  dig,  kära  Henning,  ty 
jag  tycker  det  är  mycket,  som  jag  med  dig  vill  tala  om, 
men  i  främsta  rummet  vill  jag  för  dig  nedlägga  min 
hyllning  för  den  stora  strid,  som  du  med  sådan  kraft  och 
skicklighet  och  slutligen  med  en  så  lysande  framgång 
genomkämpat.*  Dock  mera  härom,  då  vi  råkas.  Hvad 
min  helsa  vidkommer,  så  är  dermed  ingen  fara,  utan  be- 
finner jag  mig  nu  mycket  väl.  Men  under  hela  den  nu 
tilländalupna  helsovårds-tiden  har  jag  så  vant  mig  vid 
att  göra  absolut  intet,  att  jag  just  grufvar  mig  för, 
huru  det  skall  gå,  när  jag  åter  skall  börja  arbeta. 

Farväl  så  länge!  Om  jag  ej  hinner  fram  till  dess, 
så  lägger  jag  dig  på  hjertat  att  ej  förstöra  min  tull- 
taxa. War  helt  trankil,  att  tullen  går  ut,  äfven  med  nu 
föreslagna  tullsatser  på  cassa-artiklarna.  Men  detta  är 
i  alla  fall  en  sak,  som  ej  angriper  systemet.  Att  man  efter 
behof  begagnar  tullen  som  beskattningsmachin,  detta  är 
just  min  idé;  men  det  infernaliska  begreppet  om  skydd, 
d.  v.  s.  att  samhällsklasserna  skola  beskatta  hvarandra 
och  den  ena  prejas  (oförmärkt  förstås!)  för  att  gynna 
den  andra  —  se!  detta  är  i  samhälleligt  hänseende  någon- 
ting för  mig  riktigt  motbjudande.  Skadligheten  deraf 
för  sjelfva  näringslifvet,  som  man  föregifver  sig  eller 
tror  sig  vilja  skydda,  är  en  annan  sida  af  saken,  och  som 
är  högst  märkvärdig,  då  man  gör  sig  besvär  att  under- 
söka densamma. 


I  järnvägsfrågan.    Jfr  Gripenstedts  bref  Vs  1857. 
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Nej,  nu  måste  jag  väl  sluta,  såsom  jag  nyss  ämnade. 
Derföre,  ännu  en  gång  farväl.  Hedersbroder,  tills  vi 
snart  råkas. 

Din  uppriktigt  tillgifne  wän 

/.  A.  Gripenstedt. 


Från  A.  Hage. 

Privat. 

D.  II  Nov.  1857. 

Herr  Greve!  Det  medfölgende  Brev*  er  laest  af  Hs. 
Exc.  Conseilpresidenten. 

Dersom  Deres  Höivelbaarnhed  mener,  og  det  meget 
rimeligt,  at  det  turde  vaere  nok  med,  hvad  der  alt  er 
skrevet  af  mig  i  en  saadan  Sag,  og  at  den  nu  burde  be- 
handles  paa  et  andet  "Saet  og  Vis",  da  vil  jeg  tillade  mig 
at  bemaerke,  hvorledes  jeg  forklarer  Stillingen,  efter  min 
egen  Opfattelse  vel  at  maerke.  Dersom  Statsraadet  endnu 
ikke  har  behandlet  Sägen,  endsige  taget  nogen  bestemt 
Beslutning  om,  hvad  der  bör  giöres,  da  er  det  vanskeligt 
for  de  Medlemmer  af  Regieringen,  der  have  yttret  sig 
for  mig,  at  gaae  nogen  direkte  Vei,  det  vaere  enten  ved 
at  tale  til  hervaerende  Gesandt  fra  Sverig  eller  skrive  til 
vor  i  Stockholm,  og  da  det  skrevne  önske  er  kommet 
fra  de  betydeligste  Medlemmer  af  Regieringen,  har  jeg 
troet,  at  dets  Imödekomme  kunde  före  til  noget  Godt; 
saaledes  har  jeg  endnu  denne  Gäng  ikke  villet  undlade 
at  henstille  det  passerede,  isaer  da  jeg  tör  giöre  det  til 
Deres  Höivelbhd,  uden  Frygt  for  at  der  tillaegges  mig 


*  Närmast  efterföljande  bref. 
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anden  Bevaeggrund  end  den  at  bidrage    til    et    nyttigt 
öiemed. 

Med  Höiagtelse  og  Hengivcnhed 
Alfred  Hage. 

Det  vil  vscre  ufornödent  for  Hs.  Kgl.  Höihed  Regen- 
ten  at  bemaerke,  at  saaledes  som  Statsraadet  nu  er  sam- 
mensat  hos  os  —  med  begge  Prindserne  som  Medl.  — 
er  den  gode  Sag  bedst  tjent  med  den  aller  störste  Dis- 
cretion  for  öieblikket. 


Från  densamme. 

Kjöbenhavn  d.  ii  Nov.  1857. 

Höivelbaarne  Herr  Greve  og  Landmarskalk ! 

I  mit  sidste  Brev  bemaerkede  jeg,  at  efter  at  have 
besörget  den  mig  betroede  Hilsen  og  Svaret  derpaa  vilde 
det  vaere  rigtigst,  at  jeg  ikke  mere  befattede  mig  med  en 
mig  saa  fremmed  Forretning,  og  dog  tillader  jeg  mig 
endnu  engang  at  tye  til  Herr  Grevens  velvillige  Mellem- 
komst. 

Flere  af  Ministeriets  Medlemmer  have  nemlig  for  mig 
yttret,  at  ihvorvel  vore  udenlandske  Säger  endnu  ere  i 
en  saa  uafgiort  Stilling,  at  man  har  Vanskelighed  ved 
i  dette  Öieblik  bestemt  at  sige,  hvad  der  kan  foretages, 
er  der  dog  saa  staerkt  et  önske  om  Adgang  til  en  fuld- 
kommen  paalidelig  Opfattelse  af  Sverig-Norges  Stilling 
under  de  naervaerende  Conjunkturer,  at  man  meget  vilde 
paaskjönne,  om  en  Mand  som  Grev  Plåten,  der  antages 
at  nyde  Hs.  Kongl.  Höihed  Regentens  fulde  Tillid,  paa 
sin  Reise  til  London  vilde  opholde  sig  her  nogle  Dage, 
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for  at  der  kunde  skee  en  faelles  Overveielse,  om  hvad 
der  maatte  kunde  forberedes  til  giensidig  Nytte. 

Dette   har   jeg   troet   at  burde   tilmelde   Dem,   Herr 
Greve. 

Med  fuldkommen  Höiagtelse 

Alfred  Hage. 


Från  C.  F.  Ridderstad, 

Linköping  d.  6  dec.  1857. 

Högvälborne  Herr  Grefve. 

Ehuruväl  ganska  många  kanske  skulle  finna  det  rätt 
underligt  af  mig,  att  jag,  då  jag  i  ö.  C.  börjat  en  arti- 
kel under  rubrik  Prinsen-Regenten/'  tager  mig  frihe- 
ten att  på  detta  sätt  vända  mig  i  ämnet  till  Herr  Gref- 
ven,  hoppas  jag  dock,  att  Herr  Grefven  deri  endast  skall 
se  en  önskan  från  min  sida  att  kunna  fortsätta  themat 
så  sanningskärt  och  rättvist  som  möjligt. 

I  prinsen-regenten  ser  jag,  ehuru  jag  ej  om  honom 
äger  någon  personlig  kännedom,  fosterländsk  ära  och 
redlighet,  upprigtighet  och  pålitlighet;  sådan  har  han 
från  alla  håll  blifvit  för  mig  tecknad,  sådan  har  han  i 
de  handlingar,  hvari  han  uppträtt,  äfven  visat  sig,  hvadan 
jag  föreställer  mig,  att  hans  rättframma  karakter  kan 
komma  att  utöfva  ett  ganska  nyttigt  inflytande  på  den 
allmänna  politiska  moralen.  Att  prinsen-regenten  för 
öfrigt  kan  hafva  sina  fel,  och  att  mycket  kunde  önskas 


*  Östgöta-Correspondenten  °/i2  1857.  Artikelserien  fortsat- 
tes icke,  men  i  sammanhang  med  en  riksdagsöfversikt  "Va  1858 
infrias  löftet  att  gifva  en  karakteristik  af  kronprinsen.  Denna 
torde  dock  knappast  vara  inspirerad  af  H.  H. 
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annorlunda  är  allt  för  möjligt,  men  de  goda  egenska- 
perna böra  ej  därför  underskattas,  åtminstone  icke  förr 
än  de  motsäga  sig  i  det  offentliga  lifvet. 

Enär  visserligen  nu  ingen  kan  känna  H.  K.  H.  bättre 
än  Hr.  Grefven  och  jag  för  öfrigt  lifligt  känner,  att  min 
afsigt  endast  är  god  och  ren,  om  äfven  motiverna  för 
min  känsla  äro  af  helt  annan  beskaffenhet  än  motiverna 
för  Hr.  Grefvens  tillgifvenhet,  vågar  jag  hos  Hr.  Gref- 
ven hemställa,  huruvida  ej  Hr.  Grefven  benäget  skulle 
vilja  meddela  mig  några  sådana  upplysningar,  hvarige- 
nom  jag  sattes  i  tillfälle  att  fullända  min  teckning  på 
det  sätt,  att  jag  derföre  lugnt  kunde  ansvara  ej  blott 
inför  allmänheten,  än  ock  inför  mitt  eget  samvete.  Jag 
tillåter  mig  att  tillägga,  att  handlingar,  —  äfven  in- 
fall — ,  bättre  än  allt  annat  belysa  menniskans  inre. 

Skulle  Hr.  Grefven  finna  detta  bref  både  allt  för  be- 
synnerligt och  opåkalladt,  måste  jag  trösta  mig  med  den 
tanken,  att  jag  åtminstone  bemödat  mig  om  att  öppet 
hafva  sökt  upplysningar,  äfven  om  jag  ej  vinner  några 
sådana. 

Alla  hafva  vi  här  varmt  deltagit  för  Hr.  Grefven 
med  anledning  af  de  sjukdomar,  som  tid  efter  annan  hem- 
sökt Hr.  Grefven,  men  sednaste  underrättelser  voro 
dock  trösterika,  och  de  gladde  oss  här  lika  allmänt  som 
upprigtigt.  Och  under  liflig  önskan,  att  Hr.  Grefvens 
hälsotillstånd  dagligen  nu  måtte  förbättras,  får  jag  äran 
att  med  den  djupaste  högaktning  teckna  mig 

Högvälborne  Hr.  Grefvens 

ödmjukaste  tjenare 
C.  F.  Ridderstad. 
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Från  P.  Wieselgren. 

Götheborg  d.  24  febr.   1858. 

Vördade  Broder ! 

Så  ofta  jag  än  varit  frestad  att  uttrycka  både  min 
djupa  sorg  under  Brors  sjukdom  och  innerliga  glädje 
öfver  tillfrisknandet,  så  har  jag  dock  hejdat  mig  vid 
tanken  på  den  dyrbara  tiden  för  en  man  med  så  makt- 
påliggande  pligter.  Nu  deremot  får  jag  bedja  om  öfver- 
seende  med  mitt  ingrepp  i  Brors  dyrbara  tid. 

Då  jag  såsom  oförmodadt  ordf.  i  h.  v.  Kongl.  We- 
tensk.  och  Witterh.  Sällsk.  fann,  att  handlingarnes  tryck- 
nmg  slok  inkomsterna,  och  ville  skaffa  en  förläggare,  blef 
min  pligt  att  skaffa  denne  uppsatser  af  anseende.  När  då 
stadgarne  årligen  kräfde  af  ledamöter  någon  uppsats, 
och  bland  de  100  ledamöterna  ytterst  få  fyllt  detta,  be- 
slöt jag  kräfva  in  från  lysande  vetenskapsnamn  något, 
som  bar  deras  namn.  En  ledamot,  Profess.  Santessons 
svåger,  hade  nämnt  för  mig,  att  han  tyckte  sig  minnas, 
det  S.  sagt  honom,  att  han  undersökt  Carl  XII:s  cra- 
nium.  Jag  skref  då  till  A.  A.  Retzius  och  tiggde  för 
våra  handlingar  anatomens  och  chirurgens  utlåtande, 
emedan  A.  A.  R.  i  många  år  varit  ledamot  utan  att  be- 
tala sin  litterära  tribut.  Kom  så  svågern  och  visade  mig 
ett  bref  från  S.  Han  hade  tviflat  om  sin  uppgifts  säker- 
het och  särskilt  begärt  upplysning.  Denna  var,  att  sedan 
majmorgonen  1850  intet  vidgjorts,  men  att  han  önskade, 
det  jag  hos  Bror  ville  förorda  till  ett  förord  hos  kron- 
prinsen-regenten,  att  locket  måtte  få  aflyftas.  Han  ytt- 
rade sin  visshet,  att  om  Bror  väcker  regentens  upp- 
märksamhet på  frågan,  han  förnyar  sin  faders  löfte  åt 
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Bror  och  de  bcgge  vetenskapsmännen.  Särdeles  ansåg 
lian,  och  jag  förenar  mig  synnerl.  deri,  att  denna  under- 
sökning borde  ske  och  meddelas  And.  1^'ryxell,  förrän 
han  af  slutar  C.  XII:s  hist.,  att  det,  som  kan  bli  en  af- 
gjord  sak,  ej  må  äfven  i  detta  arbete  bli  en  gissning 
allena.  S.  ansåg,  att  kostnad  är  förenad  med  aliyftnin- 
gen,  der  ett  maskineri  krafs,  som  fordrar  fanornas  ned- 
tagande och  uppsättande.  Törs  jag  föreslå  Bror  att 
samla  medel  dertill  af  historiens  och  visstvetandets  vän- 
ner. Jag  ber  då  att  till  den  kassan  få  contribuera,  att 
vid  första  vink  insändas,  50  Rd.  rgd.  Santesson  upp- 
vaktar Bror  i  ärendet  innan  Brors  afresa.  Detta  har  vål- 
lat, att  jag  i  sjelfva  riksdagens  slutdagar  nödgats  be- 
svära med  min  supplik.  Nog  kunna  begge  professorerna 
i  all  tysthet,  t.  ex.  under  det  hela  verlden  ser  på  riks- 
dagsupplösningen, vara  en  timme  kl.  6 — 7  f.  m.  i  Rid- 
darholmskyrkan,  och  der  bli  några  minuters  tillfälle  för 
Gen.  Lefrén  och  Bror  att  dervid  närvara.  Skulle  kr. 
pr.  r.  anse  behöfvas  en  anhållan  af  Fryxell  att  åberopa 
såsom  orsak,  skall  jag  strax  skaffa  en  dylik.  Vi  talades 
vid  i  det  ämne  vid  sista  sammanträffandet.  Retzius  kan, 
för  tidens  vinnande,  den  annars  begära. 

Dristar  jag  härvid  tillägga  ännu  en  bön!  I  medlet 
af  mars  uppkomma  förslagen  till  kyrkoherdar  i  de  2 
pastorater,  som  uppstått  efter  min  bortgång  från  Hel- 
singborg!* Jag  kan  ej  erkänna  mig  likgiltig  för  den 
frågan.  Tidigt  uppgjorde  jag  planer  att  der  få  2  efter- 
trädare och  möjliggjorde  detta  resultat.  Då  man  böd 
mig  5,000  Rd.  B:o  i  städja  för  ett  annexhemman,  väckte 
det  min  reflexion  om  nödvändigheten  att  gå  till  K.  M:t 


*  Helsingborgs   stads-   och   landtförsamlingar   samt   Vällufs 
och  Raus'  församlingar. 
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och  begära  30  års  arrende,  när  ledighet  uppstod,  under 
det  jag  var  innehafvare  eller  efter  den  tiden.  Ledighet 
uppstod,  dock  så  att  Lunds  stifts  byggnadskassa  först 
haft  förmån  deraf,  i  år  uppbärande  136  t:or  säd,  den 
jag  uppbar  [såsom]  foder  vid  en  kyrka  om  söndagar, 
löst  hos  en  bonde  med  13:  16.  Genom  denna  arrange- 
ring  kunde  jag  få  ett  enhälligt  beslut  att  skilja  stad 
och  detta  landspastorat.  Jag  bäfvade  för  fiskläget  Råas 
ställning  såsom  en  förstad  utanför  Köpenhamn  med  sin 
mormonpropaganda,  om  för  de  1,200  der  hopgyttrade  ej 
funnes  annan  prest  än  en  i  staden.  Om  praxis  af  mång- 
gifte der  får  sin  theori  —  kyrka  och  mormonernas  see- 
lenkauferi  får  vanda  lurendrejare  till  adepter,  torde  deraf 
uppstå  ett  öppet  sår  i  vår  rikskropp,  som  det  varit  värdt 
att  söka  förekomma.  Då  jag  oförmodadt  och  oaktadt  en 
afsägelse  kallades  hädan,  ansåg  jag  mig  skyldig  kunna 
göra  förslag  på  en  meriterad  sökande  med  stor  ande- 
1ig  erfarenhet  och  betydelse  hos  menigeman.  Jag  bör- 
jade tigga  Fjellstedt,  som  jag  ansåg  snart  vara  för  gam- 
mal som  riksadjunkt.  Understöd,  vördade  broder!  med 
att  frambära  denna  min  supplik  min  välmenta  omsorg! 
Bror  känner  väl  till  någon  del,  hurudan  ställningen  var 
i  Helsingborg  för  10  år  sedan,  då  O.  O.*  för  mer  än 
1,000  pren.  och  flera  tusen  läsare  predikade  sin  atheism, 
sitt  begabberi  af  allt  christligt.  Han  tystnade,  flyttade, 
yttrade  ej  den  slagne  fiendens  hat,  utan  ganska  mycken 
aktning,  t.  o.  m.  tillgifvenhet  för  motståndaren.  Vid 
min  af  resa  visade  sig  ju  ingen  fara,  af  att  k.  Oscar  valt 
en  extra  sökande  i  stället  för  den  förträffliga  Theander, 
som  då  hade  nästan  alla  rösterna,  (en  som  predikat  för 
de  kunglige,  då  de  voro  i  Hborg).     Så  skall  ock  gå  nu, 

*  Orvar  Odd. 
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om  extra  sökanden  Fj.  varder  vald.  Om  ej  Fj.  med 
sitt  välförtjenta  andeliga  anseende  ställes  på  en  af  dessa 
poster  vid  sundet,  der  Danmarks  religionsfrihet  kan 
bäst  göra  strandhugg,  sä  förutser  jag,  att  här  uppstå 
kolonier  för  liera  der  florerande  sekter.  Nog  gör  det 
mig  ondt,  om  jag  en  gäng  skall  sucka:  en  queis  conse- 
vimus  agros!''"  —  seende  de  ur  atheism  och  deism  ryckte 
christne  af  bildning  bli  baptister,  af  obildning  bli  mor- 
moner. Förstadens  röster  inom  de  3  å  förslagen  äro, 
det  vill  jag  ej  neka,  de  bäste  —  när  man  lägger  vigt  på 
Cavallins  döfhet.'"'*  Men  å  förslagen  funnos  ej  några, 
som  kunna  förebygga  det  onda,  jag  befarat.  Derför  ville 
jag  tigga  Fj.  att  söka  extra.  Han  har  emellertid  med 
stort  besvär  och  under  mångas  motstånd,  som  ej  unna 
statskyrkan  det  namnet  i  sina  matriklar,  och  utländska 
vänners,  som  ej  känna  vår  ställning,  förmåtts  att  göra 
sig  competent  och  att  söka.  Ledsen  är  jag,  att  han  ej, 
som  han  lofvat  mig,  begagnat  sin  k3Tklagliga  rätt  att 
skrifva  sin  disp.  på  ebreiska  och  försvara  på  samma 
tungomål,  då  sjelfva  den  språkkunskapen  väl  kraft  hög- 
sta betyget.  Må  han  anställas  på  endera  af  dessa  pastors- 
stolarne!  Användes  han  ej  nu,  så  blir  säkert  omöjligt 
att  oftare  förmå  honom  ingifva  en  underdånig  ansökan. 

Vördnadsfullt  och  ödmjukast 
P.  Wieselgren. 


*  "Åt   hvem   månne   vi    beså   åkrarna."      (Vergilii    Bucolica. 
Ecl.  I.  r.  73.) 

**  S.  Cavallin  var  uppförd  på  första,  stadskomm.  J.  C.  Wad- 
stein  på  andra  förslagsrummet,  den  senare  erhöll  nästan  alla  af- 
gifna  röster. 
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Från  A.  Hage. 

Kjöbenhavn  d.  5  April  1858. 

Höivelbaarne  Herr  Greve. 

Det  er  laenge  siden  jeg  hörte  direkte  fra  Herr  Gre- 
ven, men  indirekte  har  jeg  of  te  giort  det  og  med  stor 
Glsede  erfaret,  at  Deres  Helbred  var  bedre.  Maatte  De  nu 
have  Ro  og  Fred  til  at  pleie  og  styrke  det  physiske, 
inden  De  ätter  begynder  paa  at  anstrenge  det  aandelige. 

Lige  siden  jeg  havde  den  ^re  at  giöre  Deres  Höi- 
velbaarnheds  Bekjendtskab,  have  vi  her  i  politisk-natio- 
nal  Henseende  hävt  en  bedrövelig  Tid.  Det  har  nseppe 
undgaaet  Deres  Opmaerksomhed,  at  vi  mangle  en  Sty- 
rer  med  Fasthed  og  Mod  til  at  holde  ved  og  giennemföre, 
hvad  der  findes  det  Bedste,  og  saaledes  er  da  lidt  efter  lidt 
vore  Haab  blevne  mindre  og  mindre.  Vi  burde  afholdt 
os  fra  alle  Skridt  lige  över  for  Tydskland,  undtagen  eet: 
ganske  simpelt  svaret,  at  vi  suspenderede  Fa^Uesforfat- 
ningen  for  Holstens  Vedkommende  og  taget  Fölgerne, 
som  jeg  for  min  Part  ikke  antager  at  have  indeholdt 
Krig.  Vi  ere  nu  inde  paa  "Vrövlets  Gebet"*  og  det  er 
netop  Tydsklands  kiaereste.  At  ingen  god  Ven  har  Lyst 
til  at  fölge  os  paa  en  saadan  Vei,  finder  jeg  helt  rimeligt. 

Dersom  De  Herr  Greve  og  Deres  Venner  er  enige 
om  den  Indbydelse  eller  Opfordring  til  et  Mode  i  ma- 
terielie Spörgsmaals  Interesse,**  da  vil  det  vaere  mig 
kiaert  snart  at  modtage  den.  I  Mai  Md.  vilde  jeg  vaere 
i  England  og  önskede  forinden  at  kunde  forberede  Sägen 
her.     Jeg  havde  den  Fornöielse  at  giöre  Baron  Mander- 


*  Den  danska   författningsfrågan  hade   i   oktober   upptagits 
på  förbundsdagen  i  Frankfurt  am  Main. 
**  Något  dylikt  tj^kes  ej  hafva  afhållits. 
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ströms  Bckjcndtskab  hcr;  lian  yttrcdc  sig  vel  stcmt  for 
Planen. 

At  dette  maa  traiffc  Dcrcs  Höivelbhd  i  bedstc  Velgaa- 
ende  er  mit  oprigtigste  Önske! 

Med  sand  Höiagtelsc 
Alfred  Hage. 


Från  R.  Tornérhielm. 

Gunnarstorp  d.  25  april  1858. 

Min  heders  broder! 

Ditt  vänskapsfulla  och  aktade  bref  har  jag  ej  villat 
besvarat,  för  än  jag  talat  med  mina  goda  danskar  i  äm- 
net; jag  har  nu  gjordt  det,  och  de  kan  [?]  ej  i  lickhet 
med  mig  sjelf  de  skäl  för  uppskof,  som  du  framställt, 
men  å  andra  sidan  är  det  farligt  uppskuta;  hela  mitt  be- 
mödande har  gått  ut  på  att  tillbaka  hålla  de  ifvriga  upp- 
viglande skandinaverna  och  få  denna  frågas  ledning  i 
kloka,  lugna  mäns  händer,  som  låter  styra  sig  från  Sve- 
rige, och  således  hafva  frågans  ledning  i  våra  händer. 
Jag  tror  att  jag  lyckats  lösa  detta  svåra  problem  täm- 
ligt  väl,  så  att  premier  minnisteren  Hall  sade  mej  härom 
dagen,  det  skulle  vara  honom  kärt  och  af  stor  vigt,  om 
jag  ville  lära  honom  konsten  att  styra  de  danska  hriise- 
hufvuden.  Jag  är  nu  rädd,  att  om  inte  göres,  inte  af- 
höres,  de  ifvrige  skall  ej  låta  st3Ta  sig  längre  af  de  mode- 
rate utan  af  kasta  bojorna  och  återtaga  sin  agiterande 
politik  och  ställa  till  möte  i  Stockholm  genom  L.  Hjerta, 
Solman  och  flera,  som  tillbjudit  sitt  biträde;  detta  skadar 
saken  och  framkallar  just,  hvad  du  och  Manderström 
fruktar,   och   hvaruti    jag   till   största   delen   instämmer. 
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Min  mening  är  således,  att  inte  möte  skall  i  är  hållas, 
men  att  herrar  comiterande  skulle  i  tidningar,  under  den 
form,  du  finner  bäst,  säga,  att  det  tillämnadc  större  mötet 
blifvit  inställdt  af  den  eller  den  anledning;  då  blifver 
den  del  af  danska  publiken,  som  nu  med  otålighet  vän- 
tar derpå,  något  lugnad,  och  då  hoppas  jag,  vi  skall 
lyckas  tillbakahålla  alla  våldsamma  utbrått.  Jag  har 
talat  med  Blixen  och  många  derom,  som  anser  detsam- 
ma; både  Hage  och  Blixen  sade,  de  skall  skrifva  till 
dig  derom.  Jag  inser,  att  du  möjligen  nödigt  sätter 
ditt  namn  derunder,  men  det  behöfves  ej,  och  dessutom 
är  det  den  mast  lojala  handling  i  verlden.  Det  är  vist  rätt 
att  ej  göra  något  större  steg,  innan  Dannemark  kommer 
på  ren  fot  med  Tyskland,  och  det  är  ännu  afläggset. 
Jag  hade  i  förra  veckan  besök  af  preussiska  minni- 
steren  i  Kjöpenh.*  och  C.  Plessen,  Holsteins  ledare,  som 
voro  här  ett  par  dagar,  och  detta  ämne  afhandlades  vidt 
och  bredt,  och  sannerligen  di  vet  sjelf,  hurru  di  önskar 
det,  utan  återkommer  jemt,  att  det  enda  sätt  är,  hvad 
Ryssland  råder,  att  återinföra  souveraeniten,  då  jag  all- 
tid svarar,  att  det  vore  bäst  Plessen  genast  reste,  för 
så  snart  Grefvinnan  Dänner  blef  souverenité,  var  det  för- 
sta hon  gjorde  att  landförvisa  Plessen.  Han  finner  det 
och  vill  ock  nödigt  drifva  det  derhän.  En  personell  union 
med  Dannemark  är  det  enda  möjliga  för  Hollstein  och 
Lauenburg,  och  detta  är  det  jag  alltid  råder  till,  som 
det  bästa  för  Sveriges  afsigter. 

Att  du  snart  lämnar  din  nuvarande  ställning,**  har 
jag  länge  vetat  och  trott;  jag  kan  som  din  vän  ej  annat 
än  beklaga  dig  personligt,  men  jag  gratulerar  och  gläder 


*  A.  H.  von  Oriolla. 
**  H.  H.  ingick  "Vå  1858  som  konsultativt  statsråd  i  den  af 
kronprinsen-regenten  rekonstruerade  ministären. 


mig  af  lijertat  åt,  att  vår  älskade  rcgent  får  en  sådan 
jiian,  med  din  stora  vana  vid  allmänna  värf,  med  din  er- 
farenhet, med  dina  insigtcr  och  med  din  upphögda  carak- 
ter  vid  sitt  rådsbord,  hvaraf  hati  och  7Jårt  älskade  foster- 
land kan  skörda  mycket  godt.  Jag  säger  detta  af  upp- 
rigtigt  hjerta,  för  jag  hoppas,  du  känner  mig  nog  för  att 
veta,  att  jag  säger,  hvad  jag  tänker,  och  ej  nedlåta  mig 
till  tomt  smicker;  sjelf  står  jag  uti  en  oberoende  fri  ställ- 
ning, som  jag  ej  vill  uppoffra  för  något,  och  just  derför 
högaktar  jag  de,  som  med  förmåga  och  kraft,  som  de 
uppoffrar  hela  sitt  lif  för  att  gagna  sitt  land.  Jag  vill 
vist  och  så  gagna,  när  jag  kan,  så  långt  min  ringa  för- 
måga räcker,  men  jag  vill  ej  vara  bunden,  utan  kunna 
handla  fritt,  så  godt  jag  förstår.  Då  du  i  följe  af  din 
nya  ställning  ej  directe  kan  leda  riddarhuset,  blifver  svårt 
hålla  det  sammans,  för  jag  är  säker  på,  att  du  såväl  som 
jag  känner,  att  frö  finnes  till  en  opposition,  som  innan 
långt  kommer  bära  frukt,  och  blott  du  kan  i  min  mening 
sammanhålla  adlen  i  längden;  Lagerbjelke  kan  det  ej. 
Nästa  riksdag  kan  blifva  kinkig  nog,  men  den  som  lefver 
till  en  derpå  följande,  får  se  annat.  Jag  har  hörtj  att  du 
skall  resa  ut  i  sommar,  och  som  du  bör,  sköta  din  hälsa; 
det  skulle  vara  bra  roligt  råka  dig  då,  för  vi  reser  också  ut 
i  nästa  månad.  Var  god  låt  mig  veta,  hvart  Herrskapet 
reser,  och  när.  —  Jag  har  nu  allt  för  länge  tröttat  dig  med 
mina  oläsliga  epistlar  och  slutar  derför,  men  beder  dig, 
tänk  på  hvad  jag  sagt  och  göra  något  offentligt  medde- 
lande, och  var  god  och  låt  mig  veta,  hvad  du  ämnar 
göra,  så  jag  kan  meddela  dem  det.  Min  hustru  beder 
om  sin  hjertliga  hälsning  till  Grefvinnan. 
Med  sann  tillgifvenhet  din 

upprigtige  vän 
R.  Tornerhjelm. 
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Från  L.  F.  Rääf. 

Kisa,  Forssnäs  d.  9  juni  1858. 

Högvälborne  Herr  Grefve  och  Statsråd. 

Mina  grannar  hafva  skänkt  mig  äran  att  öfverlemna 
närlagda   deras  vördnadsfulla   afskedshälsning.* 

Ingen  af  dem  kan  äga  större  anledning  till  saknad 
än  jag,  hvilken  Herr  Grefven  såsom  landtmarskalk,  lands- 
höfding  och  värd  behagat  öfverhopa  med  de  mast  ut- 
märkta ynnestbevis,  sednast  genom  skrifvelsen  af  d.  27. 
sistledne  och  updraget  att  densamma  meddela. 

Måtte  hälsa,  regentens  välförtjenta  förtroende  och 
allmänhetens  skylldiga  vördnad  gjöra  det  nya  embetet 
tacksamt  och  angenämt. 

Herr  Grefven  och  Statsrådet  finner  härjemte  en  pro- 
memoria, som  kan  hända  skall  ådraga  sig  omdömet  af 
stor  obehörighet,  kommande  från  en  vrå  af  landet,  från 
en  person  utan  inflytande,  utan  statsmannainsigter. 

Hon  vittnar  dock,  såsom  jag  hoppas,  om  ett  svenskt 
hjerta  och  om  det  gränslösa  förtroende,  jag  hyser  till 
Herr  Grefven  och  Statsrådet,  då  dessa  tankar,  af  mig 
och  många  länge  dolda,  nu  nedläggas,  ovetterligen  för 
alla  andra,  inför  den  rådsherre,  som  ensam  är  i  stånd  att 
genomföra,  hvad  i  dem  kan  vara  rätt  och  gagneligt. 

Har  jag  felat,  har  jag  öf verstigit  vördnadens  gräns, 
ber  jag  tusende  gånger  om  förlåtelse  och  mottager  un- 
dergifvet  de  förebråelser,  jag  f ört j enar.  Deremot  skall 
uteblifvandet  af  hvarje  yttrande  ingifva  mig  en  förhopp- 
ning,  som  kommer   att  utgjöra   glädjen   för   min   åter- 


*  Icke  bifogad. 
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stfiende   Icfnad,   upvärmd   derjemte  af   den   djupa  vörd- 
nad,  h varmed   jag  har  äran   framhärda 

Högvälborne  Herr  Grefvens  och  Statsrådets 

aldraödmjukaste  tjenare 
Leonhard  Fr.   Rääf. 

P.  M. 

Under  närmare  200  år  har  Sverige  varit  kastadt  mel- 
lan qväfvande  envälden  eller  omstörtande  folkstyrelse. 
Fyra  omskiften,  af  nästan  lika  varaktighet  för  hvartdera, 
hafva  ägt  rum;  de  2: ne  första  skarpare  utbilldade  hvar 
i  sitt  slag;  de  2:ne  sednare  mildare  i  form,  men  lika 
olycksbringande. 

Båda  enväldena  slutade  med  förlusten  af  nästan  alla 
våra  lydländer.  Den  förra  sjelfsvåldstiden  förtrampade 
nationaläran,  alstrade  falhet  och  inbördes  hat.  Den  nu 
pågående  har,  dels  genom  regeringsformens  inneboende 
fel,  dels  genom  ständernas  och  pressens  påtryckning  hos 
regeringen,  lemnat  nästan  ingen  enda  god  lag,  sed  eller 
ordning  oförändrad,  förvandlat  Sverige  till  ett  röfvare- 
näste,  öfverklädt  landet  med  strafflösa  fängelser,  upfyllt 
det  med  fanatiska  sect-apostlar,  fi3^ttat  styrelsen  af  rikets 
penningeverk  och  deraf  flytande  räntevinster  uti  enskilda 
föreningars  egennyttiga  välbehag,  efterskänkt  utan  be- 
hof  eller  till  merendels  odugliga  föremål  bortplottrat  kro- 
nans häfdvunna  inkomster  och  rättigheter,  grundat  de 
nya  på  en  införsel -tull,  som  genom  vänjandet  vid  lättade 
och  ökade  öfverflödsbehof  förskämmer  nationen  och  ho- 
nom utarmar,  har  pålagt  en  lika  stor  som  obehöflig  stats- 
skulld,  tillskapat  alltför  täta  och  outhärdeligt  långa  riks- 
dagar med  obegränsad  motionsrätt,  infört  under  grund- 
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lagshelgd  en  oklar  tryckfrihetsstadga,  som,  ensam  af  alla 
lagar,  borde  af  styrelsen  kunna  lämpas  efter  tillfällighe- 
ters vexlande  kraf,  satt  hennes  bevakning  under  jury- 
domstol utan  hvarken  juridisk  eller  moralisk  ansvarig- 
het, försatt  hvarje  mans  ära  utom  lagen  under  tidnin- 
gars välbehag  och  gjort  rikets  vigtigaste  embeten  be- 
roende af  pressens  och  gatans  gunst. 

Detta  tillstånd  har  uppnått  sitt  mål  i  det  onda,  sin 
förbestämda  längd  af  50  år. 

Samhälle,  som  en  gång  blifvit  försatt  i  statsrevolu- 
tionernas gunga,  måste  deruti  hvälfvas,  tills  det  funnit 
sin  jemvigtspunct. 

Vi  kunna  hoppas,  efter  en  så  lång  erfarenhet  inom 
och  utom  vårt  land,  att  en  ny  regeringsform,  stödd  på 
den  Gustavianska-Oxenstjernska,  hvars  rubbning  lagt 
grund  till  alla  sednare  missöden,  skulle  förekomma  ytter- 
ligheterna, om  han  bereddes  af  den  rådgifvare,  för  hvars 
ögon  dessa  tankar  framläggas. 

Historien  har  flera  exempel  på  envåldsherrskare,  som 
nedlagt  eller  mildrat  sin  magt;  hon  har  icke  ett  enda 
att  upvisa  på  folkvälde,  som  hejdat  sig  sjelft.  Hvarje 
sådant  måste  brytas. 

Vår  samtida  Adolph  Fredrik  synes  snart  erhålla  ef- 
terträdare, lika  fosterländskt  sinnad,  men  mera  oför- 
ställd och  mera  svensk  i  lynne  än  den  förre,  derföre 
ock  varaktigare  af  hållen. 

Inga  konstlade  tillställningar  erfordras,  inga  Chri- 
stianstadska  upträden  beredas,  ingen  klubb  vSvensk  Bot- 
ten inrättas. 

Endast  en  enkel  förklaring  vid  thronbestigningen  och 
innan  ed  på  nuvarade  regeringsform  aflägges,  med  up- 
repande  af  alt  det  onda,  han  åstadkommit,  endast  kun- 
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gjörandct  af  en  ny,  och  denna  urdonnance  skall  icke  up- 
resa  några  barricadcr. 

Uti  alla  tider  och  länder  har  arméen  hatat  democra- 
tien,  liksom  denne  hatar  livar je  ordningsmagt.  Den 
sanne  ädlingen  ser  i  styrelsens  kraft  en  borgen  för  sitt 
stånd  och  sitt  lands  framtid.  Presterskapet  skall  hoppas 
att  i  frid  för  andeligc  orostiftare  få  skjöta  sitt  kall,  med 
minskad  beskattning  till  minskade  riksdagar.  Bonden 
skall  glädja  sig  åt  samma  lindring  och  att  någongång 
kunna  motse  varaktighet  i  författningar,  hvilkas  bestånd 
utgjöra  hans  eget.  Hvarken  fabrikant  eller  handtver- 
kare  äro  vänner  af  den  frihandel,  som  af  nuvarande  rege- 
ringssätt  hyllas.  Öfver  hela  Sverige  skulle  ett  enstäm- 
migt bifallsrop  höras  och  öfverrösta  tidningsskrifvares 
och   några   källarborgares   knöt. 

Ingen  tidepunct  vore  gynsammare  än  denne.  Till 
förut  upräknade  anledningar  för  stora  och  djupt  rotade 
missnöjen  hafva  kommit  penningetrasslet  och  lättad  in- 
försel af  utländskt  bränvin,  under  det  att  inhemsk  till- 
verkning mer  och  mer  försvåras. 

Af  alla  fremmande  magter  skulle  förändringen  med 
välbehag  eller  likgiltighet  anses.  Uti  några  engelska 
tidningar  och  möten  blefve  visserligen  omdömet  ogyn- 
samt,  men  dess  regering,  sysselsatt  med  Ostindien  under 
ständig  misstro  till  sin  hjertlige  vän,  lärer  ingenting 
häremot  företaga.  Uti  norrmännens  bondhögfärd  skulle 
rädslan  förorsaka  en  hälsosam  nedstämning. 

Men  icke  blott  att  närvarande  tid  vore  den  bäst  valde; 
ett  upskof  skulle  kunna  medföra  omöjligheter,  om,  ge- 
nom en  förändring  i  Frankrike,  anarchien  ånyo  finge  på- 
börja sina  omstörtningar. 

Ett  enda  hinder  gifves:  i  fall  regentskapet  icke  snart 
öfvergår  till  regering;  men  skulle  väl  offret  af  en  afsä- 
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gelse  vara  för   stort  mot   Sveriges   välgång,   dynastiens 
ära  och  befästande! 

Om  denna  framställning,  hopaträngd  i  halfva  menin- 
gar, träffar  redan  hysta  tankar,  skall  jag  bedja  Gud  för- 
länga min  lefnad  utöfver  fäderneslandets  räddningsdag. 


Från  L.  Manderström. 

Sirihof  d.  26  juli  1858. 

Bäste  Herr  Grefwe. 

Det  i  förrgår  anlända  brefwet  af  den  i6:de  har  gjort 
både  mig  och  flera  af  Herr  Grefvens  wänner  en  werkhg 
fägnad,  då  här  rådde  en  stor  owisshet,  om  hwar  Herr 
Grefwen  egentligen  befann  sig,  och  en  deraf  upkom- 
men  liten  oro  om  Herr  Grefvens  hälsotillstånd.  Då 
emedlertid  synes,  att  bref  från  Nizza  äro  8  dagar  på 
wägen,  skyndar  jag  att  skrifv^a  dessa  rader,  så  att  de 
må  hinna  dit  innan  den  3:dje  augusti. 

Wi  lefwa  här  under  warma,  stillsamma  och  oför- 
ändrade förhållanden.  Staden  är  mera  tom,  än  jag  nå- 
gonsin kan  påminna  mig  ha  sett  den,  höskörden  är  lyck- 
Hgt  gjord  och  i  allmänhet  ymnig,  årswexten  utmärkt 
wacker  med  undantag  af  södra  Calmar,  norra  Christian- 
stads län,  ett  par  härader  i  Jönköping  &  Wermlands  län, 
der  den  är  upbränd  af  solen.  Rågarna  skäras  redan  sö- 
der om  Stockholm,  och  blir  bergningsvädret  godt,  blir 
tillgången  å  säd  rik.  Också  hålla  sig  prisen  så  wäl  å 
säd  som  bränvin  låga,  men  som  skörden  i  norra  Tysk- 
land &  Danmark  blifvit  dels  medelmåttig,  dels  dålig, 
hoppas  vi,  att  export  skall  höja  prisen.  Sådant  kunde  i 
allmänhet  wäl  behöfvas,  så  väl  för  enskild  som  allmän 
räkning,  ty  få  vi  endast  sälja,  nog  köpa  wi,  och  detta 
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behöfves  för  att  få  någon  tull-inkomst.  Till  dato  ha 
al  tullnicdcl  bliivit  till  stats  contoiret  lefvcrcradc  endast 
1,400,000  R.  rmt.,  och  om  samma  proportion  för  det  åter- 
stående af  aret  bkuUe  bibehållas,  bkfve  netto-inkom- 
sten af  tullen  för  aret  ej  stort  mera  än  5  millioner  i 
stället  för  beräknade  nära  8.  —  Följden  liar  också  varit, 
att  i  stats  contoiret  upstått  en  stor  förskräckelse,  att  brist 
under  3:dje  qwartalet  skulle  upstä.  Cassan  hade  gått 
ner  till  1,400,000  och  de  beräknade  inkomsterna  till 
1  october  utgjorde  blott  1,600,000,  summa  3  mill:r, 
då  utgifterna  voro  uptagna  till  4  millir.  Utöfver  detta 
borde  st.  cont:t  till  riksgc:t  nu  leverera  2^2  milhr,  öfver- 
skott  sedan  1856.  Denna  summa  af  stå  fullmägtige  från 
att  utkräfwa,  men  visa  deremot  mycken  betänklighet  att 
före  årets  slut  till  st.  c: t  leverera  medel  för  att  fylla 
bristen  i  de  beräknade  inkomsterna.  194:  de  §  af  reg- 
lementet säger  nemligen,  att  så  skall  ske,  när  det  visat 
sig,  att  de  för  året  ingående  inkomsterne  ej  upgått  till 
deras  beräknade  belopp,  och  detta  påstå  de  (kanske  ej 
utan  skäl)  ej  kunna  ses,  förrän  året  är  förbi.  Emedler- 
tid  skulle  de  väl  wara  mera  handterliga,  om  de  hade  pen- 
ningar, men  de  anse  sig  ej  kunna  låna  för  att  leverera 
förskotter  till  st.  c:ret.  Genom  att  närmare  granska 
beräkningarne  och  genom  att  ha  vidtalat  krigs  coll:m  & 
förvaltningen  att  icke  uttaga  mer,  än  de  oundgängligen 
behöfwa,  har  Wallensteen  dock  fått  ner  utgifterna  till 
3  mill.  200,000,  och  wi  anse,  att  tullen  bör  gifwa  3  å 
400,000  mer,  än  som  beräknadt  varit.  Således  anse  w^i 
oss  komma  öfver  3:dje  qwartalet  utan  att  behöfva  an- 
lita riksg.  c:ret.  Under  det  4:de  bör  bränvinsskatten 
komma  till  hjelp;  wisst  blir  den  i  år  mindre  genom  den 
i  öfrigt  så  wälbetänkta  och  med  allmän  belåtenhet  häl- 
sade förordningen  om  bränningstidens  utsträckning,  men 
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ett  par  millioner  torde  väl  i  allt  fall  härigenom  komma 
in.  Dertil  får  riksg:s  contoiret  den  i  september  sitt  kre- 
ditif  på  banken  och  får  derigenom  lättare  att  göra  utbe- 
talningar, men  nog  få  wi  i  år  en  ej  obetydlig  statsbrist- 
summa  och  äro  nu  särdeles  njugga  med  att  anslå  nya 
utbetalningar. 

På  Dr:holm'  är  tillståndet  oförändradt.  Ehuru  man 
i  Posttidningen  häromdagen  iick  läsa,  att  k:s  hälsa 
Gudi  lof(!)  dagligen  förbättras,  är  dock  ganska  wisst, 
att  den  snarare  är  sämre,  och  han  har  under  wärmen 
warit  mera  apathisk  och  hopsjunken  än  någonsin.  Dock 
synes  ingen  anledning  till  snart  förestående  förändring. 
Jag  såg  honom  senast  i  går,  vid  Te  Deum  för  herti- 
ginnans återwunna  hälsa,**  samma  tysthet,  samma  glas- 
agtiga  blick.  —  Lägret  har  i  allmänhet  gått  bra,  med 
undantag  af  några  onödigheter  i  ordens  wäg.  Kr.  pr:n 
har  warit  jämn,  lugn  och  redig;  att  han  varit  outtrött- 
lig, behöfver  jag  ej  säga.  Ytterst  populär  i  arméen, 
så  wäl  hos  högre  som  lägre.  Efter  återkomsten  hit  var 
han  3  å  4  dagar  opasslig  af  förkylning  och,  som  jag 
tror,  af  öfveransträngning,  men  var  åter  rask,  då  han 
den  23:dje  af  reste.  Den  28:  de  eller  29:  de  aug.  ämnar 
han  vara  åter  här,  men  möjligen  kunna  planerne  på 
Quickjock  undergå  någon  förändring,  om  v^ärmen  fort- 
far lika  stark.  Almquist  är  följagtig  på  resan.  Reg:n 
består  af  Pr.  Oscar,  De  Geer,  Wallensteen  och  Ehne- 
marck,  de  öfrige  permitterade  utom  jag,  som  behåller 
min  portefeuille.  Den  danska  frågan  har  inträdt  i  ett 
nytt  stadium;  ännu  weta  vi  ingenting,  om  huru  det  sista 


*  Drottningholm. 
**  Dåv.  hertiginnan  af  Östergötland  hade  16  juni  1858  ned- 


kommit med  en  son,  vår  nuvarande  konung. 
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förslaget    i    Frankf:t*     blifvit    uptaget,    men    troligen 
komina  nu  ålcr  långvariga  underliandlingar  å  bane. 

Några  egentliga  Haupt  und  Staats  actionen  hafva 
wi  ej  gjort,  om  Herr  Grefven  ej  såsom  sådana  vill  räkna 
Bildts  nämnande  till  Gottland**  och  reg:s  bifall  till  stän- 
dernes  skrif velse  om  biskoparne, '''"^'■*  till  följd  hwaraf  up- 
gifter  om  deras  löneinkomster  infordras  och  förordnats, 
att  i  deras  fullmagter  skall  intagas,  att  lönerna  kunna 
blifv^a  underkastade  reglering.  Detta  har  stått  hårdt  åt, 
men  jag  tror  man  ej  borde  lämna  ständernas  önskan 
obeaktad,  och  det  torde  ej  skada  att  kunna  hålla  hrr 
biskopar  i  schack. 

Adelsvärd  reste  häromdagen  till  Paris,  der  jag  för- 
modar, att  Herr  Grefven  vid  sin  ankomst  dit  träffar 
honom.  Ännu  står  jag  i  stöpet  med  mina  missioner  — 
men  måste  vänta.  En  mission  måste  hållas  uppe  för  den 
person,  som  primitift  var  afsedd  att  efterträda  mig  i 
Paris,  och  som  man  nu  åter,  med  all  Gewalt,  vill  bli 
af  med  från  dess  nuwarande  plats.  Men  härwid  blir 
intet  vidgjort,  förr  än  wi  åter  träffas,  och  v^i  få  då 
talas  vid  om  detta,  så  WéX  som  om  mycket  annat. 

Importen  af  uti.  bränwin  fortfar  att  wäcka  missnöje, 


*  Danska  regeringens  erbjudande  att  tills  vidare  för  Hol- 
steins  och  Lauenburgs  vidkommande  upphäfva  1858  års  "faelles- 
forfatning". 

**  D.  G.  Bildt  utnämndes  ^Va  1858  till  landshöfding  och  mili- 
tärbefälhafvare  på  Gottland. 

***  I  sammanhang  med  den  vid  1856 — 58  års  riksdag  omde- 
batterade frågan  om  prästerskapets  lönereglering  hade  R.  St.  be- 
gärt en  omläggning  af  biskoparnas  löner,  så  att  de  dels  jämnare 
fördelades,  dels  förminskades  till  förmån  för  det  lägre  präster- 
skapet. 
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till  dato  äro  dock  endast  23,000  kannor  införtullade,  men 
att  detta  trycker  på  priserne  är  owedersägligt. 

I  hopp  att  få  återse  Herr  Grefven  fullt  frisk  och 
rask  samt  belåten  med  sin  lilla  Erholungs-Reise,  som  war 
så  wäl  behöflig,  har  jag  äran  med  utmärkt  högagtning 
wara 

en  ödmjuk  och  tillgifven  tjenare 
L.  Manderström. 


Från  L.  De  Geer. 

Stockholm  d.  26  juli  1858. 

Högvälborne  Herr  Grefve! 

I  förhoppning  att  snart  sagdt  hvarje  meddelande 
hemifrån  måste  i  viss  mån  intressera  Herr  Grefven  i 
främmande  land,  begagnar  jag  en  ledig  stund  att  orda 
litet  för  Herr  Grefven  om  ett  och  annat,  som  här  passe- 
rat, ehuru  jag  icke  har  något  synnerligt  att  berätta.  — 
Af  det  påtänkta  adlandet  vid  dopet  blef  ingenting,  huf- 
vudsakligen  derföre  att  de  tre  tillbjudna  statsråden  sva- 
rade nej ;  —  Wallensteen  endast  af  den  anledning,  att 
han  först  vill  ha  utredt,  om  han  icke  är  gammal  svensk 
adelsman,  men  Almqvist  absolut  och  Ehnemark,  med 
rätta,  att  han  icke  tyckte  sig  nu  ensam  böra  komma  i 
fråga.  Vid  sådant  förhållande  fann  kronprinsen  icke 
lämpligt  att  endast  adla  två  militärer  —  Thulstrup  och 
Kléen,  och  uppskof  beslöts.  —  Presidenten  i  statskon- 
toret aflemnade  för  någon  tid  sedan  en  p.  m.,  enligt 
hvilken  en  brist  i  påräkneliga  inkomster  för  bestridande 
af  tredje  qvartalets  utgifter  skulle  uppstå,  belöpande  sig 
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(ill  icke  mindre  an  4  millioner.  Vid  förkänningar  hus 
fullmäktige  i  riksgäldskonlorct  förklarade  sig  dessa  icke 
anse  sig  skyldige  att  tillhandahålla  statsverket  några  fyll- 
nadsmedel,  förr  än  det  vid  årets  slut  visat  sig,  att  brist 
i  de  påräknade  inkomsterna  verkligen  uppstått,  och  sade 
sig  derföre  skola  vägra  att  för  sådant  ändamål  nu  upp- 
taga lån,  men  deremot  vara  villiga  att  bispringa,  i  den 
mån  de  hade  tillgångliga  medel  thy  förutan.  Om  det 
skulle  behöfvas,  torde  dock  en  annan  tolkning  af  regle- 
mentet kunna  aftvingas  dem,  men  sedan  de  medgifvit  an- 
stånd med  aflevererandet  af  1856  års  öfverskott  på  stats- 
medel enligt  sednast  afslutade  rikshufvudbok,  och  sedan 
krigs-coUegium,  sjöförvaltningen  och  utrikes  dep:  tet 
förklarat  sig  betydligt  kunna  nedsätta  sina  reqvisitioner, 
under  hvad  de  äro  berättigade  att  uttaga,  så  har  man 
fått  ned  den  kalkylerade  bristen  till  omkring  100,000 
Rd.,  som  sannolikt  komma  att  betäckas  af  tullintrader 
till  högre  belopp  än  beräknadt  var,  så  att  det  synes,  som 
vi  skulle  reda  oss  öfver  detta  qvartalet  utan  bråk.  Men 
äfven  det  sista  qvartalet  blir  icke  utan  bekymmer,  ty  den 
medgifna  latituden  i  bränvinsterminerna,  som  för  öfrigt 
var  ganska  välbetänkt  och  kommer  att  otvifvelaktigt  öka 
skatten  i  sin  helhet,  gör  likväl  att  sannolikt  mindre  delen 
deraf  inflyter  i  år. 

Ständernas  skrifvelse  om  reglering  af  presterskapets 
löne-sätt  föredrogs  och  af  gjordes  så  tillvida,  att  uppgif- 
ter infordrades  om  alla  pastorers  och  biskopars  nuvarande 
lönevillkor  att  inkomma  inom  den  i  februari  nästa  år, 
då  en  komité  i  ämnet  skulle  tillsättas,  äfvensom  ständer- 
nas hemställan  bifölls,  att  de  biskopar,  som  hädanefter 
nämnas,  äro  underkastade  den  lönereglering,  som  framde- 
les i  laglig  ordning  kan  komma  att  ske.  Detta  sista  be- 
slut, befarar  jag,  kommer  att  göra  ond  blod  i  det  prester- 
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liga  lägret,  möjligen  af  mera  politisk  skada  för  regerin- 
gen för  ögonblicket,  än  den  nytta  kan  uppskattas,  som 
må  ligga  i  den  tidningsledda  hopens  bifall,  men  frågan 
är  för  rättvis  för  att  i  längden  kunna  undvikas,  och  för 
presterskapets  sanna  väl  är  ingenting  mera  menligt  än 
den  tro,  allmänheten  nu  hyser,  om  deras  omöjlighet  att 
det  ringaste  jemka  inkomsterna  sig  emellan. 

I  statsrådsberedningen  anmälde  jag  de  inkomne  för- 
slagen till  valordningar  för  borgarståndet  i  åtskilliga 
städer.*  Men  då  Lagerstråle  uppkastade  den  åsikten,  att 
Kongl.  Maj  :t  borde  begagna  sitt  veto  vid  alla  de  förslag, 
där  rösträtten  skulle  beräknas  per  capita,  funno  vi  ämnet 
vara  af  den  politiska  vigt,  att  vi  uppsköto  det,  till  dess 
vi  alla  blifva  samlade  och  jemväl  flera  förslag  hunnit  in- 
komma. 

I  religionsfrågan**  ville  erkebiskopen  gerna  haft  nå- 
got uppslag,  när  han  var  här  vid  dopet,  men  jag  sade 
honom,  att  förrän  i  september  var  dera  ej  att  tänka,  jag 
blir  dock  allt  mer  benägen  för  hans  åsigt,  att  en  komité 
vore  nyttig,  icke  så  mycket  för  uppgörandet  af  sjelfva 
författningsförslaget,  som  icke  mera  för  att  gifva  en 
större  moralisk  styrka  deråt,  än  det  får,  om  det  kommer 


*  Vid  föregående  riksdag  hade  beslutats  en  grundlags- 
ändring, hvarigenom  valrätten  till  borgarståndet  utsträcktes  till 
åtskilliga  kategorier  af  stadsinvånare,  som  icke  tillhörde  det 
burskapsägande  borgerskapet.  Kommunerna  skulle  själfva  före- 
slå de  nya  valordningarna,  som  sedan  skulle  fastställas  af  konun- 
gen.   Jfr  vidare  De  Geers  Minnen  I:   i8i. 

**  Vid  1856 — 58  års  riksdag  hade  en  kunglig  proposition  om 
utvidgad  religionsfrihet  och  upphäfvande  af  1726  års  konventi- 
kelplakat  endast  delvis  vunnit  ständernas  bifall.  De  Geer  var 
besluten  att  återupptaga  frågan  till  nästa  riksdag.  Jfr  De  Geers 
Minnen  I:  180. 
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fram  som  ett  juridiskt  opus,  utarbetadt  i  justitic  depar- 
tementet. Reuterdalil  föreslog  Exc.  Sparre  till  ordfö- 
rande, men  utom  det  att  jag  tager  för  afgjordt,  att  han 
dertill  är  obeveklig,  fruktar  jag,  att  han  icke  i  denna 
fråga  vill  ha  någonting  särdeles  gjordt.  Men  skulle  icke 
Grefven  sjelf  vilja  åtaga  sig  att  föra  ordet  i  denna 
komité?  Sedan  skulle  jag  vilja  sätta  deruti  en  biskop 
(Reuterdahl  eller  Butsch?),  en  annan  theolog  (Falle- 
nius?),  möjligen  ett  justitie  råd  (Qviding?)  eller  någon 
annan  äldre  jurist  och  en  yngre,  tillika  representant 
för  den  pietistiska  riktningen  (Adlercreutz  eller  J.  A. 
Posse?)  samt  ytterligare  någon  ansedd  landtprest  och  en 
gudfruktig  lekman  med  godt  förstånd.* 

Kronprinsen  reste  återställd  och  full  af  lif  till  Norr- 
land. Under  sitt  korta  illamående  hade  han  dock  betyd- 
ligt magrat.  Hvilken  lycka,  att  han  ej  blef  sjuk!  Kun- 
gens helsa  är  oförändrad,  trots  Posttidningens  granna 
uppgifter. 

Under  anhållan  om  framförandet  af  min  vördnad  för 
Grefvinnan  Hamilton,  tecknar  med  utmärktaste  högakt- 
ning och  vänskap 

Herr  Grefvens  ödmj.  tjenare 

Louis  De  Geer. 


*  Någon  kommitté  blef  aldrig  tillsatt;  det  vid  1860 — 61  års 
riksdag  framlagda  förslaget  var  utarbetadt  inom  justitiedeparte- 
mentet. 


Från  J.  M.  Björnstjerna. 

Linköping  d.  29  aug.  1858. 

Högvälborne  Herr  Grefve,  Statsråd,  Riddare  och 
Commendeur  af  Kongl.  Maj:ts  Orden! 

För  de  många  vänner,  Herr  Grefven  lemnat  innom 
vårt  samhälle,  har  underrättelsen  om  den  lyckligt  full- 
ändade resan  varit  så  mycket  mera  glädjande,  som  vi 
äfven  blifvit  förvissade  att  hälsa  och  krafter  derunder 
återhämtats.  De  skola  nu  åter  tagas  i  anspråk  för  det 
dyrbara  ändamål,  hvilket  Herr  Grefven,  försakande  alla 
enskilda  förmåner,  skall  söka  och  vinna. 

De  förhållanden,  som  härvid  genast  möter,  äro  säker- 
ligen oroande,  ty  de  minskade  statsinkomsterna  kunna 
hämma  den  lugna  fortgången  af  regeringsärenderne  och 
nödga  till  ett  tidigare  sammankallande  af  ständerne. 
Äfven  om  ett  sådant  steg  ej  skulle  vara  behöfligt,  måste 
dock  alltid  befaras,  att  en  blifvande  riksdag  skall  yrka 
betydliga  nedsättningar  i  statsutgifterne.  Främst  torde 
4:e  hufvudtittelen  deraf  drabbas,  men  om  detta  är  att 
förutse,  hvilket  ej  lärer  kunna  bestridas,  är  det  då  rätt 
att  flytta  dess  departements  chef  ur  statsrådet,  som  stän- 
derne visat  så  mycken  beredvillighet,  att  nästan  intet  be- 
gärt anslag  blifvit  nekat,  som  obestridligen  äger  en  så 
stor  popularitet,  att  reactionen  under  honom  kan  förvän- 
tas blifva  mindre  känbar,  och  som  sjelf  önskar  få  fortfara 
i  sin  befattning?    En  förändring  synes  mig  nu  ej  rådig.* 

Särdeles  betänkligt  måste  det  vara  för  hvarje  ny- 
komling att  inträda  under  dessa  omständigheter,  betydli- 


*  N.  Gyldenstolpe  afgick  som  chef  för  landtförsvarsdeparte- 
mentet  en  månad  senare  och  efterträddes  af  Björnstjerna. 


gen  förvärrade  sedan  den  tid,  då  en  framställning  till  mig 
gjordes.  Intet  kunde  vara  mig  kärare  än  att  undgå  det 
tillämnade  förtroendet. 

Efter  Grefve  N.  Gyldenstolpes  vistande  på  Ljung  har 
jag  hört  omtalas,  att  han  har  ett  par  temligen  vidlyftiga 
författningar,  som  han  önskar  föredraga,  så  snart  de 
blifvit  vederbörligen  beredde.  Att  detta  ej  kan  ske  så 
skyndsamt  är  att  förmoda.  Emellertid  nalkas  flyttnings- 
tiden, hvarföre  det  blir  mig  nödvändigt  anskaffa  rum,  i 
händelse  min  inställelse  i  Stockholm  kunde  blifva  obehöf- 
1ig,  eller  om  den  ej  skulle  erfordras  så  tidigt,  att  mitt 
bohag  under  nästa  månad  kunde  med  ångbåt  uppsändas. 

Denna  omständighet  nödgar  mig  falla  Herr  Grefven 
besvärlig  med  begäran  om  en  underrättelse,  huru  med 
departements  chefs  befattningen  kommer  att  ordnas,  på 
det  jag  må  kunna  fatta  ett  beslut  i  af  seende  på  mina 
härvarande  förhållanden.  Ännu  kan  jag  så  ställa,  att  ej 
något  uppseende  orsakas,  i  fall  jag  är  nog  lycklig  få  här 
qvarstanna. 

Högvälborne  Herr  Grefvens 

ödmjukaste  tjenare 
7.  M.  Björnstjerna. 

Från  D.  G.  Bildt. 

Wisby  d.  9  nov.  1858. 

Högvälborne  Herr  Grefwe. 

Då  jag  har  ingenting  härifrån  af  intresse  att  berätta, 
har  jag  dröjt  länge  med  afläggandet  af  min  tacksägelse 
för  Herr  Grefvens  bref  af  den  5:te  sistl.,  och  jag  skulle 

158 


ej  heller  nu  fallit  besvärlig"  med  bref,  såvida  jag  ej  hade 
fått  underrättelser  från  Stockholm,  som  gifvit  mig  några 
myror  i  hufvudet.  De  röra  sällskapet,  som  bildade  sig 
straxt  efter  jernvägsf  rågans  af  görande.*  Genom  vår 
vän  Carl  B.  hade  jag  reda  på  sällskapet  till  min  af  resa. 
B.  var  ledamot  deraf,  för  att  leda  det  till  ett  förståndigt 
mål !  Sammankomsterna  under  förra  vintern  voro  ej 
tillfredsställande,  medlemmarne  voro  ej  många  och  in- 
tresset ej  sammanhållet,  man  beslöt  derföre  på  sista  sam- 
mankomsten i  våras  att  arbeta  så  mycket  flitigare  i  win- 
ter.  Sammankomsterna  äro  också  nu  igång.  Sällskapet 
består  af  circa  60  personer  och  har  valt  en  bestyrelse  af 
Ludv.  Ugglas,  Thure  Wirsén,  Carlheim-Gyllensköld  och 
Leijonancker  och  hoppas  rekrytera  sig  med  landtadel  till 
170  å  200  st.  till  nästa  riksdag,  hvilka  alla  skulle  förena 
sig-  att  verka  till  gemensamt  mål? 

Den  valda  bestyreisen  består  af  serdeles  bra  karlar  och 
inga  agitatorer,  (åtminstone  gäller  detta  om  de  3,  jag 
känner),  och  jag  är  fullkomligt  öfvertygad,  att  såväl  de 
som  de  flesta  af  sällskapet  äro  vilseledda  och  upp  piggade 
af  några  ännu  dolda  hemliga  tillställare.  Det  var  lätt, 
att  sedan  jernvägsf  rågan  blifvit  af  g  jord,  och  sinnena 
voro  upphetsade,  att  få  de  slagna  tillsamm.ans  och  blåsa 
i  dem,  att  Herr  Grefven  och  dess  vänner  voro  skadliga, 
och  fiskrarne  i  grumligt  vatten  underläto  ej  heller  detta. 


*  SannoHkt  identiskt  med  det  af  Aftonbladet  "/i  1859  on\- 
nämnda  "adliga  sällskapet".  Dess  program  i  järnvägsfrågan  var, 
"att  statens  medel  ej  finge  tillspillogifvas  åt  enskilta  intressens 
lystnad,  ej  heller  staten  själf,  föga  beräknande  landets  tillgångar, 
djärft  anlita  utländsk  skuld  och  brådstörtadt  drifva  egna  arbe- 
ten". Det  anser  sig  själf  t  vara  af  förmedlande  natur,  enligt  Af- 
tonbladet har  det  utvecklat  "ett  formligt  program  för  junker- 
partiet". 


Sällskapet  bestod  också  vid  sin  början  endast  af  dem, 
som  röstat  med  minoriteten  i  jernvägsf rågan.  De  mera 
skarpsynta  af  den  då  s.  k.  norra  sidan  ville  likväl  ej  wara 
med  förra  vintern.  Nu  hörer  jag  emellertid,  att  Eric 
Sparre  m.  fl.  skola  wara  ledamöter  dcri:  Äfven  har  blif- 
vit  mig  berättadt,  att  åtskilliga  bland  sällskapet  söka  till.- 
fälle  att  få  underrätta  H.  K.  H.  om  sina  fosterländska 
tänkesätt,  förmodligen  finnes  äfvcn  deribland  några,  som 
skulle  önska  att  få  ett  välgörande  inflytande  på  ärendena ! 
Af  allt  detta  synes  mig  klart,  att  man  söker  få  ihop  en 
opposition  till  nästa  riksdag.  Jag  ser  inga  spöken  på 
ljusa  dagen  och  skall  ej  undandraga  mig  striden,  om  och 
när  den  kommer,  men  ännu  synes  mig  hela  saken  vara 
sådan  som  glasblåsarens  arbete,  hvilket  sönderfaller,  när 
spetsarne  sönderbrytas.  Hvilka  agitatorerna  egentligen 
nu  äro,  kan  jag  härnere  ej  med  bestämdhet  veta.  Man 
har  sagt  mig,  att  Klinckowström  skall  vara  en  af  de  ifri- 
gaste,  men  de  kunna  vara  både  fler  och  andra. 

Om  de  åsigter.  Herr  Grefven  representerar,  skulle, 
det  Gud  förbjude,  falla  vid  nästa  riksdag,  så  sker  det 
endast  derföre,  att  riksdagen  ej  blifvit  i  tid  organiserad, 
så  öfvertygad  är  jag  om  majoriteten  både  inom  och 
utom  representationen.  Kabaler  och  intriger  betyda  in- 
tet, om  majoriteten  upplyses,  men  uraktlåtes  detta,  så 
fruktar  jag  sprängningar  m.  m.  Min  tanke  härom  har 
jag  redan  haft  tillfälle  att  säga  Herr  Grefven  och  Lager- 
bjelke,  men  sätten  kunna  vara  så  många,  att  frågan  kan 
endast  vara  att  välja  och  följa  ett. 

Äfven  hit  har  ryktet  spridt  sig,  att  Herr  Grefven 
skulle  emottaga  ekl.  portefeuillen  efter  Dr.  Anjou.*  Och 
om   något   departement  behöfver   en   man,    som   rigtigt 


*  I  slutet  af  jan.  1859  efterträddes  Anjou  af  H.  H. 
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gjort  sig  reda  för,  hvad  han  vill,  så  är  det  detta,  der  så 
många  och  ingripande  samhällsfrågor  i  långliga  tider 
warit  borttrasslade.  Wore  derföre  ej  Herr  Grefven  så 
nödwändig  såsom  en  ledande  princip,  gjorde  Hr  Grefven 
verkligen  det  allmänna  en  välgerning  med  emottagandet; 
nu  fruktar  jag,  att  Herr  Grefven  derigenom  skulle  allde- 
les i  grund  förstöra  sin  helsa,  ty  släppa  det  hela  får  Herr 
Grefven  i  alla  fall  ej  göra,  ty  har  man  tagit  f — n  i  båten, 
så  skall  man  ro  i  land. 

Här  nere  är  allt  godt  och  väl.  Mina  embetsgöromål 
gå  lugnt  och  beskedligt,  men  jag  släpper  ej  efter,  och 
detta  synes  vara  erkändt  och  godkändt.  Här  är  annars 
mycket  stormigt,  så  att  mina  resor  på  en  hop  mantals- 
skrifningar  (jag  är  alldeles  tvungen  att  hålla  dem  sjelf 
på  några  ställen,  der  oordningarne  äro  gamla  och  intet 
pålitligt  ombud  kan  finnas)  nog  blifva  ruskiga,  men  det 
kan  ej  hjelpas. 

Under  uttrycken  af  den  mest  utmärkta  högaktning 
har  jag  äran  teckna 

Högvälborne  Herr  Grefvens 

ödmjukaste  tjenare 

Gillis  Bildt. 


Från  C.   F.   Ridderstad. 

Linköping  d.  14  nov.  1858. 

Högvälborne  Herr  Grefve! 

För  några  postdagar  sedan*   innehöll  ö.  C.  en  liten 
uppsats,  hvari  jag  fastade  uppmärksamheten  på  den  verk- 


*  Östgöta-Correspondenten  ^7io  1858. 
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samhet,  som  motsatta  sidan  redan  börjat  utveckla  till 
nästa  riksmöte,  och  h vilken  uppsats,  då  jag  förmodar  att 
ej  Hr.  Grcf.  haft  tillfälle  att  läsa  den,  jag  tager  mig 
friheten  att,  i  ändamål  att  derigenom  närmare  belysa  af- 
sigten  med  denna  skrifvelse,  härhos  bifoga,  förvissad  om 
att  Hr.  Gref.  å  ena  sidan  icke  blifver  sårad  af  den  deri 
förekommande  personliga  anmärkningen,  men  deremot 
å  den  andra  fäster  desto  större  uppmärksamhet  vid  slu- 
tet, hvarest  jag  angifver  den  "sannskyldiga"  junkeris- 
mens  förehafvanden  i  närvarande  stund.  Att  jag  deri  ej 
misstager  mig,  ber  jag  Hr  Gref.  vara  öfvertygad  om. 
En  storm  hotar  otvifvelaktigt  inom  riddarhuset  till  det 
stundande  riksmötet,  ehuruväl  dess  omfång  och  styrka 
icke  ännu  kan  bestämmas. 

Men  tillåt  mig  några  korta  drag,  betecknande  situa- 
tionen. 

Wi  hafva  en  konung,  som  tillsvidare  afsagt  sig  den 
konstitutionella  styrelsemagten.  Ett  konungadöme  så- 
ledes för  gårdagen,  icke  för  i  dag.  Wi  hafva  en  prins- 
regent,  utrustad  med  konstitutionel  magt  och  myndig- 
het för  tillfället.  Det  är  ergo  konungadömet  för  i  dag 
—  men  för  morgondagen  då?  Konungen  kan  tillfriskna, 
det  är  ett.  Ett  annat  är,  att  prinsen-regenten  saknar 
manlig  bröstarfvinge.  Hans  konungadöme  äger  derföre 
icke,  liknelsevis  talat,  någon  morgondag.  Deremot  äger 
arfprinsen  allt,  som  framtiden  fordrar  som  garanti.  Hans 
sol  tittar  i  morgonvägten.  Rikets  ständer  sade  honom 
äfven  det,  då  hans  anslag  beviljades,  men  hvad  sade  de 
prinsen-regenten,  då  hans  afslogs?*     Sådan  är  ställnin- 


*  Samtidigt  med  att  prins  Oskars  apanage  i  anledning  af 
hans  förestående  giftermål  höjts  af  1850 — 51  års  ständer,  hade 
efter  en  enskild  motion  om  höjande  af  kronprinsens  anslag  en 
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gen,  onekligen  i  högsta  grad  sönderbruten  inom  sjelfva 
dynastien,  betydligt  bekymmersammare  än  vid  den  tid 
under  Gustaf  III,  innan  hans  son  ännu  var  född.  Hvil- 
ken  förfärlig  historia  också,  och  det  —  man  kan  säga  — 
trötts  att  Hertig  Carl  var  nära  nog  ett  stycke  dum- 
hufvud. 

Ware  det  långt  ifrån  mig  i  alla  fall  att  vilja  säga 
eller  bebåda  olyckor  och  sönderslitande  strider,  omedel- 
bart härflytande  ur  dynastien  sjelf.  Men  äfven  med  an- 
tagande, att  den  innerligaste  tillgifvenhet  och  det  stör- 
sta förtroende  förenar  till  samverkande  enhet  dess  trenne 
så  nära  förbundna  faktorer,  gifva  de  icke  dess  mindre 
de  olika  partiintressena  särdeles  lockande  och  tänkbara 
möjligheter  vid  handen  att  på  den  ena,  andra  eller  tredje 
vägen  korsas,  för  att  icke  säga  helt  och  hållet  kaptivera 
hvarandra.  Detta  allt  kan  till  och  med  försiggå,  utan  att 
de  höga  vederbörande  ens  hafva  den  ringaste  aning 
derom.  Qvarnen  går  någon  gång,  utan  att  mjölnarn  all- 
tid vet  det.  Partiintressena  börja  med  föreställningar, 
med  antaganden,  och  de  ursprungligen  lösa  föreställnin- 
garne vinna  först  småningom  consi[s]tans.  Och  under 
förutsättning  att  en  stor  orsak  till  verklig  fiendtlig  splitt- 
ring inom  riddarhuset  förefinnes,  så  frågar  jag,  om  icke 
Hr  Grefven  sjelf  föreställer  sig,  att  de  med  det  närva- 
rande missnöjde  skulle  möjligtvis  kunna  föranledas  att 
knacka  på  den  första  eller  tredje  af  de  utaf  mig  antydda 
framtidsportarna? 

Till  den  andra  har  Hr.  Grefven  sjelf  nyckeln  i  sin 
hand. 


obehaglig  debatt  utspunnit  sig  med  häftigt  motstånd  från  de 
liberales  sida.  Kronprinsen  skyndade  sig  att  meddela,  att  han 
ingein  anslagsökning  önskade,  och  motionen  afslogs. 
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Frågan  beror  nu  pfi,  om  ett  verkligt  stort  missnöje 
fmncs  inom  riddarhusct.  Jag  säger  stort  —  men  vill 
dervid  anmärka,  att  det  kan  vara  stort  på  bredden, 
utan  att  vara  det  på  djupet.  Junkerismen  liar  blifvit 
krossad  i  Preussen,  derföre  att  enheten  har  blifvit  åter- 
förd inom  dynastien;  hos  oss  blomstrar  den  högre  nu  än 
någonsin,  just  derföre  att  vår  dynasti  saknar  enhet.  Gif 
enhet  äfven  här,  och  svallet  och  skummet  inom  riddar- 
husct skall  också  här  sjunka  tillbaka  inom  sina  bräddar. 
Felslagna  förhoppningar  äro  emedlertid  tillräckligt  stora 
skäl  till  ett  missnöje  på  bredden  inom  vårt  riddarhus. 
Men  detta  missnöje  skulle  omöjligt  kunna  komma  någon 
stads,  kunde  det  icke  fota  sig  på  stora,  djupt  ingripande 
nationella  frågor,  och  som  åtminstone  för  tillfället  ägde 
att  påräkna  sympathier  inom  riksstånden  och  pressen. 
Dock  öfver  sådana  frågor  äger  junkerismen  otvifvelak- 
tigt  att  förfoga  till  nästa  riksmöte:  den  ena  är  jern- 
vägsfrågan,  norr  och  öster  om  Målarn,  den  andra  det 
utländska  skuldsättnings-systemet .  På  dessa  fotställ- 
ningar. Herr  Grefve,  vet  den  allt  för  väl,  att  den  skall 
kunna  intaga  en  ganska  fruktansvärd  oppositionel  magt. 

Denna  profilteckning  var  nödvändig  för  att  komma 
till  sjelfva  saken. 

Jag  har  sagt,  att  en  stor  verksamhet  redan  är  rådande 
till  nästa  riksmöte,  större  än  till  något  föregående.  Det 
är  sannt.  Man  värfvar  på  alla  håll.  Inom  framför  allt 
medlemmar  af  riddarhuset  och  adeln  äro  neml:  tryckta 
—  lithografierade  —  cirkulär  eller  programmer  ute,  med 
uppmaningar  att  rädda  fäderneslandet  från  undergång, 
genom  att  mangrant  inställa  sig  i  Stockholm  å  rid- 
darhuset nästkommande  höst.  Kanske  känner  Hr.  Gref- 
ven  redan  detta;  hvarom  icke  bör  det  nu  icke  blifva  Hr. 
Gr.  svårt  att  förskaffa  sig  ett  [!]  af  dessa  cirkulärnoter. 
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För  min  del  liar  jag  ej  bekommit  någon.  Men  jag 
känner  personer,  som  läst  och  sett  sådana.  Jag  har  dess- 
utom i  dag  haft  bref  från  Götheborg  och  Upsala,  hvari 
man  talar  derom.     Saken  lider  icke  det  ringaste  tvifvel. 

Det  bör  icke  synas  Hr.  Grefven  oförklarligt  eller  un- 
derligt, att  jag  meddelar  Hr.  Grf.  underrättelsen  om  för- 
hållandet. I  de  fall,  jag  anser  den  nuvarande  regimen 
misstaga  sig  eller  klandervärd,  skall  jag  aldrig  ett  enda 
ögonblick  tveka  att  uppträda  i  oppositionen;  i  de  fall 
återigen,  som  jag  gillar  den  —  och  jag  önskar  att  det 
måtte  blifva  i  de  flesta  —  skall  jag  ärligt  och  öppet  upp- 
träda till  dess  försvar.  Jag  har  ingenting  att  önska, 
som  styrelsen  kan  gifva  mig;  under  arbete  och  omtanka 
har  jag  mitt  lifs  alla  behofver  temmeligen  tillräckligt 
fyllda,  och  jag  är  nöjd  dermed.  Hvad  jag  önskar  att 
inför  verlden  vara,  är  en  fri,  fosterländskt  sinnad  man, 
hvars  lefnad,  i  dess  helhet,  äfven  skall  tvinga  motstån- 
darne åtminstone  till  aktning,  ett  arf,  om  äfven  det  enda, 
hvilket  jag  ograveradt  önskar  att  kunna  lemna  de  mina. 
Hvad  den  förhandvarande  rörelsen  inom  adeln  nu  be- 
träffar, ser  jag  intet  fosterländskt  godt  deri,  utan  tvärt- 
om ett  ondt.  Jag  beklagar,  att  personer  i  och  för  den 
egna  fördelen  kunna  ställa  sig  i  spetsen  för  planer  och 
frågor,  hvilka  ytterst  blott  afse  att  sönderrifva.  Icke 
blott  föröfrigt  att  den  hemliga  mullvadsväg,  hvarpå  jun- 
kerismen  nu  framgår,  är  ett  karakterskränkande  drag, 
utan  blir  den,  då  man  dertill  tager  i  betraktande  den 
iklädda  fosterländska  masken,  ännu  simplare,  aldra  helst 
sammanställd  med  frågan  —  hvad  ämnar  den  väl  då 
gifva  oss,  i  stället  för  hvad  vi  äga? 

Från  Götheborg  skrifver  en  bekant  följande  till  mig. 
"Nog  har  oppositionsinbjudningen  nått  äfven  mig,  men 
jag  har  tillbakavisat  den,  ty  —  jag  vill  ej   mitt  lands 
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ruin,  jag  vill  ej  se  upprepadt  skådespelet  af  1757 — 1760, 
då  landet  just  genom  sådana  manövrer,  som  de,  hvilka 
nu  äro  under  arbete,  bragtes  i  elände  o.  s.  v." 

Tillfölje  af  den  äldre  bekantskap,- hvari  jag  står  till 
Statsrådet  Gripenstedt,  kan  det  måhända  tyckas,  att  jag 
bordt  vända  mig  till  honom,  men  ämnet  rcir  mera  direkte 
Hr.    GreFven   än   någon   annan. 

Ännu  ett  ord  Hr.  Grefve! 

Enhet  inom  dynastien.  Utan  enhet  der,  ingen  enhet 
inom  landet.  Preussen  har  gifvit  oss  ett  exempel.  Ännu 
mera.  Lifmedicus  Faye  har  gifvit  kronprinsessan  ett  vi- 
detur, som  landet  känner.*  Och  kronprinsen  är  skyldig 
landet  —  att  bevisa  sanningen  af  hans  ord. 

Under  slutlig  förhoppning,  att  Hr.  Grefven  benäget 
täckes  ursäckta  detta  kanske  allt  för  både  opåkallade  och 
öfverflödiga  bref,  har  jag  äran  att  med  sann  högaktning 
och  vördnad  teckna  mig 

Högvälborne  Herr  Grefvens 

Ödmjukaste  tjenare 
C.  F.  Ridderstad. 

P.  S.  Min  pennas  kråkfötter  torde  särskildt  till- 
gifvas! 


Från  N.  Tersmeden. 

Ekolsund  &  Hessle  d.   10  dec.  1858. 

Bäste  Broder! 

Du  var  mer  än  god,  då  Du  gjorde  Dig  besvär  att,  i 
anledning  af  de  rader,  jag  nedskref  vid  min  af  resa  från   1 


*  Jfr  Thyselius,  Karl  XV  och  hans  tid.    S.  95. 
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Stockholm,  hedra  mig  med  ett  bref  af  d.  7  dennes.  Jag 
tackar  Dig  altså  rätt  mycket  derför.  Det  gladde  mig  ver- 
keligen  att  erfara,  det  Sv.  Tidningens  skick  ej  erhöll  nå- 
gon större  förändring  än  den  nu  af  den  sjelf  angifna.* 
Jag  hoppas,  att  den  ej  der  igenom  bör  förlora  många  pre- 
numeranter, ty  bladet  behöfves  bredvid  Aftonbladet,  ehu- 
ru detta  förlorat  betydligt  af  sin  credit.  Jag  vill  der- 
före  enligt  Din  anvisning  taga  några  praen.  sedlar,  i 
likhet  med  hvad  jag  några  år  sedan  ?•  jorde,  för  att  få 
dem  ut  bland  personer,  som  vid  den  vanliga  tiden  ej 
redan  tagit  samma  blad.  Jag  hörde  detta  beslut  redan 
af  Hazelius  sjelf  för  14  dagar  sedan  i  Upsala,  der  vi 
sammanträffade  i  Paedagogiska  föreningen.  Han  för- 
summar, som  kändt  är,  ej  gerna  något  tillfälle  att 
söka  krossa  det  "välsignade"  latinet,  som  han  en  gång 
äfven  i  tryckt  det  benämnde.  Han  får  nu  en  liten  de- 
menti i  sin  egen  son,  som  tar  den  philosophiska  gra- 
den och  ej  biträder  fadrens  fria  åsigter  i  upfostrings- 
väg. 

Skulle  den  Gyllenskiöldska  klubben**  hålla  sig  grön 
til  nästa  höst,  måste  den  skickligt  vinnas  genom  att  med 
sig  associera  en  eller  annan  af  dess  ledare  vid  riksdagens 
början,  och  mängden  af  denna  samling  utgöres  troligen 
af  personer,  hvilka  ej  i  otid  skilja  sig  ifrån  gamla  vän- 
ner, dem  de  altid  ansett  pålitliga. 


*  På  grund  af  ekonomiska  vanskligheter  hade  det  varit  me- 
ningen att  låta  tidningen  upphöra,  men  i  sin  prenumerationsan- 
mälan ^^/ii  tillkännager  den,  att  den  ännu  ett  år,  ehuru  i  format 
minskadt  till  Posttidningens,  vill  göra  ett  försök,  "om  den  för- 
tjänar någon  tillvaro",    ^"/n  1859  utkom  emellertid  sista  numret. 

**  Antagligen   det   "adliga   sällskapet",    omnämndt    i   Afton- 
bladet "A  1859.     Jfr  Bildts  bref  Vn  1858. 

167 


Var  god  och  anmäl  min  luilsning  till  Cousine  Marie 
och  mottag  sjclf  uttrycket  af  verklig  högaktning  och 
sann  vänskap  från 

A^.-  Tcrsmedcn. 


Från  R.  Tornérhjelm. 

Gunnarstorp  den  13  dec.  1858. 

Min  Heders  Broder! 

Jag  har  haft  äran  emottaga  ditt  vänskapsfulla  bref 
och  finner  der  af,  att  du  anser  rigtigt  söka  uppehålla 
Svenska  tidningen;  som  du  vet,  har  jag  och  många  be- 
slutat ej  gifva  mera  till  den  efter  dess  uppträdande  vid 
sista  riksdagen,  men  med  största  förtroende  för  ditt  om- 
dömme,  hvad  som  kan  vara  rigtigt  och  nyttigt,  vill  jag 
uppoffra  min  egen  öfvertygelse  och  gifva  en  skärf,  hvar- 
för  150  Rdr.  följer  till  din  disposition.  Nyttan  och  vig- 
ten  af  att  hafva  en  conservativ  organ  är  oneklig,  men 
jag  skulle  önska,  att  vi  haft  en  mera  pålitlig,  så  vi  ej 
vid  nästa  riksdag  åter  ser  den  i  opposetion  med  oss,  för 
jernvägs  striden  blifver  troligen  licka  het  då,  efter  allt 
hvad  jag  ärfar  om  motpartiets  planer,  men  just  för  de 
norra  partierna  står  jämn  starka,  hoppas  jag,  de  södra 
provinsernas  representanter  skall  åter  afgöra  segren. 

Det  är  intressant  se,  hvad  oppositions  prässen  gör  sig 
besvär  få  skäl  till  anfall  mot  regeringen,  för  utom  den 
nekade  sentionen  för  licka  rösträtt  har  den  ej  fått, 
oaktat  allt  besvär,  en  värklig  anledning,  och  det  derför, 
utan  att  smikra,  att  Sverige  ej  på  långliga  tider  har 
haft  en  regering,  som  med  öppna  afsigter  har  i  allt  gått 
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så  fullt  sannt  fosterländskt  tillväga,  rättandes  sig  efter 
folkets  billiga  önskningar,  men  ej  för  att  vinna  en  folk- 
gunst, som  den  i  morgon  kan  förlora.  Jag  tror,  det  är 
Gudskelof  allmänna  tankan  i  landet.  —  Derigenom  att 
Sverige  har  lyckats  förmå  Dannemark  antaga  de  billiga 
eftergifter,  Tyskland  har  fordrat,  har  Sverige  räddat  må- 
hända Europa  från  en  conflict,  som  var  nermare  än  mäng- 
den anade,  och  det  gläder  mig  upprigtigt,  att  jag  i  min 
obetydlighet  har  haft  en  del  deruti;  Grefve  Bismark  sade 
heromdagen  på  en  stor  diner  i  Frankfurt,  att  det  var 
Sverige,   [som]   räddat  Tyskland  för  krig. 

Inneslutande  mig  i  din  fortfarande  vänskap,  tecknar 
jag  med  största  högaktning 

Din  upprigtigt  tillgifne  vän 
R.    Tornerhjelm. 


Från  C.  F.  Ridderstad. 

Linköping  d.  ly  jan.  1859. 
Högvälborne  Herr  Grefve! 

Hembärande  Herr  Grefven  min  skyldiga  och  vörd- 
samma tacksägelse  för  Hr.  Gr:s  skrif velse  af  d.  7  janu- 
ari jemte  välönskningarne  deri,  är  det  för  mig  en  kär 
pligt  att  återgällda  denna  välvilja  med  att  af  det  upp- 
rigtigaste  hjerta  tillönska  Hr.  Grefven  en  lycksam  fort- 
sättning icke  allenast  i  allt,  som  försynen  gifvit  Hr.  Gr. 
såsom  enskild  man,  utan  äfven  i  uppbärandet  och  hand- 
hafvandet  af  de  vigtiga  samhällsuppdrag,  hvaråt  Hr.  Gr. 
ägnat  krafter  och  lif. 

Att  Hr.  Grefven  är  missnöjd  med  Aftonbladets  mo- 
ral, anser  jag  i  högsta  grad  naturligt.     På  sednare  tider 
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finnes  det  ingen  offentlig  man,  som  till  samma  grad  som 
Herr  Grefven  blifvit  angripen,  för  att  ej  säga  förföljd 
af  detsamma.  För  min  del  beklagar  jag  denna  förföl- 
jelse, icke  blott  för  Herr  Grefvcns  skull  utan  äfven  för 
Aftonbladets,  emedan  förföljelsen  tydligt  visar,  att  tid- 
ningen antingen  icke  känner  de  verkliga  förhällanderna 
—  jag  menar  partiförhållanderna  —  eller  också  handlar 
djupt  svekfullt  mot  allmänheten.  Låt  vara  att  Afton- 
bladet till  en  tid  kan  betäcka  den  ena  blundern  eller  dik- 
ten med  en  annan.  Ställningen  bär  dock  sin  egen  för- 
bistring  inom  sig,  och  en  gång,  då  spelet  blifver  full- 
komligt blottadt,  är  det  (Aft.  b.  neml.)  förloradt.  Redan 
under  loppet  af  sista  riksmötet  sjönk  det  betydligt.  Och 
resultatet  vid  1858  års  prenumeration  vittnar  derom. 
I  år  tyckes  det  sjunka  ännu  ytterligare.  I  närvarande 
stund  äger  det  på  L — gs  postkontor  blott  66  prenume- 
ranter, då  Folkets  röst  har  132  och  nu  möjligtvis  der- 
öfver.  Sv.  Tidningen  hade  i  förgår  29.  Men  om  Af- 
tonbladets cotteriepolitik  och  sjelfviskhet  göra,  att  man 
å  ena  sidan  måste  nästan  glädja  sig  åt  detta  resultat, 
måste  det  dock  alltid  från  min  sida  smärta  mig,  att  en 
organ,  i  allmänhet  dock  hvilande  på  en  sjelf ständig  och 
demokratisk  bas,  på  sådant  sätt  skall  förspilla  ett  in- 
flytande, som  i  så  hög  grad  kunnat  vara  gagnande  för 
fäderneslandet.  Hvad  särskildt  den  uppsats  beträffar,* 
hvaröfver  Hr.  Gr.  yttrar  sitt  obehag,  instämmer  jag  i 
åsigten.  Men  för  att  fullständigt  vederlägga  den,  er- 
fordrades äfven  en  fullständigare  tableau  af  de  sedan 
1844  fällda  dödsdomarne.  Wisserligen  har  jag  redan 
engång  förut  i  ö.  C.  behandlat  ämnet,  men  jag  erindrar 


*  Aftonbladet  ^/i  1859.     En  redaktionell  artikel  om  de  under 
Oskar  I  :s  regering  fällda  dödsdomarna. 
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mig  ej  året  och  söker  förgäfves  derefter.  Jag  erindrar 
mig  blott,  att  H.  E.  Justitiestatsminister  Giinther  icke 
i  konseljen  häfdade  samma  åsigter,  som  han  förut  utta- 
lade i  lagkommitten.  Man  har  förglömt  antalet  af  de 
dödsdömda  under  hans  tid,  äfven  som  de  dömdes  verk- 
liga brott.  På  samma  sätt  är  det  mig  nu  äfven  omöj- 
ligt att  redogöra  för  de  sedan  1857  dömde  och  bestraf- 
fade. En  fullständig  och  trogen  jemförelse  i  detta  fall, 
ställd  vid  sidan  af  opinionerna[s]  fordringar,  skulle  vara 
af  stort  intresse. 

Uti  sednaste  nummer  af  Ö.  C.  började  äfven  jag  att 
göra  en  "Återblick"  på  1858.*  Herr  Grefven  torde  redan 
hafva  läst  den.  Jag  erkänner,  att  jag  —  livad  karakteren 
i  sin  hufvudsak  beträffar  —  är  tillgifven  H.  K.  H.  K.  P. 
Skälen  derför  har  jag  angifvit  i  artikeln.  I  fortsättnin- 
gen skall  jag  söka  att  ännu  fullständigare  utveckla  mina 
tankar.  Rudematerie  saknas  icke.  Hitintills  har  jag 
blott  yttrat  mig  i  allmänhet,  i  åtskilliga  detaljer  torde 
jag  göra  en  och  annan  anmärkning.  Det  hela  skall  dock 
alltid  bära  prägeln  af  den  aktning,  som  jag  hyser  för 
öppen,  enkel  och  ren  fosterlandskärlek,  äfven  om  denna 
icke,  i  politiskt  måtto,  rifver  ned  sitt  eget  hus.  Att 
många  luckor  komma  att  i  uppsatsen  äga  rum  är  natur- 
ligt, särdeles  i  betraktande  deraf,  att  jag  icke  är  när- 
mare händelserna,  utan  endast  på  afstånd  får  betrakta 
dem.  I  fortgången  af  striden  saknar  jag  framförallt  kän- 
nedom i  ett  ämne.  Jag  har  mig  säkert  bekant,  att  Gr. 
E.  Sparre  utlemnadt  ett  slags  förslag  till  behandlingen 
af  jernvägsf rågan  vid  nästa  riksmöte,  men  icke  varit  i 
tillfälle  att  få  någon  afskrift  deraf  eller  i  öfrigt  någon 
närmare   kännedom   derom;   vidare  tror   jag   mig  hafva 


*  ^Vi  1859.     "Det  förflutna  året".    I. 
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anledning  förmoda,  att  sjclfva  regn.  icke  heller  står  helt 
och  hållet  utan  nya  inspirationer,  naturligtvis  dock  med 
bibehållande  af  hufvudgrundsatsen  i  förledne  riksmötes 
beslut.  Den  enda,  som  möjligtvis  skulle  kunna  meddela 
mig  några  upplysningar  i  afseende  härpå,  är  Hr.  Gref- 
ven.  Jag  vet  icke,  om  jag  sträcker  min  förhoppning 
för  långt,  då  jag  med  en  viss  understruken  önskan  utta- 
lar detta,  men  i  hvilket  fall  jag  ber  Hr.  Grefven  om 
tillgift.  Man  säger  här  vidare  —  rygtesvis  — ,  att  en 
verklig  abdikation  skall  till  stundande  riksmöte  vara  i 
fråga.  Mig  skulle  detsamma  icke  öfverraska.  Redan  i 
mitt  förra  bref  uttalade  jag  den  åsigten.  Rent  spel  är 
det  bästa  spelet.  I  min  tidning  skulle  jag  äfven  gerna 
vilja  yrka  det,  men  att  rifva  upp  ett  ämne,  utan  att 
kunna  någorlunda  beräkna  följden,  är  icke  heller  på  sin 
plats.  Den  der  junkerliga  adelsoppositionen  kan  i  när- 
varande stund  måhända  synes  obetydlig,  jag  känner 
dock,  att  dess  missnöje  med  det  närvarande  och  egna 
förhoppningar  för  framtiden  icke  så  lätt  låta  slå  ned  sig. 
Regn.  må  vid  riksdagens  början  möta  ledamöterna  med 
å  ena  sidan  fullt  så  liberala  förslag,  och  å  andra  fullt 
så  mycken  monarkisk  tillgifvenhet,  så  förefinnes  dock  all- 
tid i  partiets  hand  en  mägtig  slagruta,  dels  i  ett  mot- 
satt sträf vande  i  jernvägsf rågan,  dels  ock  i  bekämpan- 
det af  utländsk  skuldsättning.  Med  den  förra  frågan 
skulle  man  förvärfva  sig  stort  inflytande  framför  allt 
inom  pressen,  med  den  sednare  ett  ännu  större  inom 
sjelfva  landet.  Jag  erkänner,  att  jag  i  den  senare  frå- 
gan helt  och  hållet  tillhör  dem.  Wäl  vore,  om  regn. 
kunde  reducera  det  utländska  skuld-systemet  —  n.  b.  för 
framtiden  —  till  ett  inländskt  fondsystem. 

Men  pennan  för  mig  allt  förvida.    Af  sednaste  posten 
finner  jag,   att  Hr.  Grefven  såsom  tillförordnad  öfver- 
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tagit  ecclesiastik  portföljen.  Rygtena  i  thy  fall  komma 
således  naturligtvis  att  bekräftas,  och  jag  förmodar  det 
innan  kort.  Jag  tager  mig  friheten  att  lyckönska  der- 
till.  Ett  konsultativt  statsråd  äger  ej  några  gränsor 
för  sin  verksamhet,  portföljen  medför  sådana.  Och  jag 
hoppas,  att  Hr.  Gr.  skall,  genom  att  träda  i  spetsen  för 
bestämda  framtidsviier,  vinna  den  popularitet,  hvarför- 
utan  ändå  en  statsman  icke  kan  verka  så  gagnande,  som 
ägande  den. 

Högvälborne  Herr  Grefvens 

ödmjukaste  tjenare 
C.  F.  Ridderstad. 


Från  L.  Manderström. 

Stockholm  d.  17  maj  1859. 
Högwälborne  Herr  Grefwe. 

Tusen  tack  för  "telegrammet"  af  i  dag  på  morgonen, 
som  jag  meddelat  H.  M.  Drottningen  och  Prins  Oscar, 
det  kommer  i  afton  in  i  Post-  och  Inrikes  tidningen.* 

I  dag  på  morgonen  telegraferade  jag  till  kronprinsen 
om  konungens  hälsa,  och  jag  förmodar,  att  han  deraf 
lämnat  del.  Anfallet  i  går  afton  lärer  ha  warit  allwar- 
samt.  Då  jag  kom  hem  kl.  11,  fick  jag  en  biljett  från 
Prins  Oscar,  skrifven  kl.  ^2  10,  hwaruti  H.  K.  H.  sade 
mig,  att  han  funnit  konungen  på  aftonen  "owanligt  dålig 
och  förbi",  och  att  han  ämnade  återvända  till  slottet,  men 


*  Förmodhgen  det  denna  dag  i  P.  o.   I.  T.   införda  första 
undervattenstelegrammet  mellan  Gottland  och  fastlandet. 


willc  prcvcncra  De  Gccr  och  ini^%  ocli  skulle  sända  ytter- 
ligare, om  "han  märkte  oråd".  —  I  dag  på  morgonen 
hörde  jag  af  prinsen,  att  konungen  haft  ett  anfall  af 
frossa,  —  likasom  förl.  fredag,  men  starkare,  —  med 
slem-stockningar,  quäfning,  upkastning  och  feber.  Emed- 
lertid  somnade  han  efter  kräkningarne  och  sof  sedan 
godt.  I  dag  på  morgonen  war  han  matt,  men  för  öf- 
rigt  "som  wanligt".  H.  M.  Drottningen  wille  ej,  nå- 
gonting skulle  telegraferas  till  kronprinsen,  men  jag 
förestälde,  att  sådant  var  nödvändigt.  Emedlertid  skall 
det  ej  talas  om  i  staden,  och  man  kan  ej  ens  gå  upp 
och  fråga,  huru  han  mår.  Malmsten  säger,  att  det  går 
utföre,  men  ser  ingen  bestämd  fara  för  ögonblicket.  Få 
se  om  ej,  som  i  går,  han  i  afton  promenerar  på  Djur- 
gården. 

Om,  som  Liljewalch  lärer  tro,  det  är  tredjedags 
frossa,  skulle  nästa  anfall  wara  att  wänta  thorsdags- 
afton.  Till  dess  kronprinsen  återkommer,  är  wäl  intet 
att  höra,  men  om  k.  då  är  dålig  eller  får  någon  ny 
attaque,  skulle  jag  tro,  att  en  consultation  bör  hållas, 
bulletiner  meddelas,  och  eventuellt  frågan  om  kyrkoböner 
uptagas. 

Med  dagens  post  har  endast  den  dépéche  från  Köpen- 
hamn, som  jag  härbos  tillåter  mig  innesluta,  ankommit.* 
Inga  telegraf  underrättelser  af  betydelse;  dem  wi  fått, 
ser  Herr  Grefven  i  aftonens  Posttidning. 

I  gårdagens  Aftonblad  utfor  Notenius  i  en  rigtig 
Berserker-Wuth  emot  Herr  Grefwen;**   lyckligtvis  har 


*  Icke  bifogad. 
**  En  kommitté  tillsatt  för  omorganisation  af  hufvudstadens 
folkskoleväsen  hade  för  åtskilliga  år  sedan  utarbetat  förslag  om 
skolornas  sättande  i  närmare  samband  med  hvarandra,  gemen- 
sam styrelse,  effektiv  inspektion  m.  m.     Prästerna,  som  fruktade 
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han,    såsom    nog    ofta    händer    honom,    skjutit    öfwer 
målet. 

Med  utmärktaste  högaktning  har  jag  äran  wara 

Högwälborne   Herr   Grefvens   m.   m. 

ödmjukaste  tjenare 
L.  Manderström. 


Från  J.  A.  Gripenstedt. 

Uddevalla  &  Klefva  d.  i8  juli  1859. 

Min  heders  Broder! 

Huru  lefva  och  regera  Ni  deruppe  i  stora  verlden?  — 
Sedan  jag  nu  tillbragt  jemnt  en  vecka  här  nere  i  min 
aflägsna  vrå,  utan  samband  med  den  öfriga  christenheten, 
(icke  en  gång  mina  tidningar  framkommo  riktigt  i  lör- 
dags), längtar  jag  att  gifva  ett  tecken  till  lif  ifrån  mig 
och  äfven  få  höra  ett  ord  från  Eder.  Och  jag  väljer  dig 
som  offer,  min  heders  vän,  både  emedan  du  är  den  bästa 
källan  till  kunskapens  dryck,  och  emedan  du  har  den  stora 
gåfvan  att  bättre  än  andra  räcka  till  för  allt,  ehuru  öfver- 
hopad  du  än  må  vara. 

Några  särdeles  vigtiga  regerings-bestyr  förmodar 
jag  ännu  ej  förekommit.    Det  första  allvarsamma  bemö- 


se  folkskolorna  undanryckta  deras  tillsyn,  hade  lyckats  uppskjuta 
frågan,  men  nu  hade  Kungl.  Maj  :t  efter  föredragning  af  H.  H. 
som  ecklesiastikminister  resolverat,  att  en  ny  kommitté  skulle 
tillsättas  för  att  utarbeta  nytt  förslag.  Aftonbladet  ansåg,  att 
prästintresset  här  starkare  skulle  kunna  göra  sig  gällande,  och 
klandrade  med  anledning  däraf  starkt  "hierarkiens  ömklige  slaf" 
i  en  artikel,  som  äfven  för  att  vara  i  Aftonbladet,  där  en  syste- 
matisk förföljelse  drefs  mot  H.  H.,  var  ovanligt  plump. 


(landet  blir  väl,  förmodar  jag,  att  något  stäfja  vår  unga, 
raska  konungs  ifvcr  i  af  seende  å  åtskilliga  hans  omorga- 
niserings-förslager,  såsom  t.  ex.  rörande  collegierna, 
bevcäringen,  militär-kolonierna,  Stockholms  befästning 
m.  m.  Det  blir  ingen  lätt  sak,  att  föra  allt  detta  så  till 
ett  godt  mål,  att  ej  förhållandet  mellan  konungen  och 
conseljen  eller  mellan  conseljens  ledamöter  inbördes  tager 
någon  väsendtlig  skada,  hvilket  jag  under  närvarande 
omständigheter  skulle  anse  som  en  stor  olycka.  Men 
lyckligtvis  är  conseljen  sammansatt  af  så  många  ut- 
märkta personer,  både  i  afseende  å  talent,  klokhet  och 
karakter,  att  jag  derigenom  är  fullkomligt  lugnad  för  en 
god  utgång. 

Om  du  kan  lemna  mig  någon  närmare  upplysning  om 
tiden  för  den  kungliga  begrafningen,  skulle  jag  derför 
vara  mycket  tacksam.  Gerna  ville  jag  vara  närvarande, 
men  å  andra  sidan  har  jag  mycket  svårt  att  derefter 
jemka  min  resa,  ifall  högtidligheten  skulle  inträffa  före 
slutet  af  min  permission,  ty  dels  behöfver  jag  särdeles 
väl  få  använda  hela  den  anslagna  badtiden,  dels  måste 
man  ganska  långt  förut  betinga  sig  plats  för  att  få  rum 
på  de  öfverfyllda  fartygen,  hvarföre  jag  också  nu  redan 
beställt  platser  på  den  ångbåt,  som  ankommer  till  Stock- 
holm lördagen  d.  20  augusti. 

Hvad  mig  sjelf  vidkommer,  har  jag  allt  sedan  af- 
resan  från  Stockholm  varit  temmeligen  skral,  men  på  de 
sista  dagarne  känner  jag  mig  betydligt  bättre,  och  jag 
hyser  intet  tvifvel  om,  att  icke  dessa  goda  hafsbad  i  för- 
ening med  den  friska  sjöluften  och  en  sorglös  hvila  skola 
någorlunda  återställa  så  väl  mina  kropps-  som  själs- 
krafter. Deremot  fruktar  jag  mycket,  att  jag  missräknat 
mig  i  afseende  å  det  arbete,  jag  här  tänkte  uträtta,  ty 
hittills  åtminstone  har  jag  icke  känt  någon  håg  dertill, 

176 


utan  fasthelldre  ett  slags  vedervilja  att  sätta  mig  ned 
och  bråka  härmed.  Lyckligtvis  är  jag  skäligen  på  det 
rena  med  mina  tankar  i  sjelfva  sakfrågan,  och  då  skall 
väl  uppsättningsarbetet  —  ehuru  väsendtligt  detta  också 
är  —  ändock  gå  för  sig. 

Med  uppriktigaste  wänskap  &  högaktning 

Din  tillgifne 
/.  A.  Gripenstedt. 


Från  P.  Wieselgren. 

Göteborg  d.  17  aug.  1859. 

Vördade  Herr  Broder! 

Anses  det  passande,  så  lägg  de  hosf oljande  bladen* 
neder  för  den  outsägligen  kärleksrika  gemålen,  som  nu 
blifvit  enkedrottning.  Hon,  den  främsta  i  den  allmänna 
sorgen,  der  tårarne  äro  af  renaste  vatten,  torde  finna  en 
tröst  deri,  att  sorgen  ej  blott  framträder  såsom  en  natio- 
nal-sorgmusik  af  djupa,  af  innerliga,  af  sköna  toner,  utan 
öfvergå  så  småningom  till  betraktelser  öfver  de  ädla  rege- 
ringsgrundsatser, för  hvilka  den  gode  konungen  lefde 
och  dog,  så  att  desse,  som  ännu  ega  många  vedersakare, 
må  bli  hans  folks  arf,  utdeladt  i  frid  vid  den  sorgväc- 
kande  katafalken  och  under  erinringen  om  den  dystra 
högtidligheten. 


*  Säkerligen  Wieselgrens  Högmässopredikan  på  klagodagen 
öfver  konung  Oskar  den  förste  i  Göteborgs  domkyrka  den  14 
aug.   1859. 
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12  —  Hamiltons  hr  ef  samling,  I. 


Den,  som  fått  förlapfet,  vill  sprida  dessa  blad  ut  i 
tusental  i  Sverige  och  Norge.  Om  sorgen  förmår  jag 
här  ej  skrifva.    Gud  gifve  oss  trösten. 

Med  innerlig  vördnad  och  kärlek 

ödmjukast 

*  P.  Wieselgren. 


Från   O.    Hedengren. 

Örebro,  Riseberga  d.  14  nov.  1859. 

Högtärade  Broder! 

Den  välvilja,  jag  under  f ordna  dagar  fått  röna  af 
Dig,  äfvensom  den  öfverseende  godhet,  hvarmed  Du  täck- 
tes af  höra,  hvad  jag  ansåg  mig  böra  andraga  för  Dig, 
såsom  varande  konungens  rådgifvare  i  k3Tkliga  ärenden, 
då  jag  fick  tillträde  sistlidne  juni  under  mitt  vistande  i 
Stockholm,  föranleder  mig  att  äfven  med  dessa  rader 
taga  Din  dyrbara  tid  i  anspråk,  fullt  öfvertygad  såväl 
genom  Dina  offentliga  handlingar  såsom  ecclesiastik- 
minister,  som  Din  personliga  för  mig  uttryckta  öfverty- 
gelse,  att  Du  af  varmt  intresse  för  den  vigtiga  sak,  som 
utgör  föremålet  för  denna  skrifvelse,  icke  illa  upptager, 
hvad  jag  härmed  tager  mig  friheten  i  ödmjukhet  fram- 
ställa. 

Till  en  början  kan  jag  ej  underlåta  att  både  å  egna 
och  likatänkande  vänners  vägnar  förklara,  att  vi  med 
lifligaste  glädje,  tacksamhet  och  lof  till  Herren  erfarit 
H.  M:t  Konungens  kraftiga  åtgärder  att  efterhand  ur- 
vägenrödja  alla  hinder  för  en  allvarligare  christendom 
innom  vårt  land,  hvilka  bestått  uti  exclusiva  kyrkliga 
författningar,  hvilka  hittils  medfört  så  mycket  betryck 
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och  åstadkommit  så  svåra  söndringar  innom  vår  luther- 
ska kyrka,  bland  hvilka  glädjande  åtgärder  jag  serskildt 
må  nämna  borttagandet  af  sockenbandet,  hvarigenom 
med  Guds  nådiga  bistånd  ett  af  baptismens  starkaste 
skäl  för  utgåendet  ur  kyrkan  ramlat.  Endast  bland  un- 
derhafvanderna  under  denna  egendom  må  jag  nämna 
tvenne  personer,  från  hvilkas  samveten  en  tung  börda 
fallit  genom  denna  glada  nyhet,  emedan  de  legat  i  svåra 
inre  frestelser  och  dragningar  till  baptismen,  ej  så  myc- 
ket derföre,  att  de  anse  omdöpning  nödvändig,  som  icke 
mer  af  den  anledningen,  att  de  känna  en  stark  önskan  att 
komma  i  åtnjutande  af  den  frihet,  baptisterna  tagit  sig 
med  anledning  af  Ap.  G.  2:  46  att  inom  sig  begå  Her- 
rans h.  nattvard,  utan  att  vara  besvärade  af  verldslik- 
ställiga  och  mot  en  allvarligare  christendom  fiendtliga 
presters  handhafvande  af  så  väl  detta  som  döpelsens  sac- 
rament,  hvilken  för  dem  vigtiga  fördel  de  endast  genom 
omdöpning  och  fullt  upptagande  i  baptisternas  försam- 
ling kunnat  ernå. 

För  att  komma  i  åtnjutande  så  snart  som  möjligt  af 
den  stora  förmån,  som  genom  den  nya  kongl.  förordnin- 
gen kommit  oss  tillhanda,  och  hvaraf  en  villfarande  sekt 
länge  varit  delagtig*,  då  sacramentallagen  ej  kunnat  till- 
lämpas,  har  jag  vändt  mig  till  en  allvarlig  prestman  i 
granskapet  med  förfrågan,  om  han  skulle  vilja  då  och  då 
besöka  oss  härstädes  för  att  meddela  dem,  som  sådant 
önska,  i  vårt  enskilda  bönehus  Herrans  h.  nattvard. 
Det  svar  på  denna  min  anhållan,  som  jag  af  honom  emot- 
tog  och  som  jag  härmed  tager  mig  friheten  att  i  af  skrift 
bifoga,*  är  just,  hvad  som  gifvit  mig  anledning  till  dessa 
rader,   för  att  ödmjukeligen   anhålla  om  några  ord   till 


*  Icke  bifogadt. 
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förklaring,  huruvida  ej  meningen  med  Kongl.  May:ts 
nådiga  förordning  är  att  lemna  tillstånd  ej  allenast  att 
"söka"  en  annan  församlings  lärare  en  och  en  i  sender 
utan  flcrc,  samt  att  emot  t  aga  besök  ai  honom  för  att  af 
honom  emottaga  sacramentct,  gemensamt  med  andra  nå- 
dcssyskon  äfvcn  från  olika  församlingar,  hvilkas  om- 
ständigheter ej  tillåta  en  längre  resa  för  detta  heliga  än- 
damål, och  som  således  skulle  gå  miste  om  den  afsedda 
förmånen  af  nämnde  medgifvande,  om  det  ej  hade  denna 
utsträckning. 

Jag  hoppas  och  önskar  innerligen,  att  detta  måtte 
utgöra  den  nådiga  förordningens  syfte,  då  deruti  icke 
finnes  intagen  någon  inskränkning  till  visst  ställe  eller 
personers  antal,  och  då  det  skulle  medföra  stora  olägen- 
heter och  mycket  knöt  af  de  församlingars  ledamöter, 
som  funne  många  främlingar  tillströmma  till  deras  natt- 
vardsbord, till  stöd  hvarföre  jag  anhåller  att  få  nämna, 
att  de,  som  känna  ett  behof  att  oftare  begå  Herrans  h. 
nattvard,  ofta  få  höra  den  anmärkningen  att  de  begagna 
för  mycket  af  communionvinet  i  jemförelse  med  andra, 
som  lefva  mera  sobert  i  detta  fall;  ja,  det  hände  till  och 
med,  att  klockaren  i  en  närbelägen  församling  yttrade  till 
en  qvinna  för  några  dagar  sedan,  som  anmälde  sig  till 
den  heliga  nattvardens  begående:  "Ni  gick  ju  förra  gån- 
gen, huru  kan  ni  nu  åter  komma  och  anmäla  eder." 

En  annan  sårande  omständighet  inträffade  i  nästa 
socken  härtill  för  någon  tid  sedan:  en  allvarlig  skollärare, 
som  på  alla  möjliga  sätt  trakasserats  af  presten  i  för- 
samlingen, derföre  att  han  vill  söka  inplanta  i  de  åt  hans 
vård  öfverlemnade  barnen  någon  insigt  uti  de  ords  be- 
tydelse, som  presten  vill,  att  barnen  utan  i  in  gaste  förkla- 
ring skola  framsäga,  ända  till  dess  han  måst  beqväma  sig 
att  underkasta  sig  denna  ochristliga  befallning,  fann  med 
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förvåning,  att  då  han  en  gång  af  nämnde  prestman  erhöll 
nattvarden  jemte  öfriga  communikanter,  han  ej  hörde  de 
ord  utsägas  öfver  sig  vid  brödets  och  vinets  anammande, 
som  uttrycka,  att  derunder  meddelas  Herrans  heliga  leka- 
men och  blod.  Då  han  efter  gudstjänsten  träffade  pre- 
sten  i  sacristian,  yttrade  denne  till  honom  för  att  öfver- 
skyla  sin  uragtlåtenhet:  "Huru  kan  ni  drista  eder  att  gå 
fram  till  nattvardsbordet  tvenne  gånger  på  samma  dag", 
hvilket  skolläraren  kan  med  vittnen  stvrka  är  en  fullkorn- 
ligt  osann  beskyllning. 

Jag  har  ansett  mig  böra  anföra  dessa  fall  såsom  ut- 
görande kraftiga  bevis  för  behofvet  af  en  länge  efter- 
längtad befrielse  från  ett  sådant  samvetstvång,  som  gör, 
att  mången  icke  med  den  glädje  och  hunger  går  att 
anamma  dessa  för  det  andliga  lifvets  stärkande  och  ut- 
veckling så  dyrbara  och  kraftiga  håfvor,  som  den  heliga 
nattvardens  heliga  stiftare  afsett,  då  han  stiftade  denna 
heliga  måltid  för  sina  i  verlden  förföljde  och  smädade 
barn,  på  det  att  de  åtminstone  vid  detta  tillfälle  måtte 
få  njuta  den  frid,  som  verlden  icke  gifva  kan,  och  jag 
vågar  i  ödmjukhet  hemställa  såsom  ett  önskningsmål,  att 
uti  ett  cirkulär  af  samma  allvarliga  art  som  den  skrif- 
velse,  som  nyligen  afgått  till  det  motsträfviga  domkapit- 
let i  Westerås,*  en  förklaring  öfver  Kongl.  May:ts  nå- 
diga förordning  om  sockenbandets  upplösning  i  ofvan- 
nämnde  syfte  kunde  inflyta,  jemte  en  uppmaning  till  pre- 
sterskapet  att  beredvilligt  utlemna  de  uti  nämnda  nådiga 


*  Se  Wäktaren  ^7ii  1859.  Den  nämnda  skrifvelsen  var 
ett  skarpt  handbref  från  H.  H.  med  anledning  af  domkapitlets 
protester  mot  att  ingripa  mot  några  baptistiska  omvändelser  i 
Hedemora.  Domkapitlet  var  af  den  åsigten,  att  "kyrkliga  sön- 
dringar ej  sällan  förvi'ärras  genom  ifriga  bemödanden  från  kyr- 
kans sida  att  återföra  de  förwillade". 
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förordning  förcskrifnc  prestbevis  för  rättighet  till  natt- 
vardens anammande.  Till  stöd  för  denna  sednare  öd- 
mjuka önskan  torde  det  tillåtas  mig  att  fä  omnämna  ett 
förhällande,  som  inträffat  denna  höst/  att  en  ung  man, 
som  förstört  sin  ena  hand  uti  ett  machineri,  så  att  han 
nu  mera  ej  utan  svårighet  kunde  försörja  sig  med  jord- 
bruksarbete och  derföre,  i  den  önskan  att  kunna  verka 
något  godt  för  Herrans  sak  ibland  de  små  barnen,  sökt 
inträde  uti  pastor  Ahlbergs  enskilda  läroanstalt  för  bil- 
dande af  skollärare  och  för  sådant  ändamål  begärde 
prestbetyg  af  sin  pastor,  omöjligen  kunde  erhålla  det- 
samma, då  pastor  Ahlbergs  verksamhet  icke  behagade 
nämnde  pastor. 

I  den  innerliga  förhoppning  att  detta  långa  och  dock 
mycket  ofullständiga  bref  måtte  röna  ett  välvilligt  emot- 
tagande  af  Dig  för  den  saks  skull,  som  det  omnämner, 
och  att  ett  hugneligt  svar  dera  måtte  snart  inträffa  till 
glädje  för  de  många,  som  däraf  äro  intresserade,  och 
sluteligen  tillönskande  Dig  Guds  rika  nåd  och  välsignelse 
i  Christo  Jesu  till  utförande  af  Hans  verk  tecknar 

m.ed  sann  vänskap  och  högaktning 

ödmjukeligen 
O.  Hedengren. 


Från  I.  Hwasser. 

Upsala  d.  2y  nov.  1859. 

Högvälborne  Herr  Grefve. 

Med  djup  och  innerlig  känsla  aflägger  jag  för  den 
ynnestfulla  skrifvelsen  af  d.   22   dennes   min  vördnads- 
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fulla  tacksägelse.  Jag  måste  naturligen  wara  djupt  upp- 
rörd af  detta  bref,  emedan  det  är  der,  som  jag  första 
gången  fått  se  den  medicinska  uppfostringsfrågan  all- 
varligt behjertad.'  Jag  har  i  trettio  år  angående  denna 
fråga  nitälskat  på  alla  möjliga  vis,  skrifvit  böcker  och 
dictamina,  grälat  och  bedt  m.  m.,  men  såwäl  hos  de 
lärde  som  hos  de  mägtige  har  jag  icke  förmått  fram- 
kalla något  annat  än  liknöjdhet,  och  detta  har  återver- 
kat djupt  nedstämmande  icke  allenast  på  mitt  humör, 
utan  på  mitt  mod  och  min  arbetskraft.  Derföre  ännu  en 
gång.  Herr  Grefve,  af  mitt  innersta  hjerta  —  tack! 

Jag  instämmer  med  Herr  Grefven  fullkomlige  deruti, 
att  frågan  nu  är  i  det  bästa  skick,  den  någonsin  kan 
komma,  derigenom  att  institutets  män  fått  tillfälle  att 
ärligt  uttala  sin  fiendtlighet  emot  universitetet,  och  att 
de  vid  dess  begagnande,  såsom  A.  Oxenstjerna  sade, 
sprungit  fram  i  becksömsstöfiar,  gör  saken  så  mycket 
bättre.  Dock  anser  jag  för  en  lycka,  att  wårt  universi- 
tets representant  var  dess  sak  med  kraft  och  allvar  tro- 
gen. Hans  vedersakare,  som  missräknat  sig  på  honom, 
såsom  wi  gjort  det  på  Gellerstedt,  hafva  äfven  derföre 
börjat  en  förföljelse,  som  nästan  är  lika  kraftfull  som 
den,  hvilken  Berzelius  et  Comp.  använde  emot  mig,  och 
med  den  nedrighet,  som  tillhör  deras  stridssätt,  hafva 
de  ibland  ungdomen  här  genom  emissarier  utspridt  en 


*  Den  gamla  striden  mellan  universitetens  medicinska  fakul- 
teter och  Karolinska  institutet  hade  under  året  1859  inträdt  i  ett 
nytt  skede  genom  tillsättandet  af  en  kunglig  kommitté  af  4  febr. 
med  uppdrag  att  utarbeta  förslag  till  ändamålsenligt  ordnande 
af  den  medicinska  undervisningen  i  riket.  Jfr  t.  ex.  Lennmalm, 
Karolinska  mediko-kirurgiska  institutets  uppkomst  och  utveck- 
ling.    Sthlm  1910  s.  214  ff. 
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hop  lögner  om  honom  och  bland  annat,  att  han  inom 
comniittécn  varit  oärlig,  uppfört  sig  brutalt  o.  s.  w. 
Detta  kan  jag  dock  naturligtvis  icke  tro.  Mesterton 
har  alltid  visat  sig  ärlig  och  trogen  sitt  ord,  ehuru  han 
i  umgänget  stundom  är  butter  och  nästan  frånstötande. 

För  öfrigt  har  jag  för  honom  en  werklig  respect. 

Han  har  gripit  uti  sitt  lärarekall  med  en  force,  hwarmed 
jag  aldrig  sett  något  jemförligt  exempel.  Äfven  jag  har 
varit  lifvad  af  starkt  lärarenit,  men  icke  en  gång  under 
min  kraftfullaste  ålder  kunde  jag  såsom  lärare  åstad- 
komma något  sådant  arbete,  att  jag  i  qvantitativt  af  se- 
ende skulle  kunna  mäta  mig  med  Mesterton.  Om  han 
skulle  lemna  sin  plats,  blefve  det  för  läroverket  en  oer- 
sättlig  förlust. 

Herr  Grefvens  yttrande  om  svenska  läkarebildningen 
är  väl  strängt,  men  beklagligen  icke  orättvist.  Dock  an- 
håller jag  att  få  modificera  det  så,  att  det  får  ett  be- 
stämdt  innehåll.  Svenska  medicinen  är,  betraktad  såsom 
yrke  eller  specialitet,  fullt  jemförlig  med  den  i  andra  län- 
der och  har  ännu  icke  uppfostrat  en  så  stor  pöbelmassa 
som  den,  hvilken  hos  de  stora  nationerna  vanära  läkare- 
konstens namn  och  utgör  pluraliteten  af  dess  idkare.  Men 
å  andra  sidan  är  det  ibland  Sveriges  läkare  mig  veter- 
ligen ingen,  som  med  full  rätt  kan  anses  förtjent  af  den 
werklige  vetenskapsmannens  namn.  Hwad  den  humanis- 
tiska bildningen  beträffar,  så  följer  mängden  Berzelii 
exempel  och  således  både  föraktar  och  hatar  den.  Ett 
undantag  känner  jag  dock  —  och  detta  är  wår  yngste 
facultetsledamot,  professor  Hedenius.  Hans  skrifter 
bära  vittne  derom.  Jag  skall  med  nästa  ångbåtslägenhet 
taga  mig  friheten  att  öfversända  några  af  dem.  Dispu- 
tationen  om  opium  bör  wara  interessant  för  alla  bildade 
genom  sitt  märkvärdiga  ämne,  och  föreläsningen  om  med. 
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skolan  i  Montpellier  står  i  sammanhang  med  don  stora 
tvistefrågan  hos  oss. Men  frågan  tagen  summa- 
riskt, kan  jag  icke  neka,  det  den  svenska  läkarebildningen 
saknar  både  den  intellectuella  och  den  moraliska  eleva- 
tion, som  af  den  ädla  konsten,  då  man  fullständigt  upp- 
fattar dess  bestämmelse,  fordras.  Dertill  kunna  åter  åbe- 
ropas tvenne  hufvudsakliga  orsaker,  den  ena  local  för  oss 
och  den  andra  allmän.  Den  första  består  i  den  af  rabu- 
listerna förtröstansfullt  åberopade,  allt  nivellerande 
Stockholmerluften.  Ingen,  som  ej  i  likhet  med  mig  ge- 
nom långvarig  erfarenhet  förwärfvat  sig  en  werkligt 
noggrann  kännedom  deraf,  kan  föreställa  sig,  huru  djup 
demoralisationskraft  denna  nivellerande  Stockholmsluft 
har,  i  synnerhet  då  den  utgår  ifrån  någon  punkt,  der  den 
fått  tillfälle  att  starkare  concentrera  sig.  Den  allmänna 
orsaken  är  vida  mägtigare  och  äfven  djupare  rotad.  Den 
består  i  den  låga  ståndpunkt,  som  medicinen  har  i  Euro- 
pas större  städer,  i  synnerhet  i  Paris,  Wien  och  Berlin. 
Orsaken  till  denna  medicinens  låga  character  är  icke 
slapphet  och  försumlighet  hos  studierna,  emedan  det 
tvertom  arbetas  med  ytterlig  flit,  men  dessa  flitiga  stu- 
dier hafva  en  falsk  rigtning.  Detta  åter  har  en  djup 
rot  af  werldshistorisk  betydelse  och  utgör  ett  af  tidens 
betydelserikaste  tecken.  Men  detta  måste  jag  nu  lemna 
å  sido.  De  närmaste  och  mer  omedelbart  werkande  orsa- 
kerna äro  åter:  i:o  Medicinens  passiva  theoretiska  an- 
slutning till  den  lägre  materialismens  forskningsarter 
och  2:0  Den  handtwerksmessiga  behandling  af  den  cli- 
niska  undervisningen  på  sjukhusen.  Man  har  försökt 
att  uppfostra  läkare  såsom  skomakare  på  werkstaden,  och 
det  är  detta,  som  mer  än  något  annat  förpöblat  massan 
af  Europas  läkarecorps. 
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Med  sann  wördnad  och  warm  tillgifvcnhct  har  äran 
framhärda 

Högvälbornc  Herr  Grefvens  m.  m. 

Ödmjukaste  tjenarc 

Isr.  Hwasser. 


Från  P.  Wieselgren. 


Vördade  Broder! 


Göteborg  d.  2  jan.  1860. 


Efter  ett  par  veckors  förkylningssjukdom,  uppkrupen 
midt  på  dagen  såsom  convalescent,  tager  jag  mig  frihe- 
ten att  nedskrifva,  hvad  som  fyller  mitt  hjerta,  nemligen 
den  upprigtigaste  tillönskan  på  det  nya  året  af  kraft  och 
välsignelse  i  V.  Broders  vigtiga  embete,  likasom  all  hus- 
lig lycka  och  glädje.  Särskildt  tacksägelse  dristar  jag 
uttala  för  den  goda  "lekmannaverksamheten"  contra  de 
episcopala  maximerna  om  ock  ej  principerna  i  Westerås ! 
Så  långt  har  det  gått,  att  alla  ledamöterna  i  h.  v.  dom- 
cap.,  den  dag  handbrefvet  stod  i  en  tidning,*  lika  oför- 
stäldt  uttalade  sin  glädje  öfver  en  sådan  äkta  protestan- 
tisk företeelse.  Med  sådan  föredragande  af  eccles.  ären- 
dena sakna  wi  mindre  den  gamle  vännen  A.  v.  Hartmans- 
dorffs  testamente  —  ett  eccles.  coUegium,  Gustaf  II 
Adolphs  och  Ax.  Oxenstj  ernås  älsklingstanke.  Kanske 
har  jag,  mer  än  de  flesta,  fått  höra  bifallsyttringar,  helst 
man  vetat,  kvar  man  har  mig  i  nämnde  hänseende. 

Jag  tog  mig  friheten  sända  ett  exemplar  af  Kongl. 
W.  &  W:s  samhällets  sist  utgifna  handlingar  för  ett  der 


*  Jfr  Hedengrens  bref  ^Vu  1859. 
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infördt  priiesidiital, '  som  försöker  att  medla  mellan  2 
ytterlighetsmeningar  i  skolfrågan.  Jag  ser,  att  Tit.  Grä- 
mer fortsätter  sin  relegationsagitation.' *  Har  han  några 
vapendragare  i  Stockholm,  så  ville  jag  sätta  Bror  i  till- 
fälle att,  när  de  vilja  trötta  Bror  med  långa  orationer, 
ge  dem  i  stället  att  läsa  nämnda  tal,  för  att  sedan  kunna 
komma  med  nya  uppslag,  ty  det  är  dock  odrägligast  att 
höra  ett  "evigt  samma".  Här  lyckades  jag  någorlunda 
förena  les  extremes. 

Drottn.  Louises  "Arbetare  i  wingården"***  har  här 
gladt  många,  många  hjertan.  Mig  gladde  den  boken  sär- 
skildt,  derför  att  H.  M:t  var  mig  förut  så  alldeles  okänd 
till  annat  än  namnet,  att  jag  rördes  ända  till  glädjetårar 
att  finna  min  drottning  inom  samma  idéområde,  der  jag 
snart  ^/g  sekel  befunnit  mig. 

Anser  Bror  behöfligt  för  bränvinsfrågans  hållande 
inom  tillbörliga  gränser,  att  "folket"  visar  med  petitio- 
ner, såsom  1854,  sig  gent  emot  bränvinsintressenterna, 
så  tillsåg  min  son  att  helsa  till  mig,  då  han  skrifver  till 
mig  —  den  högste  förmannen  besöker  väl  någon  gång 
K.  Biblioteket  —  så  förstår  jag  betydelsen  och  sätter 
då  petitionsväsendet  i  gång.  Nog  kan  man  få  hela  den 
supande  skarans  namn  under  dylika  suppliker,  ty  inga 
lida  mer  af  frestelsens  allmänlighet  än  de  sjelfve.  Nu 
är  priset  lägre  i  förhållande  till  dagverkslönen  än  i 
tiden  före  1854.     T.  o.  m.  då  en  kanna  bränvin  såldes 


*  Götheborgs   Kongl.   Vetenskaps   och    Vitterhets   samhälles 
handlingar  N.  F.,  H.  6.    Götheborg  1859  s.  25  ff. 

**  För  de  döda  språkens  "relegerande"  från  skolan  till   uni- 
versiteten. 

***  Winscom,  J.  A.,  Vingårdsarbetare,  öfversättning  från 
engelskan  af  L.**  Stockholm  1859.  Bakom  signaturen  dolde  sig 
drottning  Lovisa. 
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för  en  plal,  tick  cii  Iröskkarl  ålnöjas  med  8  sk.  rgd. 
Nu  är  Slipandet  förfärligt  i  denna  ort  och  lär  ej  vara 
synnerligen  bättre  i  nägon  stad  med  en  lös  arbetarbe- 
folkning. Regeringen  far  ej  ge  efter  i  sitt  skatteför- 
slag.* Kannan  bränvin  blir  ända  ej  mycket  dyrare  än 
de  egentliga  suprarnes  dagspenning.  —  Men  känner  sig 
reg.  ej  behöfva  att  mot  de  förtörnade  husbehofsbrän- 
narne  kalla  i  petitionsrustning  de  missmodige  bränvins- 
förtärarne,  så  är  bäst  att  slippa  dylikt  besvär. 

Engelske  pastorn**  har  gjort  en  parenthes  mellan  det 
föregående  och  efterföljande  medelst  intressanta  skildrin- 
gar af  hög-  bred-  och  lågkyrkmännen  i  London.  Lon- 
donsbiskopens*** herdabref,  som  utdelades  vid  några 
prestmöten  i  somras,  kom  kanske  ej  i  våra  hög-  bred- 
och  lågkyrkmäns  chefs  hand  i  somras.  Tillåt  mig  då 
innesluta  ett  dylikt.  Ellison  nämnde  nu,  huru  bredkyrk- 
männen  =  Ignell  —  Lindgren  (Tierpensis)  ej  kunna 
synerligen  hålla  sig  uppe  i  England.  Der  finner  man 
en  för  bjert  contradictio  in  adjecto  i  dylik  theologisk 
position.  Lågkyrkmännen  vidga  allt  mer  sin  betydelse, 
sitt  välsignelserika  inflytande.  Hos  oss  vill  Puseyisment 
ej  rätt  slå  an  hos  andra  än  —  kaplaner  och  nyss  vigda 


*  En  kunglig  proposition  hade  föreslagit  förhöjning  af 
brännvinsbränningsafgiften  från  60  till  75  öre  pr  kanna;  den 
afslogs    emellertid   af   ständerna. 

**  W.  Ellison,  engelsk  pastor  i  Göteborg.  Sannolikt  åsyftas 
den  under  rubriken  "Insändt"  i  Wäktaren  ^^12  1859  förekom- 
mande artikeln  om  "Svensk  kyrkotidning  och  engelska  stats- 
kyrkopartierna'' med  anledning  af  en  uppsats  i  Svensk  kyrko- 
tidning 1859  i^"is  II — 14  "Om  den  engelska  statskyrkan". 
***  A.  C.  Tait. 

t  Religiös    rörelse    i    England,   verkande    i    riktning   af   den 
anglikanska  kyrkans  närmande  till  den  romersk-katolska.  ' 
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prester,  som  hafva  ingenting  mot,  om  man  sätter  pro- 
testantismen i  att  nedrycka  påfveäran  till  hvar  prestman, 
ehuru  öfvergången  är  lätt  till  undantag  af  sådana  pres- 
ter, som  ogilla  denna  pseudopapism. 

Tillåt  mig  nämna,  att  den  som  nu  författar  register 
öfver  1859  års  författningssamling,  bör,  der  förordnin- 
gen upptages  om  de  qvinliga  skollärareeleverna,  ändtl. 
sätta  "blott"  så,  att  det  uttrycker  att  dylika  emottagas 
blott  i  Skara,  Strengnäs  och  Kalmar,  ist.  för  att  blott 
dylika  skulle  der  emottagas.  Adverbet  hade  i  förordnin- 
gen fått  nämnda  plats. 

Vördnadsfullt. 
P.    Wieselgren. 


Från  densamme. 

Göteborg  d.  3  jan.  1860. 

Vördade  Broder ! 

Tillåt  mig  innesluta  ett  blad  ur  den  obetydligaste  lite- 
raturen,* dock  beräknad  på  vidsträcktare  spridning  bland 
folket,    än    den    högtförnäma   litteraturen   ännu   plägar 


*  "Liten  Elins  julafton  i  fjor  och  i  år",  Göteborg  1860,  två 
små  dikter,  båda  anonyma,  den  förra  författad  af  Eva  Brag,  den 
senare  af  Wieselgren.  I  en  anm.  heter  det  om  den  förra.  "Då 
denna  sång  stått  tryckt  i  en  tidning  julafton  1859,  fick  man  ny- 
årsafton s.  å.  i  samma  tidning  se  följande  sång  införd."  Den 
förra  skildrar  medlidsamt  en  liten  flicka,  som  tigger  hos  en 
präst  på  julafton,  blir  utkörd  och  "reder  sitt  läger  i  snön";  den 
senare  agiterar  för  folkskolelagcn  enligt  satsen  "åcu  oj  arbeta 
will,  skall  heller  icke  äta". 
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kunna  hoppas.  (Klagodagspred.  öf.  K.  O.  kunde  säljas 
till  en  mängd  tusental;  de  första  dagarne  efter  dess  ut- 
komst utsåldes  i  boklådor  och  af  colportörer  i  och  om- 
kring staden  öf.  2,000  ex.). 

Vill  Bror  väcka  folkskolevänners  och  barntiggcrifien- 
ders  uppmärksamhet  på  dessa  bladen,  torde  det  kunna 
mycket  bidraga  till  deras  spridning  äfven  i  östra  Sverige. 

Den  der  Ridderstads-artikelns  möjliga  gnista  för- 
skräckte mig  och  vållade,  att  mitt  ordf.  tal  i  år  fick  än 
större  utförlighet  än  tänkt  var.*  Snart  är  den  tryckt 
och  beräknad  till  folkspridning  i  både  Sv.  och  N.  Hr 
Statsr.  Manthey  har  skrifvit  till  en  vän  här,  som  visat 
mig  brefvet,  att  fast  man  i  N.  ännu  tror,  att  den  nya 
redaktionen  är  Norges  och  n.  kungens  ensak,  ej  riks- 
dagens, så  är  der  en  allmän  ledsnad  hos  det  förstån- 
diga folket,  öfver  —  svenskarnes  missnöje  med  N.  och 
önskan,  att  allt  må  bli  väl  igen.  Att  sätta  "kyrkan  midt 
i  byn"  är  här  svårt.  Emellertid  blefvo  i  år  som  i  fjor, 
(då  det  gällde  humanismens  och  klassicitetens  paedagogi) , 
begge  sidornas  representanter  in  loco  nöjde  med  för- 
soningsvillkoren. Lars  Heijers  röst  är  ett  godt  tids- 
tecken,** om  ock  den  skjuter  öfver  målet.  Men  kan 
sådant  sägas  i  N.,  utan  att  mannen  blir  mörbultad,  be- 
tyder det  ej  så  litet. 


*  "Om  union  och  unitet."  Tal,  då  ordförandeskapet  skulle 
nedlagts  1860  i  K.  W.  o.  W.  Samh.  Göteborg  1860.  —  Hvilken 
af  Ridderstads  många  artiklar  i  unionsfrågan  här  afses,  vågar 
utg.  icke  afgöra. 

**  1860  utkom  "Bönskrift  til  det  i6de  ordentlige  Storthing 
fra  Lars  Heyer,  Bonde".  Skriften,  .som  väckte  stort  uppseende, 
yrkade  på  unionens  ersättande  med  en  helstatsförfattning.  Först 
långt  senare  blef  det  kändt,  att  bakom  pseudonymen  dolde  sig 
den  bekante  svenske  publicisten  G.  K.   Hebbe. 
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Jag  tackar  hjertligen  för  W.  Karupsutnämningen,* 
särdeles  för  principens  skull.  Vi  domcapitelsmän  ha  ju 
blott  rätt  att  bevaka  presternas  inbördes  intressen  och 
meriter.  Men  K.  M:t  måste  ega  att  äfven  se  på  för- 
samlingens rätt  till  den  för  dem  gagnligaste  presten. 

Vördnadsfullast 
P.  Wieselgren. 

P.  S.  "Elins  julafton  i  fjor"  är,  tror  jag,  skrifven 
af  en  dame,  som  gerna  —  "vill  åt"  presterna.  De  kla- 
gade, då  de  besökte  den  då  sängliggande,  som  dicterade 
för  en  13  årig  dotter  "Elins  julafton  i  år". 


Från  L.  De  Geer. 

D.  II  mars  [1860]. 

Bäste  Broder! 

Af  Lagerstråle  hörde  jag  i  går,  att  Björck  skall  hafva 
låtit  förstå,  att  borgareståndet  vore  benäget  att  i  den 
norrska  frågan**  fästa  af  seende  vid  statsrådets  mening. 


*  B.   Th.   Brorström,   Wieselgrens   svåger. 

**  Med  anledning  af  norska  stortingets  beslut  att  upphäfva 
konungens  i  norska  grundlagen  inrymda  rätt  att  förordna  norsk 
eller  svensk  man  till  ståthållare  i  Norge  väcktes  i  dec.  1859 
på  riddarhuset  motion,  om  att  ständerna  skulle  anhålla  hos 
konungen,  att,  innan  svar  afgåfves  i  anledning  af  stortingets 
beslut,  Rikets  Ständer  måtte  få  tillfälle  yttra  sig  därom.  Denna 
motion  kombinerades  med  ett  förut  af  K.  H.  Anckarsvärd  fram- 
lagdt  förslag  om  revision  af  unionsfördraget,  och  den  17  mars 
1860  beslöto  ständerna  att  tillstyrka  en  dylik  och  först  i  sådant 
sammanhang  afgöra  ståthållarfrågan.    Karl  XV  :s  sj^mpatier  voro 
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om  den  blefve  offentligt  tillkännagifven.  Kunde  man 
hoppas  på  ett  sådant  inflytande  jemväl  hos  ett  eller  annat 
af  de  öfriga  stånden,  så  vet  jag  icke,  om  det  är  rätt  att 
skjuta  ifrån  sig  ett  möjligt  tillfälle  att  förskaffa  en  fred- 
lig lösning  åt  den  eljest  sannolikt  olycksdigra  frågan. 
Skulle  det  icke  då  vara  möjligt,  att  vi  inför  ständerna 
satte  våra  personer  (såsom  statsråd)  i  pant  derför,  att 
ståthållarefrågan  skall  behandlas  i  sammansatt  svenskt 
och  norrskt  statsråd,  men  att  ständerna  deremot  förkla- 
rade, att  de  icke  hade  något  emot,  att  Sveriges  rätt  i 
detta  fall  efterskänktes  —  må  vara  icke  för  Norriges, 
men  för  kungens  skuld  —  samt  att  ständerna  föröfrigt 
skarpt  accentuerade  ekonomiutskottets  begäran  om  re- 
vision af  unionsfördraget,  med  a"ntydan,  att  derest  icke 
Norrige  ville  härutinnan  uppriktigt  sträfva  till  en  inner- 
ligare union,  föreningsbanden  å  svenska  sidan  måtte  los- 
sas lika  mycket,  som  de  redan  blifvit  lossade  på  den 
norrska. 

Om  svenskarne  sålunda  fingo  rätt  i  det  väsentliga  af 
formen  —  alltid  med  norrmännens  rätt  oförkränkt  att 
få  beslutet  i  norrskt  statsråd  expedieradt  —  så  tror  jag 
icke,  att  de  hålla  så  mycket  på  ståthållaren,  och  möjligen 
kunde  utsigterna  sedan  ljusna  för  ett  steg  taget  i  Lars 
Heyers  riktning.* 

Vi  kunde  ju  alltid  säga  ständerna,  att  vi  för  vår  del 
finna  en  fordran  å  svenska  sidan  om  ett  uppskof  ganska 
billig,  och  att  om  ständerna  icke  vilja  eftergifva  den, 
vi    anse    oss    skyldiga    att    stå    på    deras    rätt,    men    att 


på  Norges  sida,  och  dessa  omfattades  äfven  af  H.  H.,  men  mötte 
bestämdt  motstånd  hos  De  Geer,  som  delade  ständernas  upp- 
fattning om   Sveriges   formella   rättigheter. 

*  Jfr  föregående  bref. 
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om  svenskarnc  vilja  göra  detta  offret  åt  sin  konung, 
som  är  ställd  ensam  emellan  två  åt  olika  håll  slitande  folk, 
så  skall  Sverige  visserligen  icke  blifva  den,  som  dcrpå 
förlorar  hvarken  i  ära  eller  makt.* 

Tänk  vidare  på,  om  detta  vore  alldeles  omöjligt,  beder 

Din  vän 
Louis  De  Ge  er. 


Frän   K.    Birch-Reichenwald. 

Stockholm  d.  i8  april  1860. 

Med  megen  Tak  for  Herr  Grevens  sserdeles  Fore- 
kommenhed  imod  mig  maa  jeg  beklage,  at  et  Ildebefin- 
dende,  som  snarere  synes  at  tiltage  end  formindskes,  vil 
hindre  mig  fra  at  kunne  nyde  godt  af  Herr  Grevens 
aerede  Inbydelse  til  Fredag  Middag.* 

Med  dyb  vErbödighed 
Birch-Reichenwald. 


*  Detta  De  Geers  förslag  blef  icke  följ  dt.  Han  öppnade  i 
stället  debatten  på  riddarhuset  d.  17  mars  med  en  förklaring 
å  statsrådets  vägnar  att,  om  ingen  af  statsrådets  medlemmar 
komm.e  att  deltaga  i  diskussionen,  berodde  det  därpå,  att  de 
önskade,  att  folkets  representanter  fritt  måtte  uttala  sin  öfver- 
tygelse,  för  att  i  händelse  af  skiljaktighet  mellan  konungens  sven- 
ska och  norska  rådgifvare  konungen  i  sin  grannlaga  ställning 
som  skiljedomare  skulle  kunna  veta,  huruvida  rädgif varnas  me- 
ning också  var  folkets.  Statsrådet  ville  undvika  ända  till  ske- 
net af  att  hafva  sökt  bidraga  till  bildandet  af  någon  opinion. 
**  H.  H.  har  på  brefvet  gjort  följande  anteckning:  "Sjuk- 
domen låtsad.  B.  R.  ville  ej  komma  af  förargelse  öfver  norska 
frågans  behandling." 
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13  —  Hamiltons  hr  ef  samling,  I. 


Från   J.    II.   Thomaiuler. 

Landskrona  och  Svalöf  d.  12  juli  i86o. 

Högvälborne  Herr  Grefve! 

Löjtnant  Rosenmiillcr,  som  säger  sig  sjelf  ha  vid- 
talt  Herr  Grcfven  i  den  för  honom  och  hans  barn  sä 
maktpåliggande  frågan  om  kandidat  Kragballes  anstäl- 
lande såsom  hans  huspredikant  och  om  samme  kandidats 
prestvigning,  har  uppsökt  mig  i  min  mågs  prestgård,  dit 
jag  dragit  mig  undan  för  ett  par  dagar  med  min  katarrh 
och  min  trötthet.  Han  är  i  största  oro  för  en  underrät- 
telse, som  med  sista  post  öfverraskat  honom,  om  svårig- 
heter med  anledning  af  Kragballes  fordna  misshällighet 
med  sin  biskop.  Martensen  vägrade  honom  ordination 
på  grund  af  den  utan  allt  tvifvel  oriktiga  gräns,  han  då 
för  tiden  satte  emellan  dopets  giltighet  och  ogiltighet. 
Det  är  möjligt,  att  om  jag  hade  varit  Kragballes  och 
Martensens  biskop,  när  deras  prestvigning  kom  i  fråga, 
hade  jag  vägrat  dem  båda  mitt  embetsbiträde,  den  sist- 
nämnde t.  ex.  för  sina  fraser  om  Christus  såsom  satans 
äldre  broder,  om  alltings  återställelse  m.  m.  Det  lönar 
sig  icke  att  här  utreda  en  så  ofruktbar  fråga  som  den, 
hvad  som  hade  bort  göras  i  ett  fall,  som  aldrig  inträf- 
far; men  väl  är  det  min  skyldighet  att  till  hvad  jag  rö- 
rande Kragballe  redan  förut  intygat  tillägga,  att  han 
är  alldeles  ifrån  de  felaktiga  meningarna  om  dopet,  att 
han  betygar  sig  fullkomligen  instämma  med  vår  kyr- 
kas bekännelse,  att  hans  öppna,  hederliga  väsende  icke 
lämnar  ringaste  tvifvel  om  hans  uppriktighet,  att  han 
har  stora  gåfvor  och  det  varmaste  hjerta,  och  att  äfven 
emot  biskop  Martensen  efter  mitt  förmenande  ingen 
större  tjenst  i  denna  sak  kan  göras,  än  att  någon  annan 
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biskop  ordinerar  den  redlige  mannen.  Martcnsen  måste 
sjelf  i  dessa  dagarna  prestviga  en  kandidat  Brandt,  re- 
daktör af  Dansk  kyrkotidning,  livilken  samtidigt  med 
Kragballe,  Grundtvig,  Birkedal  m.  fl.  försvarat  den  först- 
nämndes person  och  öfvertygelscr.  Brandt  har  neml.  af 
regeringen  fått  ett  pastorat,  och  det  är  då  icke  längre 
biskopens  rätt  att  med  bibehållet  embetc  vägra  ordina- 
tion. Ehvad  Martensen  med  Kragballe  ville  förfara 
på  samma  sätt  eller  på  det  motsatta,  så  är  biskopens 
ställning  besvärlig.  Skall  vår  kyrka  förhålla  sig  på  det 
sätt,  som  skett  med  Kragballe,  så  fruktar  jag,  att  icke 
allenast  män  sådane  som  han  och  Martensen,  utan  äfven 
flere  af  våra  bästa  prester  och  icke  få  af  de  högt  upp- 
satte skulle  i  detta  ögonblick  till  församlingens  stora 
skada  befinna  sig  utanför  henne.  Medan  en  stor  del  af 
våra  nuvarande  gode  nitälskare  antingen  kämpade  i  andra 
läger  eller  ock  som  bäst  nötte  sina  barnskor,  hade  jag 
för  min  del  ofta  och  bestämdt  uttalat  mig  för  luthersk 
bekännelse,  som  då  var  på  många  håll  rätt  illa  anskrif- 
ven;  jag  gör  mig  den  säkra  förhoppning,  att  ingen  nu 
mera  skall  kunna  göra  mig  misstänkt  för  ljumhet  eller 
köld  i  denna  del.  Jag  anser  saken  så,  att  när  en  större 
förmåga  egnar  sig  åt  församlingen,  om  än  den  tillhör 
en  man,  som  förut  varit  på  villfarelsens  väg,  så  är  en 
sådan  tillökning  i  arbetskrafterna  att  tacka  Gud  för.  En 
af  de  ifrigaste  f.  d.  baptisterna  understöder  jag  såsom 
respredikant,  och  både  prester  och  församlingar  äro  högst 
belåtna. 

Jag  skulle  icke  ha  tillåtit  mig*  att  så  länge  plåga  Herr 
Grefven  med  denna  angelägenhet,  om  det  icke  vore  en 
stor  samvetssak,  och  om  det  icke  gäldc  på  en  gång  en 
stor  barmhertighet  och  en  stor  rättvisa  emot  flera  men- 
n iskor,  som  jag  anser  böra  högt  värderas.    Om  det  gagn, 
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svenska  regeringen  har  af  att  handla  så,  som  rätt  är  i 
denna  sak,  bcir  jag  icke  tala;  ett  politiskt  gagn  bör  in- 
genting häniti  bestämma. 

Nu  ligger  denna  sak  icke  längre  på  mitt  samvete. 

Med   utmärktaste   högaktning   har   jag   äran    teckna 

en  ödmjuk  tjenare 

Joh.   Ilenr.   Thomander. 


Från  W.  F.  Dalman. 

Stockholm  d.  13  aug.  1860. 
Högvälborne    Herr   Grefve. 

Sedan  jag  ändtligen  per  varias  casus  fått  min  lilla 
broschyr  i  norska  frågan,*  hvad  franska  språket  beträf- 
far, nödtorftligen  öfversedd  af  en  man,  som  är  mycket 
wan  wid  en  diplomatisk  behandling  af  både  tankar  och 
språk,  samt  derefter  här  fått  densamma  rätt  elegant 
tryckt,  begagnar  jag  Herr  Grefvens  gratiösa  löfte  att 
öf versända  2: ne  exemplar  deraf,  ett  för  Herr  Grefvens 
egen  räkning  och  ett  annat  för  att  befordras  till  redak- 
tionen af  den  tidning  eller  tidskrift,  som  må  kunna  finna 
lämpligt,  helst  att  aftrycka,  men  åtminstone  att  utan  för- 
vrängningar anmäla  hufvudsakliga  innehållet. 

Af  samma  broschyr  har  jag  tillika  en  trogen  tysk 
öfversättning,  som  med  nästa  post  afgår  till  redaktio- 
nen af  Augsburger  allgemeine  Zeitung,  till  hvilken  jag 
här  har  en  serskild  kanal.    En  af  mina  v^^änner  har  äfven 


*  La  question  norvégienne,  par  un  membre  de  la  diéte  sué- 
doise.     Sthlm   1860. 


196 


lofvat  föranstalta  en  engelsk  öfversättning  af  den  fran- 
ska broschyren  med  godt  hopp  att  få  den  införd  i  the 
Times,  der  han,  såsom  bosatt  i  London,  har  wissa  för- 
sänkningar. 

I  sammanhang  härmed  tager  jag  mig  friheten  nämna, 
att  såväl  D.  D.  E.  E.  Friherre  De  Geer  och  Grefve 
Manderström  som  min  gamle  wän  Statsrådet  Almqvist 
genomläst  mitt  manuskript  och  dermed  i  ganska  smick- 
rande ordalag  gifvit  mig  sin  belåtenhet  tillkänna. 

Från  riksdagen  har  jag  endast  det  nya  att  berätta, 
att  min  motion  om  årliga  riksdagar,  tillstyrkdt  af  kon- 
stitutionsutskottet, blifvit  i  lördags  förklarad  hvilande, 
hos  adeln  med  31  röster  mot  10,  hos  borgareståndet  utan 
opposition  af  någon  ledamot,  samt  i  bondeståndet  med 
37  mot  22,  hvaremot  den  blifvit  förkastad  i  prestestån- 
det  med  25  röster  mot  12.  Således  kommer  den  wäl 
otvifvelaktigt  att  vid  nästa  riksdag  föredragas  till  afgö- 
rande.* 

Med  djup  wördnad  och  utmärkt  högaktning  har  jag 
den  äran  framhärda 

Högwälborne  Herr  Grefvens,  Statsrådets  m.  m. 

ödmjukaste  tjenare 

W.  F.  Dalman. 


*  H.  H:s  svar  härpå,  dateradt  Biarritz  d.  20  aug.  1860,  fin- 
nes bland  W.  F.  Dalmans  papper  i  Kungl.  Bibi.  i  Stockholm. 
Hans  uttalanden  om  den  Dalmanska  motionen  äro  af  stort  in- 
tresse : 

"Förslaget  om  årliga  riksdagar  vore,  om  det  antoges,  ett 
stöd  för  det  konstitutionela  regeringssättet  och  har  dessutom 
obestridligen  några  andra  fördelar.  Det  hade  dock,  efter  min 
förmening,  varit  önskvärdt,  att  några  andra  förändringar  blifvit 
satta  i  förbindelse  dermed.  Man  torde  nemligen  icke  kunna  neka 
en  rigtning  hos  Rikets  Ständer,  —  måhända  afsigtslös  och  1ig- 
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VT^n  c.  J.   iMalinsten. 

Stim  d.  14  ang.  1860. 

Bäste,  gode  Hamilton ! 

Jag  kan  ej  beskrifva,  huru  glad  jag  blcf,  då  jag  i  går 
vid  hemkomsten  från  de  mina  på  landet  möttes  af  ditt 
vänliga  bref.  Det  smakar  så  godt  att  se  sig  ihågkom- 
men  af  dem,  man  innerligt  håller  utaf  och  värderar. 

Gräfes  utsago  om  dina  ögon  bekräftade  ju  i  allo, 
hvad  du  här  hemma  många  gånger  fått  höra.  Emeller- 
tid för  dig  att  någon  tid  vara  overksam,  —  dertill  lärer 
Du  väl  knappast  af  dig  sjelf  låta  beqväma  dig.  Men 
gudskelof  Du  har  vid  din  sida  en,  som  i  detta,  likasom  i 


gande  i  sakernas  naturliga  sammanhang,  —  att  blifva  regerande, 
att  blanda  sig  i  detaljer,  i  stället  för  att  hålla  sig  vid  grundsat- 
ser, att  organisera  och  reorganisera  utan  allt  afseende  på  hvad 
näst  föregående  Ständer  i  samma  ämne  åtgjort,  o.  s.  v.  En  rege- 
ring, som  önskar  att  åstadkomma  resultater  af  mera  omfattande 
beskaffenhet,  och  hvilka  just  derföre,  att  de  äro  mer  eller  mindre 
genomgripande,  fordra  allvarliga  undersökningar  och  förberedel- 
ser, blir  derigenom  alldeles  förlamad  och  slutligen  —  modfälld. 
Detta  är  redan  förhållandet,  oaktadt  regeringen  nu  kan  påräkna 
1  V2  å  2  års  lugnare  arbetstid,  och  jag  fruktar,  att  det  skulle 
blifva  värre  med  årliga  riksdagar,  så  vida  ej  något  motgift  kan 
samtidigt  in-  och  antagas.  Tänk  derpå,  ty  jag  vågar  säga,  att 
saken  fordrar  allvarligt  begrundande.  Jag  kan  ock  försäkra,  att 
jag  här  yttrar  mig  utan  allt  afseende  på  min  egen  ställning,  som 
icke  blir  hvarken  förbättrad  eller  försämrad  af  de  förslag,  som 
hädanefter  väckas;  men  min  öfvertygelse  är,  att  om  Sverige  skall 
gå  framåt,  måste  en  regering,  som  ärligt  handlar  efter  sanna, 
af  folket  omfattade  grundsatser,  vara  och  känna  sig  stark,  all 
annan  regering  vara  omöjlig.  Nu  är  ingendera  förhållandet,  och 
genom  de  årliga  riksdagarne  kan  man  förlora  i  det  ena  hänseen- 
det, hvad  man  vinner  i  det  andra." 
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alla  hänseenden,  måste  förmå  mycket  öfver  dig,  och  som 
säkerligen  icke  underlåter  att,  om  så  skulle  bchöfvas,  an- 
vända ett  lämpligen  afpassadt  vänligt  tvång  mot  den  käre 
"olydingen".    Till  henne  står  nu  alla  dina  vänners  hopp. 

Hvad  du  skrifver  om  Frankrike,  intresserade  mig  på 
det  allra  högsta.  Det  är  någonting  förfärligt  att  se  ett 
stort  samhälle,  der  alla  de  innersta  fogningarne  gått  i 
sär,  och  som  derför  oupphörligt  hotar  att  störta  samman. 
Ack!  huru  lyckliga  äro  icke  wi  här  i  vår  aflägsna  vrå. 
Måtte  vi  blott  veta  att  med  ödmjuk  tacksamhet  känna 
och  erkänna  detta! 

Här  hemma  är  allt  sig  likt.  Tisdagar  och  fredagar 
hafva  vi  som  vanligt  "regering",  thorsdagar  och  mån- 
dagar justering.  Om  tisdagen  föredragas  just-,  landt- 
och  sjö-försvars  samt  ecclesiastik-ärenden,  om  fredagen 
civil-  och  finans-ärenden.  Riksdagen  går  långsamt  och 
sömnigt.  Troligen  kommer  den  ej  att  sluta  före  .  .  . 
flyttningstiden.     Förslaget  om  årliga  riksdagar  har  tagit 

—  jag  fruktar  det  —  en  nästan  för  stor  favör.  Preste- 
ståndet  ensamt  har  afslagit.  Hos  oss  spelar  extra  stats- 
regleringen en  så  vigtig  role,  att  det  skulle  kännas  gan- 
ska svårt  att  upprepade  gånger  gå  i  mistning  af  en 
sådan.  Och  det  blefve  dock  fallet,  hvarje  gång  ingen 
ny  statsreglering  medhunnes  inom  de  bestämda  4  måna- 
derna. Jag  förbiser  emellertid  ingalunda  betydelsen  af 
de  vigtiga  skäl,  som  tala  för  förändringen.  Hvad  säges 
t.  ex.  om,  att  då  den  vigtiga  frågan  angående  bankovin- 
stens användande  förevar  i  stånden,  afslog  adeln  utan 
votering,  att  den  föreslagne  i  millionen  skulle  få  öfver- 
lemnas  till  riksgäldscontoret.  Votering  begärdes  icke 
af  det  skäl,  att  vid  frågans  afgörande  voro  endast  fem 

—  säger  5  !  —  personer  närvarande.  Följden  af  detta 
beslut  blir  emellertid,  såvida  ingen  förändring  kan  åstad- 
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kommas  i  förstärkt  bankoutskott,  att  bevillningen  mäste 
liöjas.  Och  säkert  är,  att  sådant  icke  kommer  att  väl 
upptagas  bhmd  de  stilla  i  landsorten. 

Från  Norrige  afhöres  nästan  intet.  Postgången  mel- 
lan Trondhiem  och  Stockholm  fordrar  lo  dagar,  då  den 
mellan  Biaritz  och  Stockholm  icke  fordrar  mer  än  .  .  .  7. 
Det  har  väckt  härstädes  ett  icke  ringa  uppseende,  att 
(enligt  ingånget  telegram)  Birch-Reichenwald  fått  stor- 
korset af  S:t  Olof,  med  förbigående,  så  vidt  man  här 
känner,  af  Lange,  Manthey  och  "marquis'en".*  Skall 
detta  betyda  ett  "adjö"  eller  ett...   "blif  qvar"  —   ?! 

Af  tidningarne  känner  du  redan,  att  Blixens  norska 
resa  gick  i  stöpet.  Man  förmodar,  att  hans  fiasco  der- 
städes  vid  extra  missionen  i  juli**  gjort  en  ny  resa  dit 
för  honom  mindre  angenäm.  Wid  den  fest,  de  norska 
kröningsdeputerade  gjorde  för  de  svenska,  funnos  så- 
ledes icke  flera  extra-näsor  att  bjuda  än  Mengels  och 
Tornerhjelms.  Men  de  blefvo  också  ganska  rigtigt  in- 
viterade ! 

I  dag  ha  utdelats  några  exemplar  af  Dalmans  skrift 
om  norska  frågan.  Jag  har  ännu  ej  genomläst  den,  men 
ämnar  göra  det  i  afton.  Den  lär  vara  öfversatt  af  Fri- 
herrinnan Knut  Bonde. 

En  dag  i  förra  veckan  var  "conseljen"  bjuden  på 
dinner  hos  Wallensteen  på  Lidingsberg.  Sjöministern 
commenderade  sjelf  på  den  lilla  nätta  lo-årade  slupen, 
och  conseljens  nestor  var  den  artigaste  värd,  man  kunde 
önska  sig.  Wädret  var  —  också  det  —  det  gudomli- 
gaste, man  kunde  önska  sig,  och  kl.  ^2 10  voro  vi  alla 
välplägade  och  förnöjda  åter  här. 


*  Statsrådet  Möinichen?    Jfr  Mantheys  Dagböger  I:  162 — 3. 
**  Se  t.  ex.  Mantheys  Dagböger  I:   158. 
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Grefven  af  Flandern*  har  gästat  vår  stad  nära  en 
vecka.  Han  reser  i  djupaste  incognito  under  namn  af 
Grefve  de  Postel.  Han  reste  från  Norrige  före  kröning- 
en, gick  på  jernväg  från  Götheborg  till  Töreboda,  deri- 
från  han  ämnat  att  på  ångfartyget  Särö  göra  kanal- 
resan till  Stockholm.  Men  hans  näsa  kom  icke  väl  öfver- 
ens  med  den  ruttna  laxen,  som  utgjorde  lasten  på  ång- 
fartyget, hvarföre  han  gick  i  land  i  Söderköping  och 
fortsatte  derifrån  landvägen  resan  hit.  Han  var  i  thors- 
dags  bjuden  till  middag  hos  Enkedrottning  Josefine. 
Excellensen  De  Geer  (justitieministern),  Baron  Knut 
Bonde,  Excellensen  Carl  Lövenhjelm  voro  hans  sälskap. 
Den  senare  "hviskade"  på  sitt  vanliga  sätt  vid  och  efter 
bordet  sådane  saker,  att  bläcket  helt  säkert  skulle  rodna, 
om  min  penna  här  ville  repetera  dem.  Du  kan  då  lätt 
föreställa  dig,  att  kinderna  på  den  jungfrulige  De  Geer, 
som  i  första  hand  fick  emottaga  gubbens  förtroenden, 
icke  höllo  sig  så  särdeles  bleka.  I  dag  har  den  höge 
gästen  rest  till  Petersburg  på  ett  dertill  enkom  förhyrdt 
fartyg,  Norrland. 

I  dag  har  Wallensteen  måst  inträda  i  regeringen  till 
följe  af  Almqvists  sjukdom.  Han  har  fått  en  —  visser- 
ligen lindrig  —  tarmcatharr  och  behöfver  enligt  läkare- 
betyget en  14  dagars  ledighet. 

Här  står  grödan  ännu  till  en  stor  del  oskuren  eller 
åtminstone  oinkörd.  Wädret  är  för  bergningen  inga- 
lunda fördelaktigt.  Regn  omväxlar  med  solsken,  men 
ingen  blåst.  Ännu  är  dock  ingen  skada  skedd;  blott  för- 
ändring snart  inträffade! 

Nu  till  sist  några  ord  om  mig  sjelf.  Jag  går  här 
ensam  och  vankar  och  längtar  precist  som  en  skolpojke 


*  Philip,  belgiske  konungens  andre  son. 
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efter  söndagen,  då  jag  vet,  att  också  jag  "får  lof"  och 
får  träffa  de  kära,  som  jag  har  på  landet.  Käre  Hamil- 
ton!  din  bortgång  ur  conseljen,  ifall  din  hälsa  gör  den 
till  en  nödvändighet,  det  blir  en  förlust,  som  alldrig  kan 
ersättas.  Tro  mig,  det  är  icke  något  smicker,  då  jag 
säger  detta,  det  är  endast .  .  .  sanning !  Mitt  enda  hopp 
är,  att  sedan  du  gått  bort  derifrån,  äfven  mma  dagar 
der  må  snart  varda  räknade! ! 

Hälsa  din  goda,  snälla  grefvinna  tusenfallt  ödmju- 
kast från  både  mig  och  min  hustru. 

Med  oföränderlig  tillgifvenhet  Din 
C.  J.  Malmsten. 

Jag  nändes  icke  behålla  innehållet  af  ditt  bref  för 
mJg  sjelf,  utan  läste  upp  det  för  kamraterna.  De  hälsa 
dig  alla  så  hjertligt.  Kan  du  läsa  mina  kråkfötter?  För- 
låt min  brådskande  penna.  Tänk  på  den  gamla  satsen: 
"Docti  viri  male  pingunt",  fastän  epithetet  icke  rigtigt 
passar  in  på  mig !    Adiö  —  spara  ögonen ! 


Från  L.  Manderström. 

Christiania  d.  21  aug.  1860, 

Bäste  Herr  Grefwe. 

I  går  hade  jag  äran  emottaga  Herr  Grefwens  bref 
af  den  ii:te  från  Biarritz;  min  fägnad  deröfver  skulle 
ha  varit  större,  om  deruti  förekommit  några  hugnande 
underrättelser  om  Herr  Grefvens  hälsa;  då  detta  ämne 
icke  beröres,  måste  jag  med  verklig  ledsnad  förutsätta, 
att  kuren   åtminstone   ännu   ej    medfört  någon   särdeles 
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nytta;  i  sådant  fall  återstår  endast  att  önska,  att  werkan 
senare  och  fördelagtigt  måtte  inställa  sig. 

Hela  gårdagen  war  uptagen  af  kurialier,  middag  och 
bal  hos  Petersen,  som  räckte  till  kl.  2,  och  som  posten 
går  på  morgonen,  har  jag  föga  tid  att  egna  åt  den  eljest 
kära  sysselsättningen  att  skrifva  till  Herr  Grefven. 

Resan  har  för  alla  gått  wäl,  ehuru  man  werkligen  så 
wäl  i  fysiskt  som  moraliskt  afseende  wäl  kunde  befara 
de  backar  och  öfriga  kantigheter,  hvarmed  den  var  före- 
nad. Till  dato  har  dock  hvarken  någon  olycka  händt, 
eller  något  obehag  inträffat;  man  kör  å  ömse  sidor  med 
gaffel  och  stängsko.  Här  synes  wara  en  öfverenskom- 
melse  att  undvika  allt,  både  i  allmänna  och  enskilda  sam- 
qväm,  som  kan  ge  anledning  till  anstöt,  och  talen  på 
middagar  och  sexor  ha  aflupit  utan  skäl  till  anmärkning. 
Dock  är  ej  mindre  wisst,  att  Maria  gömmer  dessa  orden 
i  sitt  hjerta.  En  stor  skillnad  är  likwäl  mellan  Thrond- 
hjem  och  sjelfwa  landet  å  ena  sidan  samt  Christiania. 
Här  är  man  exalterad,  i  öfriga  landsdelar  synes  man  ej 
så  illa  om,  att  storthinget,  hvilket  såsom  hwarje  terro- 
ristisk  magt  är  temligen  förhatligt,  fått  på  moppe.  Om 
sjelfva  twiste-f rågan  är  dock  här,  som  man  ej  kan  undra 
på,  icke  mer  än  en  mening. 

Här  föregår  nu  den  omstöpning  af  conseilen,  hwilken 
något  senare  wäntar  oss,  men  så  mycket  jag  kan  finna 
utan  någon  egentlig  plan.  I  förrgår  blef  Kettil  Motz- 
feldt,  vulgo  Kettil  Ochristen,  nämnd  till  st.  r.  och  chef 
för  marin  dep: tet.  Han  är  som  bekant  af  Birchs  folk. 
I  nästa  månad  går  gubben  Bloch  af,  han  efterträdes  af 
Wergeland,  som  aldeles  icke  tillhör  denna  nuance  lika  li- 
tet som  Irgens,  som  man  arbetar  på  att  få  att  ta  emot 
les  travaux  publics,  men  som  ej  lärer  stå  att  öfvertala. 
Om  wåra  förhållanden  har  man  ej  tid  att  tala  och  knappt 
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att  tänka  dcrpå,  och  som  nian  från  Sthlm  skrifvcr  oss, 
att  riksdagen  näppeligen  kan  wara  slut  förr  än  i  nov:r, 
tycker  man  sig  ha  god  tid.  I  allmänhet  synes  ett  oredigt 
begrepp  råda,  om  hvad  som  komma  skall,  endast  begä- 
ret att  tillwägabringa  en  förändring  är  orubbligt. 

Resan  härifrån  sker  den  29:de  för  att  i  Fredrikshall 
af  täcka  Carl  XII:s  monument,  så  till  Götheborg,  der 
någon  festivitet  beredes,  och  derefter  via  Töreboda  till 
Sthlm,  der  ankomsten  efter  all  anledning  blir  den  4:de. 
Om  Herr  Grefven  sålunda  kommer  den  7:  de,  är  ingen  tid 
förlorad;  wi  andra  hinna  knappt  nog  att  förr  inträffa, 
åtminstone  ej  alla. 

Carl  Wachtmeister  kom  hit  i  går  afton,  men  jag  har 
ännu  ej  kunnat  tala  vid  honom.  Beslutet  att  skilja 
honom  från  K: hamn  synes  ha  tilltagit  dessa  senare  dagar 
till  följd  af  någon  spårad  eller  angifven  skandinavism; 
jag  har  i  updrag  att  tillbjuda  honom  den  Höga  Porten, 
hvilket  nu,  efter  den  stackars  Colletts  oförmodade  från- 
fälle,  ganska  lätt  låter  göra  sig.  Meningen  vore  dock 
ej,  att  han  skulle  lämna  sin  post  förr  än  i  nov:r,  då 
Herr  Grefven  kunde  wara  färdig  begifva  sig  dit.  Jag 
skall  om  ett  par  dagar  anmäla,  huru  denna  temligen 
oangenäma  negociation  aflupit.  W:r  synes  nemligen 
mindre  benägen  att  lämna  sin  post,  än  jag  hade  wän- 
tat  det. 

Posttimman  slår,  jag  måste  sluta,  anhåller  om  min 
bästa  wördnad  för  den  nådiga  Grefvinnan  och  ber,  att 
i  Herr  Grefvens  wänskap  och  förtroende  städse  få  wara 
innesluten. 

Manderström. 
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Från  densamme. 

Christiania  d.  24  aug.  1860. 

Min  bäste  Herr  Grefve. 

Utom  det  att  jag  aldrig  får  wara  i  fred,  har  jag 
ondt  i  ett  finger  på  högra  handen  och  swårt  nog  att 
föra  pennan.  Med  ett  par  ord  bör  jag  dock  meddela, 
att  Carl  W:r  varit  här  och  blifvit  underrättad  om  sin 
förestående  halshuggning.  Ehuru  deraf  ej  mera  up- 
bygd,  än  man  kan  wänta  sig,  har  han  tagit  det  som  en 
förnuftig  menniska  och  en  gentleman  och  är  färdig 
lämna,  när  Kongl.  Maj  :t  vill,  hvilket  väl  ej  kan  bli  före 
riksdagens  slut  och  således,  som  man  säger  mig,  i  novem- 
ber. Wi  få  således  god  tid  att  talas  vid  under  de  2  må- 
nader, som  ännu  dertill  återstå.  Måtte  nu  endast  Herr 
Grefvens  hälsa  ha  förbättrats!  Här  gå  sakerna,  till  ut- 
seendet åtminstone,  stilla;  ett  och  annat  spargement  pas- 
sar bäst  för  muntligt  meddelande. 

Högv.  Herr  Grefvens  ödmjuke  tjenare 

Manderström. 


Från  W.  F.  Dalman. 

Stockholm  d.  29  aug.  1860. 

Högwälborne  Herr  Grefve. 

På  det  förbindligaste  får  jag  äran  aflägga  min  tack- 
sägelse för  Herr  Grefvens  gratiösa  bref  af  den  20  den- 
nes. Det  både  smickrar  och  gläder  mig,  att  Herr  Gref- 
ven  är  nöjd  med  mitt  lilla  försök  att  inför  utlandet  reda 
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norska  härfvan.  Jag  liar  numera  låtit  utdela  brochuren 
äfvcn  till  härvarande  medlemmar  af  corps  diplomatiquc, 
livilka,  efter  livad  några  af  dem  sagt  mig  sjelf  och  andra 
låtit  säga  mig,  linna  sig  dcraf  upplysta  om  sakens  i  det 
hela  temligcn  enkla  beskaffenhet,  och  som  jemväl  undan- 
rödjcr  det  förutfattade  misstroendet  till  svenska  ständer- 
nas och  regeringens  afsigtcr  mot  Norge.  Likaledes  har 
jag,  utöfver  hvad  jag  nämnde  i  mitt  förra  bref,  sändt 
ett  exemplar  till  sv.  ministern  i  Paris  Baron  Adelswärd 
och  slutligen  till  Herr  Grefve  von  Plåten  i  London  några 
exemplar  med  hemställan,  om  icke  dessa  kunde  läggas 
under  ögonen  af  några  utaf  Hennes  Brittiska  Maj:ts 
ministrar.  Deremot  har  jag  icke  ansett  det  lämpligt  att 
ännu  göra  skriften  till  föremål  för  offentlighet  inom 
svenska  och  norska  tidningspressen. 

Som  Herr  Grefven  utan  tvifvel  iakttagit,  hafva  de 
svenska  kröningsdeputerade,  ehuru  med  två  undantag  till- 
hörande majoriteten  i  norska  frågan,  blifvit  i  Norge 
öfverhopade  med  utomordentlig  artighet  och  framför  allt 
föreningen  med  Sverige  omhuldad  med  en  ömhet,  som 
man  ofta  ser  egnas  mera  åt  det  sjuka  barnet,  hvilket 
man  fruktar  att  förlora,  än  åt  det  friska,  som  man  är 
säker  att  få  behålla.  Jag  anser  detta  w^ara  goda  tecken 
och  ett  resultat  af  norska  frågans  allwarliga  behandling 
v^id  riksdagen.  Det  är  åtminstone  bättre,  att  man  hos 
norrmännen  förnimmer  en  politisk  rädsla,  än  det  öfver- 
mod  och  trots,  som  uttryckte  sig  t.  ex.  i  storthingets 
adress.  Min  förhoppning  är  fördenskull,  att  när  det 
kommer  till  kritan,  Norge  måhända  redan  i  höst  går  in 
på  en  revision;  men  om  så  ej  sker,  hoppas  jag  åtminstone, 
att  svenska  regeringen  icke  af  denna  anledning  låter  frå- 
gan falla,  utan  förordnar  en  komité  ensamt  af  svenskar, 
hvars  betänkande  derefter  kan  i  stadgad  ordning  före- 
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dragas  i  svvenskt  och  norskt  statsråd,  sedan  norska  rege- 
ringens i  Christiania  utlåtande  deröfver  blifvit  inhem- 
tadt.  Ty  efter  mitt  förmenande  måtte  initiativet  i  unio- 
nella  frågor  tillhöra  så  väl  Sverige  som  Norge. 

De  svenska  deputerade  äro  nu  alla  återkomna,  t.  o.  m. 
Herr  Blanche  med  sin  Leporello  Herr  Mengel,  hvilken 
sednare  varit  deputerad  och  aflönad  af  Aftonbladsredak- 
tionen. Dessa  herrar  hafva,  särdeles  i. Christiania,  blif-  * 
vit  firade  såsom  store  män  eller  egentligare  sagdt  såsom 
vidtberömda  sångerskor  och  dansöser,  för  hvilka  en  hop 
fantaster  pläga  göra  serenader  och  dem  de  bära  i  triumf 
etc*  Det  är  i  sanning  ämne  för  en  ypperlig  komedi, 
hvarmed  man  äfven  här  gjort  försök  uti  ett  enskilt  säll- 
skap af  qvickhufvuden,  och  då  det  möjligen  kan  roa 
äfven  Herr  Grefven  och  några  swenskar  i  Paris  att  se  ett 
fragment  af  denna  komedi,  sänder  jag  ett  nummer  af 
Kapten  Puff  för  i  lördags,**  som  innehåller  ett  sådant  i 
mitt  tycke  särdeles  träffande.  Författaren  lärer  wara  en 
ung  magister  Siktberg. 

Hvad  Herr  Grefven  godhetsfullt  yttrar  om  min  mo- 
tion angående  årliga  riksdagar,  intresserar  mig  högeli- 
gen, och  torde  det  tillåtas  mig  att  wid  Herr  Grefvens 
återkomst  få  närmare  utvecklade  de  i  Herr  Grefvens 
bref  antydda  emendementen  till  det  ifrågavarande  försla- 
get. För  min  del  föreställer  jag  mig  likväl  tills  widare, 
att  ständernas  maktlystnad  i  väsentlig  mån  härleder  sig 
just  ifrån  de  treåriga  riksdagarne,  den  obegränsade 
tiden  för  dessas  sammanvaro  samt  de  ständigt  förnyade 
riksdagsmannavalen.     Så  widt  jag  känner,  hafva  stän- 


*  Jfr  t.  ex.  Hellberg,  Mina  samtida  9:  223. 
**  ^Vs  1860.     Komediens  titel  var  "Gillet.    Scener  från  krö- 
ningen i  Norge".    Blanche  förlöjligas  som  "auditör  Rouge". 
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dcrnas  regering  ingenstädes  warit  så  förhatlig  som  un- 
der wår  s.  k.  frihetstid  med  sina  års  och  halftannat  års 
långa  riksdagar  hvart  tredje  år.  Deremot  wisar  erfa- 
renheten, att  regeringen  t.  ex.  i  England,  Belgien,  Dan- 
mark, Sardinien  o.  s.  v.,  der  man  har  årliga  parlament, 
kan  vara  vida  starkare  än  här  i  Swerige.  Ministären 
faller  der  aldrig  för  någon  annan  fråga  än  den  af  en 
nationel  betydelse  och  trakasseras  långt  mindre  än  wåra 
ministrar,  hvilka  kunna  till-  och  afsättas  efter  regen- 
tens  wälbehag.  Det  är  framför  allt  detta  majestätliga 
godtycke,  som  genom  årliga  riksdagar  måste  stäfjas,  och 
detta  är  i  min  och  mångas  tanka  ett  oberäkneligt  stort 
konstitutionen  framsteg. 

Hvad  som  djupt  bedröfvar  både  mig  och  alla  wän- 
ner  af  en  konstitutionel  styrelse,  är  yttrandet  i  Herr 
Grefvens  bref,  att  af  de  förslag,  som  hädanefter  väckas, 
Herr  Grefvens  ställning  hvarkeii  blir  "förbättrad  eller 
försämrad",  hvilket,  som  jag  befarar,  antyder,  hvad  som 
äfven  här  hemma  omtalas,  eller  Herr  Grefvens  önskan 
att  snart  utträda  utur  ministeren;*  ty  om  äfven  jag  varit 
ibland  dem,  som  förut  någon  gång  misskänt  Herr  Gref- 
vens politiska  karaktär,  så  har  jag,  likasom  hela  landet, 
numera  blifvit  öfvertygad  om  motsatsen  och  lärt  mig 
inse,  att  det  är  från  Herr  Grefvens  inträde  i  ministeren, 
som  wi  räkna  epoken  af  den  första  konstitutionella  sty- 
relse, landet  egt  sedan  wårt  nya  statsskick.  Ursäkta 
min  dristighet  att  i  detta  hänseende  till  Herr  Grefven 
personligen  yttra  min  mening,  men  uppriktighet  tillhör 
min  karaktär,  och  jag  är  således  förvissad  om,  att  Herr 
Grefven    ställer   på   dess   räkning,    hvad   som   möjligen, 


*  7ii    1860   erhöll    H.    H.    begärdt   af  sked   som   ecklesiastik- 
minister. 
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i  den  högst  olika  samhällställning,  hvari  wi  befinna  oss, 
kan  öfverskrida  den  ceremoniella  etikettens  reglor. 

I  afseende  på  tilldragelserna  vid  riksdagen,  som  nu 
ändtligen  fjeskar  till  sitt  slut  i  nästa  oktober  månad, 
hänwisar  jag  till  de  svenska  tidningar,  som  troligen  sam- 
tidigt med  detta  bref  komma  Herr  Grefven  tillhanda, 
och  utber  mig  slutligen  att  med  den  utmärktaste  högakt- 
ning få  äran  wördsamt  framhärda 

Högvälborne  Herr  Grefvens 

ödmjukaste  tjenare 
W.  F.  Dalman. 


Från  C.  J.  Malmsten. 


Bäste  Hamilton! 


[Sept.  el.  okt.?  1860.] 


Du  hörde  i  beredningen  en  af  kamraterna  framkasta 
den  fruktan,  att  genom  medicinska  frågans  afgörande 
på  sätt,  du  föreslagit,*  en  storm  möjligen  skulle  framkal- 
las, som  i  sina  följder  skulle  blif va  olycksbringande  för 
universitetet.  För  att  vinna  upplysning  härutinnan 
efterskickade  jag  i  går  Professor  Carlson  och  hade  med 
honom  omkring  en  timmes  samtal.     Han  förklarade  då. 


*  Under  sin  utländska  resa  sommaren  1860  (Jfr  De  Geers 
Minnen  1 :  210)  hade  H.  H.  på  grundval  af  medicinska  kommit- 
téns utlåtande  uppgjort  ett  förslag  till  den  segslitna  frågans  lös- 
ning, gående  ut  på,  att  med.  kand. -examen  skulle  afläggas  vid 
universiteten,  med.  lic. -examen  antingen  vid  fakulteterna  eller 
institutet.  Innan  ärendet  afgjorts,  utträdde  H.  H.  ur  konseljen, 
men  då  regeringen  ^^A  1861  afgjorde  frågan  genom  de  då  ut- 
färdade stadgarna  för  Karol.  inst.,  följdes  H.  H:s  förslag. 
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att  långt  ifrån  att  något  sådant  kunde  ens  ifrågakomma, 
vore  han  fullt  öfvertygad  om,  att  det  allra  olyckligaste, 
som  kunde  inträffa,  vore,  om  icke  ärendet  nu  i  öfverens- 
stämmelse  med  ditt  förslag  af  gjordes.  Härpå  äro  alla 
beredda.  Han  upplyste  tillika,  att  opinionen  rörande 
universiteten  och  institutet  har  väsentligen  förändrat  sig 
m.  m.,  som  jag  muntligen  skall  omnämna. 

Resultatet  af  mitt  samspråk  med  honom  var,  att  jag 
måste  på  det  enständigaste  tillstyrka  dig  att  icke  nu  vid 
slutet  tveka,  utan  bringa  till  slut  en  fråga,  hvars  lyck- 
liga och  rättvisa  lösning  ingen  mer  än  du  är  mägtig. 

Jag  hade  ämnat  att  i  dag  på  morgonen  titta  upp  till 
dig,  men  har  derifrån  blifvit  förhindrad.  Dcrföre  får 
du  dessa  rader  istället  för  mig  sjelf. 

Din  innerligt  tillgifne 
C.  J.  Malmsten. 


Från  J.  H.  Thomander. 

Lund  d.  6  okt.   1860. 

Högvälborne  Herr  Grefve! 

Herr  Grefven  inser  lätt,  att  svenska  kyrkan  är 

den  enda,  som  kan  med  full  utsigt  till  framgång  orga- 
nisera såsom  kyrka  sitt  missionsväsende  m.  m.,  att  tiden 
nu  är  den  yttersta  rätta  för  ett  sådant  företag,  att  af 
dess  beslutande  ingen  väsentlig  olägenhet  kan  följa  men 
väl  af  dess  uraktlåtande  i  en  tid,  då  dissenters  rustat 
och  rusta  sig.  Tre  ordförande,  af  hvilka  en  ofta  uteva- 
rande  på  visitationer  o.  d.,  denne  och  en  till  ofta  på  riks- 
dagar, har  Kongl.  Maj:t  satt  öfver  Lunds  många  år 
gamla  missionssällskap,  utan  att  minsta  oreda  deraf  upp- 
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stått.  Lunds  domkapitel  kan  man  säga  ha  fem  ordfö- 
rande, de  andra  ännu  flera;  den  yngste  ledamoten  förer 
icke  så  sällan  ordet,  och  saken  går  derför  icke  sämre. 
Af  en  organisation  för  traktatväsendet  allena  blir  liten 
eller  ingen  frukt.  Om  jag  på  grund  af  detta  så  väl  som 
mycket  annat,  hvilket  min  rheumatiska  hand  ej  kan 
sätta  på  papperet,  anser  i  högsta  grad  sorgligt,  att  Herr 
Grefven  förkastar  detta  tillbud  att  behålla  tömmarna  i 
en  så  orolig  tid,  så  försvagas  vigten  af  mitt  omdöme 
både  genom  min  skefva  statsmannablick  i  allmänhet  och 
särskildt  genom  min  jäf vighet  såsom  den,  der  skrifvit 
författningen  och  derom  med  alla  biskopar,  lärare  och 
åhörare  af  handlat.  För  sjelfva  titeln,  som  härrör  af 
Wensioe,  har  jag  ingen  faderskärlek.* 

Funnes  mina  samtlige  framställningar  såsom  biskop 
värda  att  förvara  till  efterverlden,  så  vill  jag  kännas  vid 
dem,  när  som  helst  någon  frågar  efter  dem.  Den  för- 
fattningen betecknar  några  af  de  vigtigaste  ögonblicken 
i  mitt  lif. 

Med  fullkomligaste  högaktning  har  jag  äran  teckna 

en  ödmjuk  tjenare 
Joh.  Henr.  Thomander. 


Från  P.  Wieselgren. 


Göteborg  d.  3  nov.  1860. 


Vördade  Broder! 


Den  sorgliga  stund,  då  jag  ser,  att  min  vördade 
Broder  tagit  afsked  från  det  vigtiga  embete,  Bror  så 
samvetsgrannt  och  insigtsfullt  skött,  kan  jag  ej  tillbaka- 


*  Jfr  Thomander,  Skrifter,  II:  509  ff. 
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hålla  handen  från  papperet.  Jag  måste  uttala  en  varm, 
en  hjertlig  tacksägelse  för  denna  tid,  som  —  —  dock 
jag  törs  ej  såra  Brors  ögon  med  uttryck,  som  kunde 
taga  för  djupt  intryck,  af  hvad  jag  känner  i  mitt  hjärta. 
Ofta  fattade  jag  pennan  för  att  bönfalla,  att  Bror  åt- 
minstone stannade  qvar  bland  de  consultative  statsrå- 
derne,  om  ögonen  vägrade  föredragningens  mödor,  men 
lade  ned  pennan  vid  tanken  på  det  anspråksfulla  i  ett  dy- 
likt råd.  Väl  skrefs  t.  o.  m.  stundom  ett  bref,  men  af- 
sändes  icke.  Under  en  viss  tid  kunde  jag  ej  uttala  mig, 
utan  att  dervid  en  egen  nytta  kunnat  anses  sökt.  Men 
då  nu  steget  är  af  Bror  oåterkalleligen  taget,  dristar  jag 
ändå  komma  med  en  bön?  Lemna  ej  Stockholm!  Brors 
helsa  har  ju  vägrat  Bror  att  välja  en  consultatif  stats- 
råds plats.  Huru  skulle  då  helsan  förslå  för  en  minister- 
post utrikes?  Tider  kunna  komma,  då  det  kan  vara  af 
högsta  vigt,  att  Bror  tinnes  i  hufvudstaden  och  inom  en 
half  timma  kan  ha  uttalat  ett  godt  råd. 

Tack  emellertid  för  den  insigt,  det  allvar,  det  hjerta, 
hvarmed  Bror  i  så  många  år  varit  ansvarig  summus 
episcopus !  Må  Gud  välsigna  och  med  sin  frid  belöna 
Bror  och  Brors  hus!  Må  efterträdaren  kunna  någor- 
lunda fortsätta,  hvad  Bror  börjat.  Redan  försöket  i 
detta  fall  skall  tillvinna  honom  mångas  kärlek  och  tack- 
samhet. 

Än  en  gång  —  lemna  ej  Swerige,  ej  Stockholm! 
Tider  s>nas  nalkas,  då  det  är  godt  att  nära  thronen  ega 
en  Henning  Hamilton. 

I  nästa  band  af  B.  Lex.  Ny  följd  ingå  bokst.  F.  G. 
H.  Tillåt  mig  få  ett  materiel  med  anmärkning,  hvad 
som  får  begagnas,  om  förf.  vid  tryckningstiden  lefver 
el.  ej,  och  en  biografi  öfver  Gr.  G.  W.  H- — n,  fadren. 
Fås  en  fullständigare  öiver  farfadern  än  den,  som  ingick 
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i  första  kursen,  så  blir  jag  högligen  förbunden.  Före 
midfastotiden  kan  ej  behofvet  af  manuscript  ingå,  efter 
vanlig  gång  på  officinen! 

Med  hjertligaste  vördnad 
P.  Wieselgren. 


I 


Från  densamme. 


Göteborg  d.   17  nov.   1860. 


Vördade  Broder! 


Jag  borde  ej  störa  min  vördade  H.  Broder  i  sitt  Tus- 
culum,  men  kan  ej  tillbakahålla  handen  från  att  nedlägga 
min  hjertliga  tacksägelse  för  det  kära  bref,  hvarmed 
jag  f ägnats. 

En  förklaring  af  mitt  förra  bref  behöfves.  Ej  ville 
jag,  att  Bror  skulle  qvarbo  i  Stockholm  för  att  bli  en 
oansvarig  rådgifvare  i  regeringsmål,  men  ställningen 
kan  blifva  sådan,  tänkte  jag,  som  måste  så  ofta  höra 
det,  jag  icke  vill,  att  det  kan  vara  af  vigt,  att  en  konung 
Oscars  vän  kan  framträda  och  ge  hjertat  i  bröstet  kraft 
att  säga  ett  ord,  som  kunde  bli  "ett  gyllne  äpple  i  en 
silfverskål".  Der  äro  gerningar  och  ord  förutsedde,  som 
måste  ställas  ofvan  om  grundlagsbuden.  Den,  som  är 
mer  än  alla  andra  bunden  till  sina  oflfentliga  handlingar, 
måste  vara  fullt  obunden  i  sina  enskilda.  Men  detta  in- 
nebär för  många  en  stor  frestelse  och  fara.  Här  äro 
dock  sedliga,  strängt  sedliga  grundsatser  i  ganska  vid- 
sträckt mån  utbredda  i  vårt  land,  likasom  i  hela  vårt 
tidehvarf,  efter  hvilka  alla  handlingar  bedömmas,  och 
efter  dessa  omdömen  beror  dock  känslans  hänförelse  i 
längden;   denna  sanning  torde  ingen  till  den  kraft  och 
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verkan  kunna,  då  det  rätt  gäller,  framhålla  som  min 
Herr  Bror,  och  derför  sörjer  jag  djupt,  om  Bror  aflägs- 
nar  sig. 

Snart  måste  jag  höra  i  Sverige  .samma  tonart,  då 
det  högsta  vördnadsföremålet  är  i  fråga,  som  jag  i  Fred- 
rik VII:s  tid  måste  höra  af  danskar.  Också  säges  det, 
att  öfver  allt  annorstädes  är  det  talet  med  skäl  bättre! 
Hvarför  skulle  jag  öfverlefva  K.  Oscar?  Dylikt  ger 
daglig  sorg.  —  Utnämningen  i  Wexiö*  har  deremot  ej 
gifvit  mig  dylik,  om  ej  i  det  ögonblick  jag  sporde,  att 
den  älskade  Dr  Sandbergs  svage  son,  som  var  collega 
vid  Wexiö  skola,  vid  telegrammets  ankomst  återföll  i 
den  sinnessjukdom,  som  ännu  gör  honom  oanvändbar. 
Jag  var  i  den  frågan  så  constitutionell,  att  jag  ej  med- 
delade mig  med  någon,  kunglig  el.  undersåtlig  person, 
utom  föredraganden,  och  det  hade  ej  heller  skett,  om  ej 
interlocutören  begärt  ett  meddelande,  med  rätt  att  det 
frambära  till  correction  af  en  sons  egna  tanke  i  ämnet, 
hvari  fadren  ej  velat  honom  inblanda. 

Bildar   sig   en    folktro,    att   den   Dalfeltska   prestlig- 
heten**   är  den,  som  ensamt  kan  "lycka  göra",   så  kan 
derigenom  ett  djupt  sår  slås  på  statskyrkans  bröst.   Der-- 
för  tordes  jag  ej  säga  nolo,  då  det  syntes  som  om  den 


*  Wieselgren  hade  varit  uppförd  på  2:dra  förslagsrummet 
till  biskopsstolen  i  Växjö,  men  blifvit  förbigången  af  den  å 
tredje  rummet  uppförde  Uppsalaprofessorn  Hultman.  Wäktaren 
*/ii  1860  förmodar,  att  utnämningen  skett  i  strid  mot  H.  H:s  för- 
ord för  Wieselgren. 

**  F.  d.  regementspastorn  C.  L.  Dahlfelt,  framförallt  bekant 
som  en  af  frimurarordens  ledare  i  Sverige,  åtnjöt  konungens  spe- 
ciella förtroende.  Crusenstolpe  [Ställningar  och  förhållanden 
1858  s.  29]  jämför  —  naturligtvis  högst  öfverdrifvet  —  hans 
ställning  med  kardinal  Dubois'  hos  "regenten"  FiHp. 

214 


\ 


först  föreslagnes  volo  ej  vann  sympathi.  Det  att  Icmna 
ett  embete  med  medelinkomst  af  16,000  Rd,  mot  ett  af 
8,050  Rd.,  då  man  är  fattig  och  har  ^2  dussin  barn,  kan 
ju  ock  vara  ett  offer.  Till  det  var  jag  af  of  van  angifna 
grunder  färdig,  men  ej  längre.  Då  Bror  ej  ansåg  mig 
omöjlig,  borde  jag  ej  så  för  tillfället  göra  mig,  ehuru  jag 
anade,  att  jag  i  40  år  arbetat  att  göra  mig  omöjlig  för 
det  embetet. 

Har  jag  då  intet  hopp  om  materialier  ur  Grefl.  Hamil- 
tonska  archivet?  Jag  skrifver  naturligtvis  ändå,  men 
hvarför  låta  det  bli  ofullständigt  och  osäkert,  då  en  lite- 
ratör  finnes  inom  ätten? 

Guds  frid  och  välsignelse  följe  Bror  och  dess  ädla 
maka,  hvarhelst  eder  bostad  må  finnas ! 

I  vördnadsfullaste  kärlek ! 
P.  Wieselgren. 


Från  J.  M.  Björnstjerna. 


Min  Heders  Bror! 


Stockholm  d.  4  dec.  1860. 


Der  Du  nu  sitter  på  landet,  egnande  Din  omsorg 
åt  practiserandet  af  Virgilii  Bucolica,  flyga  säkert  ofta 
tankarne  hit  till  den  krets.  Du  tillhört  och  der  Du  är 
så  uppricktigt  saknad.  Jag  återför  Dig  äfven  nu  dit, 
då  jag  börjar  med  att  upplåta  dörrarne  till  statsråds- 
beredningen för  att  se,  hur  der  går  till.  Först  fäster 
det  uppmärksamheten,  att  Wallensteen  saknas  på  sin 
plats.  Han  har  undergått  en  operation  för  en  knöl,  som 
naturen  satt  på  ett  nära  onämbart  ställe.     Alt  gick  lätt 
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och  lyckligt,  läkninj^^cn  började  utan  feber  och  tycktes 
fullbordad,  då  Santcson  gjorde  en  ny  incision.  Det  kan 
vara  att  befara,  att  en  längre  tid  kommer  att  förflyta, 
innan  vår  veteran  åter  intar  sin  post..  Detta  är  en  stor 
saknad.  Justeringarna  finna  nu  knappast  någon  åhörare, 
ehuru  visserligen  Bredberg  i  allmänhet  följer  ärenderna 
med  uppmärksamhet.  Lagerstråle  håller  god  min  med 
civilen,  men  jag  tror,  han  önskade  sig  tillbaka  i  sina 
förra  åligganden.  Eclesiastique  departementet  går  sin 
väg  i  tysthet  och  så  är  förhållandet  i  allmänhet,  möjligen 
derföre  att  efter  riksdagen  ej  ännu  någon  vigtig  fråga 
varit  å  bane.  Vi  sköta  om  våra  mål,  men  de  politiska 
frågorna  synas  döda.  Med  tvenne  nya  ledamöter  är  man 
något  mera  varsam.  Malmsten  har  återfått  sitt  goda 
lynne.  Esomoftast  är  han  ej  så  aldeles  med  i  det  före- 
dragna ärendet,  men  han  rangerar  sig  med  pluraliteten. 
Gripenstedt  har  varit  frisk  och  arbetsför.  Han  träffade 
på  Lagerbjelkes  insinuationer  i  ett  föredraget  ärende, 
men  afvände  dem,  åtminstone  för  ögonblicket,  genom 
sin  vanliga  fyndighet.  Våra  båda  excellenser  infinna  sig 
reguliärt  och   deltaga   hela   dagen    i    öfverläggningarne. 

En  ganska  ovanlig  företeelse  är  den  pågående  agita- 
tionen för  skarpskytteföreningarne.  Det  är  mycket  möj- 
ligt, att  ej  stort  blir  af,  när  beväpningen  värkeligen 
kommer  från  tal  till  sak,  men  högst  eget  är  likväl  det 
förhållandet,  att  i  vårt  land  en  krigsmakt  kunde  bilda  sig, 
som  ej  står  under  konungens  befäl,  och  som  således  kunde 
användas  till  vådliga  företag  i  en  skicklig  folkledares 
hand.* 

På  högre  ort  är  man  mast  sysselsatt  med  ordnandet 


*  Om  statsrådets  betänkligheter  och   åtgärder  se  De  Geers 
Minnen  I:   215. 
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af  abonnementcrne.*  Dessa  kunna  Icmna  theatern  en 
god  recette  för  en  afton  i  veckan,  men  som  allmänheten 
ej  haft  tillfälle  anteckna  sig,  blir  följden  att  flera  miss- 
nöjda uppstå,  än  man  förvärfvar  belåtna,  och  theatern 
kan  komma  att  bli  tom  de  aftnar,  då  der  ej  är  abonnerat. 
Saken  har  anfallits  i  Aftonbladet,  försvaret  i  Posttidnin- 
gen är  under  all  critique. 

Plåten  med  grefvinna  är  hitkommen,  båda  vid  god 
hälsa.  Han  har  åldrats.  Få  se  hur  han  kan  komma  att 
användas.  Möjligen  som  consultativ  för  att  tillgodo- 
göra hans  inflytande  som  riksdagsman  eller  ock  som 
ordförande  i  unionscommittén,  hvilket  skulle  passa  bra, 
emedan  han  ej  har  några  anticedentia  i  norska  frågan. 
Efter  jul  skola  vi  åter  börja  med  denna  angenäma  sak, 
få  se  hvad  mine  Motzfelt  då  håller.  På  en  middag  hos 
Sibbern  befanns  det  nämde  rådet  något  knäckt,  förde 
ett  högt  språk  vid  bordet,  dervid  dock  ej  några  sårande 
uttryck  fälldes.  Wärd,  wärdinna  och  damer  voro  högst 
oroliga,  men  ändtligt  tog  måltiden  slut,  och  med  det- 
samma försvann  mannen.  Hans  första  uppträdande  var 
således  ej  rätt  civiliserat. 

De  gamla  kamraterne  bedja  hälsa  genom  Din  altid 
uppricktigt  tillgifne  vän  och 

ödmjuke  tjenare 
/.  M.  Björnstjerna. 


"  "Vii  1860  meddelar  en  indignerad  insändare  i  Aftonbladet, 
att  det  vore  meningen  att  återupplifva  den  gamla  rättigheten  att 
abonnera  platser  i  Kongl,  teatern  en  dag  i  veckan,  men  att  denna 
rätt  skulle  inskränkas  till  dem,  som  presenterats  vid  hofvet,  och 
officerarna  vid  garnisonsregementena. 
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